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Chambre 
des Représentants 

SESSION EXTRAORDINAIRE 1968 

7 NOVEMBRE J 968 

PROJET DE LOI 

portant mise à jour du texte français du Code rural 
et établissant le texte néerlandais de ce même 

Code . 

. EXPOSE DES MOTIFS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Le Gouvernement a l'honneur de soumettre à vos délibé­ 
rations un projet de loi établissant la version néerlandaise 
de Ja loi du 7 octobre 1886 contenant le Code rural. 

Aux fins d'établir l'équivalence du texte français et du 
texte néerlandais du Code rural, le Gouvernement soumet 
les modifications au texte français recommandées par le 
Conseil d'Etat, à votre approbation. 

Comme pour le Code civil, le Code pénal. le Code d'in­ 
struction criminelle et le Code forestier, il est proposé de 
reviser les textes néerlandais officiels postérieurs à la loi du 
18 avril 1898. 
Si vous approuvez le présent projet, les versions française 

et néerlandaise du Code rural auront toutes deux valeur 
légale si bien que l'article 7 de la loi du 18 avril 1898 
(aujourd'hui l'article 7 de la loi du 31 mai 1961) sera appli­ 
cable à toutes lés dispositions reprises dans le projet. 

Le texte et le rapport sont l' œuvre de la Commission cen­ 
trale de la langue juridique et administrative néerlandaise 
en Belgique. Le texte a été: également examiné par la Com­ 
mission chargée de l'élaboration du texte néerlandais de la 
Constitution, des codes et des lois et arrêtés principaux. 

Le Gouvernement renvoie, en ce qui concerne la version 
néerlandaise de ces textes de loi, au rapport établi par la 
Commission. Ce rapport complète le présent exposé des 
motifs. 
Le Gouvernement rend hommage à la conscience et au 

soin avec lesquels la Commission Centrale s'est acquittée 
de sa tâche, tant du point de vue juridique que du point de 
vue linguistique, 

Le Gouvernement croit pouvoir vous recommander l'ap­ 
probation du présent projet. 

Le Ministre de l'Agriculture, 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

BUITENGEWONE ZITTING i 968 

7 NOVEMBER 1968 

WETSONTWERP 

houdende aanpassing van de Franse tekst en 
vaststelling van de Nederlandse tekst van het 

Veld wetboek. 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

De Regering heeft de eer U een ontwerp van wet ter 
goedkeuring voor te leggen waarbij de Nederlandse tekst 
van het Veldwetboek van 7 oktober 1886 wordt ingevoerd. 
Ten einde de Nederlandse en de Franse tekst van het 

Veldwetboek gelijkwaardig te maken legt de Regering de 
door de Raad van State aanbevolen wijzigingen aan de 
Franse tekst aan Uw bekrachtiging voor. 
Zoals voor het Burgerlijk Wetboek. het Strafwetboek, 

het Wetboek van Strafvordering en het Boswetboek, wordt 
ook hier verbetering voorgesteld van de officiële Neder­ 
landse teksten van na de wet van 18 april 1898. 

Indien U aan het U voorgelegde ontwerp Uw goedkeu­ 
ring kunt hechten. zullen de Nederlandse en de Franse 
versie van het Veldwetboek beide rechtskracht bezitten, 
zodat artikel 7 van de wet van 18 april 1898 ( thans artikel 
7 van de wet van 31 mei 1961) op alle in het ontwerp voor­ 
komende bepalingen zal toepasselijk zijn. 
De tekst en het verslag zijn het werk van de Centrale 

Commissie voor de Nederlandse rechtstaal en bestuurstaal 
in België. Deze tekst is mede onderzocht door de Commissie 
belast met de voorbereiding van de Nederlandse tekst van 
de Grondwet, de wetboeken en de voornaamste wetten en 
besluiten. 
De Regering verwijst wat de Nederlandse versie van die 

wetteksten betreft, naar het verslag dat door de Centrale 
Commissie is opgesteld; het vult deze memorie van toelich­ 
ting aan. 

De Regering brengt hulde aan de nauwkeurigheid en de 
zorg waarmee de Commissie, ZO\Vel in juridisch als in taal­ 
kundig opzicht, haar opdracht heeft vervuld. 

De Regering meent U dit ontwerp ter goedkeuring te 
mogen aanbevelen. 

De Minister uan Landbouw, 

Ch. HEGER. G. - 166 
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AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de législation, première chambre, 
saisi par le Ministre de lAqrtculture, le 29 mms 1968, d'une demande 
d'avis sur un projet de loi « portant établissement du texte néerlandais 
du Code rural du 7 octobre 1886 », a donné le 6 juin 1968 l'uvis suivant: 

Le projet a pour objet d'établir le texte néerlandais, ayant force de 
loi, .du Code rural du 7 octobre 1886. 

Le texte a été préparé de la marnière usuelle, par h1 Commission 
centrale de lanque juridique et administrative néerlandaise en Belgique, 
en collaboration avec la Commission charqée de l'élaboration du texte 
née rlandais de la Constitution, des codes et des lois et arrêtés principaux. 

La Commission a rédigé le texte néerlandais en partant du texte 
Irançais officiel publié au Moniteur belge. èqalerneut lorsqu'il s'agissait 
des lois modificatives du Code- rural. 

La nouvelle version néerlandaise des dlspos itions qui ont modifié le 
Code rural postérieurement à la loi du 18 avril 1898, est destinée, ainsi 
dispose l'article unique du projet de loi, à remplacer l'ancien texte 
néerlandais, 

Il a été tenu compte des modifications apportées par des lois ulté­ 
rieures au Code rural, jusqu'à la lol du 30 Juin 1967, qui a modifié 
l'article 35, § 2, alinéa 6. 

Les modifications, à I'instar de ce qui a été fait pour les autres 
codes, sont placées entre crochets dans le texte, et sont justifiées par 
une note figurant sous les articles qu'elles concernent, 

Le Code rural présente un lien avec le Code forestier - récemment 
examiné par le Conseil d'Etat, ~ an point que de nombreuses disposi­ 
tions similaires se retrouvent dans ces deux Codes, Ainsi, certaines 
dispositions du Code rural ont implicitement modifié des dispositions 
du Code forestier: pat' exemple, les articles 110 et 167; il en a été tenu 
compte lors de l'exumen de ce dernier code. 

Partant du principe de l'équivalence des textes français et nëcrlan­ 
dais, consacré par l'article 7 de la loi du 31 mai 1961, le Conseil d'Etat 
a recommandé, à l'occasion de l'établissement du texte néerlnndais 
d'autres codes et lois, encore récemment pour le Code forestier, de 
procéder simultanément à une revision du texte français, 

La même méthode devrait être adoptée pour le Code rural. 

Le Conseil d'Etat propose en conséquence de rédiger l'intitulé du 
projet comme suit : 

« Projet de loi portant mise à jour du texte français du Code rural, 
et établissant le texte néerlandais de ce même Code». 

L'ensemble des dispositions modihcativcs du texte français scrutent 
alors groupées, dans l'ordre des articles qu'elles modifient, en un seul 
article qui constituerait l'article 1"' du projet. 

L'article unique du projet deviendrait alors l'article 2, étant entendu 
que les modifications apportées au texte français en vertu de l'article 1 ", 
auraient leur pendant dans le texte néerlandais. 

Le Conseil d'Etat n'entend pas mettre en cause, à l'occasion de 
I'adaptation du texte, le droit pénal d'exception orienté vers les buts 
spécifiques poursuivis par le présent Code, 

Toutefois, certains articles du Code rural doivent être mis en concor­ 
dance avec Je droit pénal actuellement en viqueur, et les modifications 
de texte requises à cette fin sont proposées ci-après. 

Mise à jour du te:tte français. 

Les observations sont formulées dans l'ordre des articles, sous la 
forme de propositions de texte numérotées, assorties de la justification 
qu'appelle la modification proposée. 

Les propositions relatives au texte français seront dès lors, groupées, 
avec leur numérotation, au sein de l'article t •·• du projet, dont la 
phrase liminaire serait ainsi conçue : 

« Article J•·•. - Les modifications suivantes sont apportées dans le 
Code rural du 7 octobre 1886: ... l>. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD V AN STATE, afdeling wetgeving, eerste kamer, de 
29' maart 1968 door de Minister van Landbouw verzocht hem van 
advies te dienen over een ontwerp van wet « tot invoering van de 
Nederlandse tekst van het Vcldwctbock vau 7 oktober 1886 l>, heeft 
de 6° juni 1968 het volgend advies gegeven: 
''· 1W 
Het ontwerp heeft tot doel een wetskrachtige Nederlandse tekst van 

het Veldwctboe k van 7 oktober 1886 in Ic voeren. 
De tekst werd op de gebruikelijke wijze opqemaakt door de Centrale 

Commissie voor de Nederlandse rechtstaal en bestuurstaal in Be!glë, 
in samenwerking mei de Commissie belast met de voorbereiding van 
de Nederlandse tekst van de Grondwet, de wetboeken en de voornaam­ 
ste wetten en besluiten. 

Voor het stellen van de Nederlandse tekst is de Commissie uitgegaan 
van de officiële publikatic van de Franse tekst in het Belgisch Stents­ 
blad, ook waar het de wetten gold die het Veldwetboek gewijtigd 
hebben. 

De nieuwe Nederlandse tekst van de bepalingen die het Veldwetboek 
hebben gewijzigd na de wet van 18 april 1898, is bestemd om de vorige 
Nederlandse: tekst van die bepalingen te vervangen : aldus is bepaald 
in het enige artikel van het wetsontwerp. 
Er is rekening gehouden met de wijzigingen die door latere wetten 

in het Veldwctboek werden aangebracht, tot en met de wet van 30 
juni 1967, die artikel 35, § 2, zesde lid, gewijzigd heeft. 

De wijzigingen zijn, zoals voor de andere wetboeken werd gedaan, 
tussen rechte haken in de tekst geplaatst en in een noot onder de betref­ 
fende artikelen verantwoord. 
Het Vcldwetboek staat in verband met het onlangs behandelde Eos­ 

wetboek, in zoverre zelfs dat talrijke, ongeveer gelijkluidende bepa­ 
lingen in deze beide Wetboeken voorkomen. Sommige bepalingen van 
het Veldwctboek hebben aldus bepalingen van het Boswetboek Impli­ 
ciet gewijzigd : bijvoorbeeld de artikelen 110 en 167; daarmede werd 
rekening gehouden bij de behandeling van dat Wetboek. 

Steunend op het beginsel van de gelijkwaardlgheid van de Neder­ 
landse en de Franse tekst, vastgelegd in artikel 7 van de wet van 
31 mei 1961, heelt de Raad van State Ier gelegenheid van de invoering 
van de Nederlandse tekst van andere wetboeken en wetten onlangs nog 
voor het Boswetboek een gelijktijdige herziening van de Franse tekst 
aanbevolen. 
Thans wordt voorgesteld dezelfde methode aan te wenden voor het 

Vcldwctboek. 

Het opschrift van het voorgelegde ontwerp zou derhalve moeten 
luiden als volgt : 

« Ontwerp van wet houdende aanpasslnq van de Franse tekst en 
vaststelling van de Nederlandse tekst vau het Veldwetboek ». 

Verder zouden dan alle bepalingen tot wijziging van de Franse 
tekst, in de volgorde van de artikelen waarin zij wi}ziging aanbrengen, 
opgenomen worden in één artikel, dat artikel 1 van het ontwerp zou 
worden. 

Het enige artikel van het voorgelegde ontwerp wordt dan artikel 2, 
met dien verstande dat de wijzigingen die krachtens artikel 1 worden 
aangebracht in de Franse tekst, ook hun weergave zullen vinden in 
de Nederlandse tekst. 
De Raad van State wil, ter gelegenheid van de aanpassing van de 

tekst, het uitzonderlijke strafrecht dat gericht is op de specifieke doel, 
einden welke in dit Wetboek worden nagestreefd, niet ter sprake 
brengen, 

Enkele artikelen van het Veldwetboek behoren weliswaar in over, 
censtemminq gebracht te worden met het geldende strafrecht, en in die 
zin worden verder de nodige tekstwijzigingen aanbevolen. 

Àanpassi.og van de Franse tekst. 

De opmerkingen worden naar de volgorde der artikelen gema;:ikt, 
in de vorm van genummerde tekstvoorstellen, gevolgd door de nodlge 
verantwoording van de voorgestelde wijziging. 

De voorstellen met betrekking tot de Franse tekst zouden dus met 
hun nummer opgenomen worden onder artikel 1 van het ontwerp, waar­ 
van de inleidende zin zou luiden als volgt: 

« Artikel !. - In het Veldwetboek van 7 oktober 1886 worden de 
volgende wijzigingen aangebracht: ... ». 
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l" A l'article 7, alinéa 3, les mots « clans les [ormes de la loi du 17 
aori! 18 35 » sont rcmplncés por les mots « c/1111s les formes prévues 
par la législation sur /' expropriation pour cause d'utilité publique >!. 

Cette référence à la législation sur l'expropriation met les administra­ 
tions publiques en mesure de faire application, le cas échéant, de la 
loi du 10 mai 1926 instituant une procédure d'urgence en matière 
d'expropriation pour cause d'utilité publique. 

2" A l'article 8, les mots « jusq11'ä 100 francs» sont remplacés par les 
mots « jusqu'à la valeur déterminée par les dispositions léfJales rela­ 
tives à la compétence générale des juges de paix ». 

En effet, l'article 2. alinéa l", de la loi du 25 mars 1876 sur la 
procédure civile, modifié par l'article 1"' de l'arrêté royal n" 63 du 
13 janvier 1935 et ! 'article 2 de la loi du 20 mars 1948, dispose que 
les juges de paix connaissent de toutes les actions civiles en dernier 
ressort, jusqu'à la valeur de 2.000 francs, nonobstant les lois spéciales 
fixant une somme moindre. 

L'article 2 de la loi du 25 mars 1876 étant susceptible de faire l'objet 
de modifications dans l'avenir, il sindlqueratt de ne plus mentionner 
l'actuel montant de 2.000 francs dans l'article 8 du Code rural, mais 
d'y prévoir une référence générale au droit commun. 

3" A ïaaicle 9, alinéa 2, les mots « caisse des consignations» sont 
remplecés pnr les mots « caisse des dépôts et consignations». 

L'orqantsme en cause se trouvera ainsi désigné, comme il l'est déjà 
ü l'article 75, alinéa 2, par son appellation officielle. 

4" L'artide 10 est abrogé. 

Cet crtlcle ëtatt ainst conçu : 

« Article 10. ~ Les jugements qui statueront sur l'instance en fixa­ 
tion du prix des matériaux ne seront pas sujets aux droits propor­ 
tionnels d'enregistrement». 

Il s'agit en l'occurence d'une abrogation purement formelle, cet article 
ayant déjà été explicitement abrogé, mais non de manière spéciale dans 
le Code rural, par I'artlcle 290 du Code des droits d'enregistrement. 
Actuellement, les jugements visés ne sont plus exonérés des droits d'en­ 
registrement, mais ils tombent sous l'application de la disposition géné­ 
rale de l'article 142 dudit Code. 

5" A l'article 21, la dernière phrase est supprimée. 

En effet, l'article 3 de la loi du 25 mars 1676 sur la procédure civile, 
modifié par l'article 2 de l'arrêté royal n' 63 du 13 janvier 1935 et par 
l'article 2 de la loi du 20 mars 1948, dispose que les juges de paix 
connarssent, en dernier ressort, jusqu'à la valeur de 2.000 francs : 

3" des contestations ayant pour objet les obligations que la loi impose 
aux propriétaires de fonds contigus, ainsi que les servitudes qui déri­ 
vent de la situat.on des lieux ou qui sont établies par la loi; 

-i" des contestations relatives aux droits de passage, tant ceux qui 
résultent de la loi que ceux qui résultent du lait de l'homme. 

La dernière phrase de l'article 21 n'étant pas une disposition d'excep­ 
tion, mais constituant une simple confirmation du droit commun, elle 
peut être supprimée comme superflue. 

6" L'intitulé du chapitre V du titre l est complété par les mots ,r. De la 
délimitation des zones agricoles et forestières ,,. 

L'intitulé se trouve ainsi adapté à la teneur de ce chapitre. 

7" L'article 35, ,§ /", ainsi numéroté par fa loi du 24 juillet 1962, 
devient l'article 35. 

L'article 35 contient présentement des dispositions qui y forent insé­ 
rées par les lois ultérieures, la rédaction de cet article étant de ce fait 
devenue incohérente et imprécise. 

C'est pourquoi il est proposé de malntenlr, comme article 35, le 
premier paragraphe, constitué par les trois alinéas originaux relatifs 
à la distance à laquelle les arbres doivent être plantés de la ligne sépa- 

l" l r1 artikel 7, derde lid, worden de woorden « dans les formes de ln 
loi c/,, 17 Ewril 1835 » uer!'n11ge11 door de woorden « dans les formes 
préoues par la /(:gislat/011 sttr r expronrietion pour cause d'utilité 
publique». 

Deze verwijzing naar de wetqevinq betreffende de onteigening stelt 
de openbare besturen in staat eventueel gebruik te maken van de wet 
van 10 mei 1926 inzake dringende onteigening tot algemeen nut 

2" In artikel 8, worden de woorden « jusqu'à 100 francs» vcru,1n[JCl1 
door de woorden « [usqu 'il la valeur dé-te-rminée par les dispositions 
légales relatives à la compétence gênéra/c des j<1ges de peix ». 

Artikel 2, eerste lid, van de wel van 25 maart 1876 betreffende de 
burgerlijke rechtsvordering, gewijzigd bij artikel 1 van het koninklijk 
besluit nr. 63 van 13 januari 1935 en artikel 2 van de wet van 20 maart 
1948, bepaalt immers dat de vrederechters in laatste aanleg kennis 
riemen van alle burgerlijke rechtsvorderingen, tot een waarde van 
2.000 F, zulks niettegenstaande de bijzondere wetten die een lager 
bedrag hebben bepaald. 

Daar artikel 2 van de wet van 25 maart 1876 andermaal kan worden 
gewijzigd, is het verkieselijk het daarin vermelde, thans geldende bedrag 
van 2.000 F niet in artikel 8 van het Veldwetboek te vermelden, maar 
daarin een algemene verwijzing naar het gemene recht op te nemen. 

3" ln artikel 9, tweede lid, worden de woorden « caisse des consigna­ 
tions» ueri>angen door de woorden « caisse des dépôts et consigna­ 
tions». 

De hier bedoelde instellinq wordt aldus aangewezen mei haar officiële 
benaming, zoals dit trouwens ook in artikel 75, tweede lid, gedaan 
wordt. 

4" Artikel 10 wordt opgeheven. 

Dat artikel luidde als volgt : 

« Artikel 10. - Les jugements qui statueront sur l'instance en fixa­ 
tion du prix des matériaux ne seront pas sujets aux droits propor­ 
tionnels d'enregistrement». 

Het betreft hier cm louter formele opheffing, aangezien dat artikel 
reeds uitdrukkelijk maar niet speciaal in het Veldwetboek werd opge­ 
heven bij artikel 290 van het Wetboek der registratierechten. Thans 
zijn de bedoelde vonnissen niet meer vrijgesteld van registratierechten, 
maar vallen zij onder de toepassing van de algemene bepaling van 
artikel 142 van het desbetreffende Wetboek. 

5" ln artikel 21 wordt de laatste vol.zin geschrapt. 

Artikel 3 van de wet van 25 maart 1676 betreffende de burgerlijke 
rechtsvordering, gewijzigd bij artikel 2 van het koninklijk besluit nr 63 
van 13 januari 1935 en artikel 2 van de wet van 20 maart 1948, bepaalt 
immers dat de vrederechters in laatste aanleg, tot een waarde van 
2.000 F kennis nemen : 

3" van de geschillen omtrent de verplichtingen die de wet oplegt 
aan de eigenaars van aan elkander grenzende erven, alsmede de erf­ 
dienstbaarheden die ontstaan uit de ligging van de plaatsen of die door 
de wet zijn gevestigd; 

':I" van de geschillen omtrent d" rechten van overgang, zowel wan­ 
neer deze voortvloeien uit de wet, als wanneer zij het gevolg zijn van 
een handeling van de mens. 

Daar de laatste volzin van artikel 21 geen uitzonderlijke bepaling is, 
maar de eenvoudige bevestiging van het gemene recht, kan hij als 
overbodige bepaling vervallen. 

6" Het opschrift van hoofdstuk V, van titel !, wordt aangevuld met de 
woorden « De la délimitation des zones argricoles et forestières». 

Op die wijze wordt het opschrift aangepast aan de inhoud van dit 
hoofdstuk. 

7° Artikel 35, § 1, aldus genummerd bij de wêt van 24 juli 1962, wordt 
artikel 35. 

Artikel 35 bevat thans bepalingen die daarin bij latere wetten werden 
ingevoegd en die van dat artikel een onsamenhangende en onduidelijke 
tekst gemaakt hebben. 
Daarom wordt voorgesteld de eerste paragraaf, die de drie oorspron­ 

kelijke alinea's bevnt betreffende de afstand waarop bomen nabij de 
scheidingslijn lussen twee erven mogen worden geplant, als artikel 35 
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rutivc de deux hérttaqcs, tandis que les deuxième et troisième para­ 
graphes, qui ·ont été ajoutés ù cet article par I'articlc unique. 1, de ka 
loi du 2·1 juillet 1962, deviendraient, étant donné leur contenu particu­ 
lier, rcspect.vcmcnt les articles 35bis et 35ter. 

8" l,'mticlc 35, § 2_, inséré par la loi du 24 juillet 1962 et modifié por 
les /t,is des 15 avril 196.5 et 30 juin JC/67, est rcmplncé p,1r /c texte 
.111i,•1111t, qui constitue Fertiele 35bis: 

« Article 35bis. - § l ". Lorsque, spontanément ou sur interpellation 
par le collège des bourgmestre et échevins. au moins la moitié des 
propriétaires ou l<1 moitié des exploitants, possédant ou exploitant des 
terres sur le territoire d'une commune en font la demande, le conseil 
communal est tenu, dans les douze mois, de délimiter les parties du 
territoire communal réservées en principe à l'agriculture, d'une part, 
et aux plantations forestières, d'autre part . 

Le collège des bourgmestre et échevins est tenu de procéder à cette 
interpellatton lorsqu'au moins trois propriétaires ou exploitants, possé­ 
dant ou exploitant essemble au moins dix hectares sur le te rrrtolre de 
Ia commune, lui en font la demande. 
A la diligence du collège, l'Inqénicur agronome de l'Etat et l'ingé­ 

nieur des MUX et forêts de l'Etat du ressort sont consultés. Le projet 
de délimitation est soumis à enquête publique pendant une durée de 
quluze jours. 

Les réclamations ou observations sont faites par écrit, recueillies par 
le collège et annexées au procès-verbal qui est dressé le jour suivant 
la clô ture de l'enquête. Le conseil communal est appelé à prendre 
connaissance des résultats de J'enquête et à prononcer dans le mois de 
Ja clôture du procès-verbal soit le rejet des réclamations et observa­ 
tions, soit l'approbation du projet modifié ensuite de celles-ci. La déci­ 
sion entre en vigueur après approbation par la députation permanente. 

§ 2. Lorsque dans les communes rurales sises au sud de la Sambre 
et de la Meuse ainsi que dans les autres communes rurales du Royaume 
dont un dixième au moins du territoire est boisé, le conseil communal 
a omis de déterminer dans Je délai fixé par la loi du 15 avril 1965, 
Ja délimitation de la partie du territoire communal réservée à I'aqrtcul­ 
turc et de celle réservée aux plantations forestières, il y est procédé 
d'office par le commissaire d'arrondissement. sous l'autorité du Ministre 
de l'Aqrlculture. 
Le commissaire d'arrondissement consulte au préalable l'ingénieur 

aqronome de l'Etat et l'ingénieur forestier de l'Etat d11 ressort. Il fait 
ensuite parvenir le projet de délimitation au bourgmestre, gui le soumet 
pendant quinze jours à une enquête publique. A l'expiration du délai, 
le bourgmestre renvoie le projet accompagné des réclamations et obser­ 
vations formulées au cours de l'enquête. 
S'il nait une contestation sur le- caractère rural de la commune, il 

est statué par la députation permanente du conseil provincial. 
La délimitation arrêtée: par le commissaire d'arrondissement est sou­ 

mise à l'approbation de la députation permanente. 

§ 3, Il est procédé de la manière définie au § 2 chaque fois qu'un 
conseil communal demeure en défaut de se conformer aux prescriptions 
du § 1 °', alinéas 1 ., et 2, du présent article, 

§ 4. Si postérieurement à Ja décision de délimitation des régions 
réservées à la culture d'une part, et aux plantations forestières d'autre 
part, un plan d'aménaqcment établi en exécution de la loi du 29 mars 
1962 organique de l'aménagement du territoire et de l'urbanisme a reçu 
force obligatoire, il se substitue intéqralement à cette décision, pour 
autant qu'il fixe des zones réservées à l'agriculture et à la sylviculture. 

§ 5. Dans les parties du territoire réservées à l'aqrtculture, il n'est 
pas permis de procéder à des plantations forestières à moins de six 
mètres de la ligne séparative de deux héritages et sans avoir obtenu 
l'autorisation du collège des bourqmestre et échevins. Celui-ci statue 
dans les trente jours à dater de l'introduction de la demande. Faute 
pour le collège de s'être prononcé dans ledit délai, l'autorisation est 
tenue pour acquise. Tout refus d'autorisatiorr est motivé et susceptible, 
dans le mois de la notification, d'un recours auprès de la députation 
permanente. 

Les dispositions de l'alinéa précédent sont applicables également à 
la zone réservée aux plantations forestières le long de la zone réservée 
à I'aqrlculture ». 

Le texte en question a été inséré, sous la forme d'un § 2, dans l'article 
35 du Code rural, par article unique, !, de la loi du 24 juillet ! 962. Il 
tend, dans les communes entrant en ligne de compte, à délimiter le 
territoire communal en parties réservées en principe . à l'agriculture, 
d'une part, et aux plantations forestières d'autre part. L'initiative de 
cette délimitation appartient toutefois aux propiétnires et exploitants de 
terres intéressés, et Ic conseil communal n'est tenu de procéder à cette 
délimitation que lorsque le nombre de propriétaires ou exploitants prévu 
par la loi en fait la demande, 

La loi du 15 avril 1965, article unique, I, a également inséré dans 
lesdites dispositions - et donc également dans l'article 35, § 2, du Code 
rural, - d'autres dispositions. qui étaient toutefois de nature transi­ 
toire. Dérogeant au système instauré par la lol du 24 juillet 1962, ces 

te Gehouden, doch de tweede en derde paruqruaf die aan dat artikel 
werden toeqevocqd bij het enige artikel, l, van de wet van 24 juli 1962, 
wcqens hun bijzondere inhoud, te vernndcrcn in rcspccttcvelljk de 
.irt.kcleu 35bis en 35ter. 

8" Artikd 35, § 2, inycvoC[Jd bij de' wei vrrn 24 juli 1962 en !IC:Wijzigd 
biJ de wetten unn 15 april 1965 en ]0 juni 1967 wordt vcri>1ingen 
door de oolacndc tekst, die artikel 35bis vomit : 

« Ärtikc! 35bis .. - § 1 "'. Lorsque, spontanément ou sur interpellation 
par le collège des bourgmestre et échevins, au moins ki moitié des 
propriétaires ou la moitié des exploitants, possédant ou exploitant des 
terres sur le territoire d'une commune en font la demande, Ic conseil 
communal est tenu, dans les douze mois, de délimiter les parties du 
territoire communal réservées en principe ù l'agriculture, d'une part, 
et aux plantations Iorestières, d'autre part. 

Le collèqe des bourgmestre et échevins est tenu de procéder à cette 
tnterpellatlon lorsqu'au moins trois propriétaires ou cx ploltants, possé­ 
dant on exploitant ensemble au moins dix hectares sur le territoire de 
la commune, lui en font la demande. 
A la diligence du collège l'ingénieur agronome de l'Etat et l'ingénieur 

des eaux et forêts de l'Etat du ressort sont consultés, Le projet de 
délimitation est soumis à enquête publique pendant une durée de qulnze 
jours, 

Les réclamations ou observations sont faites par écrit, recueillies par 
le collège N annexées au procès-verbal qui est dressé Ic jour suivant 
la clôture de l'enquête. Le conseil communal est appelé il prendre 
connaissance des résultats de J'enquête et ,i prononcer dans Je mois de 
la clôture du procès-verbal soit le rejet des réclamations et observations, 
soit l'approbation du projet modifié ensuite de celles-ci. La décision 
entre en vigueur après approbation par la députation permanente, 

§ 2, Lorsque dans les communes rurales sises au sud de la Sambre 
et de la Meuse ainsi ·que dans les autres communes rurales du Royaume 
dont un dixième au moins du territoire est boisé, le conseil communal 
a omis de déterminer dans le délai fixé par la loi du 15 avril 1965, la 
,'.élimitation de la partie du territoire communal réservée à l"agriculture 
et de celle réservée aux plantations forestières, il y est procédé d'office 
par le commissaire d'arrondissement, sous l'autorité d11 Ministre de 
J'Acriculture. 

Le commissaire d'arrondissement consulte au préalable l'ingénieur 
agronome de l'Etat et lïngénieur forestier de l'Etat du ressort. Il fait 
ensuite parvenir le projet de délimitation au bourgmestre, qui le soumet 
pendant quinze jours à une enquête publique. A I'explratton du délai, 
le bourgmestre renvoie le projet accompagné des réclamations et obser­ 
vations formulées au cours de J'enquête. 
S'tl nait une contestation sur le caractère rural de la commune, il 

est statué par la députation permanente du conseil provincial. 
L~ délimitation arrêtée par le commtssaire d'arrondissement est sou­ 

mise à l'approbation de la députation permanente. 

§ 3. Il est procédé de la manière définie nu § 2 chaque fois qu'un 
conseil communal demeure en défaut de se conformer aux prescriptions 
du § l ", alinéas 1 "' et 2, du présent article. 

§ -1. Si postérieurement à la décision de délimitation des régions 
réservées à la culture d'une part, et aux plantations forestières d'autre 
part, un plan d'aménagement établi eo exécution de la loi du 29 mars 
1962 organique de l'aménagement du territoire et de l'urbanisme a 
reçu force obligatoire, il se substitue intégralement à cette décision, pour 
autant quil fixe des zones réservées à l"agriculture et â la sylviculture. 

§ 5. Dans les parties du territoire réservées à l'agriculture, il n'est 
pas permis de procéder à des plantations forestières à moins de six 
mètres de la ligne séparative de deux hérita ges et sans avoir obtenu 
l'autorisation du collège des bourgmestre et échevins, Celui-cl statue 
dans les trente jours à data de l'introduction de la demande, Faute 
pour le collège de sêtre prononcé dans ledit délai, l'autorisation est 
tenue pour acquise. Tout refus d'autorisation est motivé et susceptible, 
dans le mois de I.J notification, d'un recours pris auprès de la députation 
permanente. 

Les dispositions de J' alinéa précédent sont applicables également à 
la zone réservée aux plantations forestières le long de Ja zone réservée 
à l'agriculture». 

D~ hier besproken tekst werd als § 2 in artikel 35 van het Veldwet­ 
boek ingevoegd bij het enige artikel, I. van de wet van 24 Juli 1962. 
Hij is erop gericht in gemeenten die daarvoor in aanmerking komen, 
het gemeentelijk grondgebied te doen afbakenen in gedeelten die in 
beginsel onderscheidenlijk voor landbouw en voor bosbouw worden 
bestemd. Het initiatief van die afbnkcninq behoort echter aan de belanq­ 
hebbende eigenaars of exploitanten van gronden en de gemeenteraad 
is er enkel toe gehouden die afbakening te doen wanneer het aantal bij 
de wet bepaalde eigenaars of exploitanten erom verzoeken. 
De wet van 15 april 1965, enig artikel. I, heeft in die bepalingen, 

dus ook in artikel 35, § 2, van het Veldwe tbock, andere bepalingen 
ingevoegd die echter tijdelijk waren, Afwijkend van het systeem van 
de wet van 24 juli 1962 hebben die bepalingen de gcmeenteraden van 
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drspositrons ont oblioé les consr-ils communaux des communes rurales 
stscs nu sud de h liqne Sambre et Meuse, ainsi que ceux des autres 
communes du pays dont l!11 d.xiè m« nu mo.ns du .territoire est boisé, 
à procéder. dons les six mois de lentréc en vigueur de la loi (de 1965), 
à la délimitaton du tcrr.tolre communal en une zone agricole et une 
zone hoiséc ( article 35. § 2. alinra 3. du Code rural}. Dans ces corn­ 
rnunes, le conseil communal ne pouvait donc pas attendre (JU<." les pro­ 
priétaires ou exploitants prennent linitiative de demander une sem­ 
blable délimitation. 

L.i ioi de 1965 disposait en outre (article 35, § 2, alinéa 6, du Code 
rural) que, lorsqu'un conseil communal reste en défaut de se conformer 
à ces prescr+ptlonn, le commissaire d'arrondissement arrêtera cette déli­ 
mitation d'office. clans l'année qui snit l'échéance des délais prévus m1 
premier alinéa ~t ,m troiskrne alinea de l'article 35, § 2, c'est-à-dire, 

- s, le conseil communal n'a pas procédé i'l la délimitation dans les 
douze mois qui suivent une demande régulière (système de la loi de 
1962); 

-- dans les communes sises au sud de b ligne Sambre et Meuse, 
ainsi que dans les autres communes dont un dixième au moins du terri­ 
toire est boisé ( s ystème de la loi de 1965), si Ic conseil communal n'a 
pas procédé á la délimitation dans les six mois de l'entrée en vigueur 
de la loi (du 16 mai 1965), c'est-à-dire avant le 16 novembre 1965, 

Dans le second cas, la situation était donc la suivante : 

- si le conseil communal a procédé à la délimitation dans les six 
mois prévus, les prescriptions de lu loi de 1965 ont, à l'égard de cette 
commune, épuisé leurs effets: 
- s'il n'a pas procédé à la délimitation dans le délai prévu, il ne 

peut plus l'effectuer, le délai étant venu à échéance et le délai d'un an, 
pendant lequel le commissaire d'arrondissement est habilité à procéder 
d'office à la délimitation, ayant commencé à courir. 

Ouoi qu'il en soit, les dispositions introduites par la loi du 15 avril 
1965 étalent essentiellement de nature transitoire : si la délimitation 
avait été effectuée par le conse il communal dans les six mois, c'est-à­ 
dire avant le 16 novembre 1965, ou par le commissaire d'arrondissement 
dans I'année suivante, c'est-à-dire avant le 16 novembre 1966, les 
prescriptions étaient exécutées; dans la négative, les délais prévus pour 
l'exécution <lesdites dispositions étaient échus. 
De telles dispositions temporaires n'étant plus susceptibles d'appli­ 

cation, n'ont pas leur place parmi les dispositions permanentes du 
Code rural. 
Toutefois. une loi ultérieure du 30 juin 1967 a modifié, postérieurement 

ù l.:, date limite du 16 novembre 1966, le texte de l'article 35, § 2, 
alinéa 6, inséré par la loi de 1965, en ce sens que le délai d'un an dans 
lequel le r ommtssnire cl' nrrondlssements devait agir, a été supprimé. 
Les mots « dans !"année qui suit l'échéance des délais prévus au premier 
alinéa et au troisième alinéa>.' ont été remplacés par les mots « sous 
l'autorité du Ministre de !'Agriculture». 

A la suite de cette modification, la disposition se présente actuelle­ 
ment comme suit : 

« Lorsqu'un conseil communal reste en défaut de se conformer aux 
prescriptions ci-dessus, le commissaire d'arrondissement arrêtera d'office, 
sons l'autorité du Ministre de J'Agriculturc, la délimitation du terri­ 
toire communal ainsi qu'il est prévu à l'alinéa premier». 

La loi de l 967 n'a pas touché au délai de six mois, dans lequel les 
conseils communaux des communes sises au sud de la ligne Sambre et 
Meuse devaient, en vertu de la loi du 15 avril 1965 (article 35, § 2, 
alinéa 3) procéder à la dé limitation. Ce délat était échu depuis long­ 
temps à la date où la loi de 1967 est intervenue. Les conseils commu­ 
naux intéressés ne pouvaient donc plus satisfaire à cette prescription : 
en effet, l'expiration du délai y avait mis un terme, et seul le commis­ 
saire d' ar-ondtsserncnt est présentement habilité à procéder à la déli­ 
mitation dans lesdites communes, sans être tenu par un délai quel qu'il 
soit. 

La disposition relative à la délimitation par le commissaire d'arron­ 
dissement, qui, dans la loi de 1965, était une disposition temporaire à 
l'égard des communes sscs au sud de la Sambre et de la Meuse est 
devenue, en vertu de la loi du 30 juin 1967, une disposition permanente 
à l'égard des mêmes communes. Le commissaire d'arrondissement devra, 
dans celles-ci, procéder d'office à la délimitation, sans que le conseil 
communal ait encore à intervenir. 

La situation découlant, pour ces communes, de la loi de 1967, doit 
se refléter dans Je texte. 

li ne fait pas de doute que l'article 35, § 2, alinéa 3, inséré par la 
loi du 15 avril 1965, ne trouvait plus à s'appliquer postérieurement au 
16 novembre 1965, et qu'il doit donc être supprimé. Il n'est pas moins 
évldenr que l'article 35, § 2, alinéa 6, de même, inséré par la loi de 
1965 et modifié par l;:, loi du 30 juin 1967, est devenu, depuis cette 
dernière loi, une disposition permanente dont le maintien dans le texte 
s'impose. 

de landelijke oemcc·nlen ten zuiden van Samber <>n Maas <?n van de 
andere \jl'mcentcn van het land waarvan ten minste cé n tiende van het 
urondgebied bebost is, rechtstreeks verplicht om binnen zes maanden 
na de tuwcrlctnqtrcd.nq v,111 de' wet (van 1965). de afbakenin q van 
het gcnw:,ntelijk qrondqcbicd in een landbouwstrook en een bosbouw­ 
strook te doen (artikel 35, § 2. derde lid, van het Veldwetbock}, Voor 
die 0cnwcnten mocht de gemeenteraad dus niet wachten op het initiatief 
dat de eiqenaurs of exploitanten z011dJ>n nemen 0111 derqelijkc afbakc­ 
ninq aan te vraçjcn, 

De wet van !965 bepaalde verder (artikel 35, § 2, zesde lid, van 
het V cldwetboek] dat, indien een qernccnteraad die voorschriften niet 
nakomt, de arrond'sscmcntscorumissnris die afbakening ambtshalve zal 
doen, binnen het jaar dat volqt op het verstrijken van de termijnen 
gesteld in het eerste lid en in het derde lid van artikel 35, § 2, met 
andere woorden : 

- indien de gcmec-ntcrcrnd binnen de twaalf maanden, nadat. zij 
regelmatig werd aangevraagd (systeem van de wet van 1962) de afba­ 
kening niet gedaan heeft; 
- Indien de gemeenteraad, in de gemeenten ten zuiden van Samber 

en Maas en in de andere gemeenten waarvan minstens één tiende van 
het grondgebied bebost is (systeem van de wet van 1965), de afbake­ 
ning nier qcdaan heeft binnen zes maanden na de inwerkingtreding van 
de wet ( 16 mei 1965), dus vóór 16 november 1965. 

Voor het tweede gevill was dus de toestand als volgt: 

- indien de gemeenteraad de afbakening gedaan heeft binnen de 
gestelde zes maanden, heeft het voorschrift van de wet van 1965 voor 
die gemeente geen rechtsqcvolq meer; 
- indien hij de afbakening niet gedaan heeft binnen de gestelde 

termijn, kan hij ze niet meer doen, omdat die termijn verstreken is en 
de termijn van een jaar is aangebroken waarbinnen de arrondissements­ 
commissaris bevoegd wordt om ambtshalve de afbakening te doen. 

Hoe het zij, de bepalingen ingevoerd bij de wet van 15 april 1965, 
waren essentieel tijdelijke bepalingen : indien de gemeenteraad, binnen 
zes maanden, dus vóór 16 november 1965, of de arrondissementscom­ 
missaris binnen daaropvolqcnde jaar, dus vóór 16 november 1966. de 
rfbakcning gedaan had, was de uitvoering van het voorschrift voltrok­ 
ken; in het tegenovergestelde geval, waren de termijnen verstreken 
waarbinnen die bepalingen nog konden worden uitgevoerd. 
Dergelijke tijdelijke bepalingen, die geen toepassing meer kunnen 

vinden. horen niet thuis onder de permanente bepalingen van het Veld­ 
wetboek. 
Een latere wet van 30 juni 1967 heeft echter, en zulks nadat de 

uiterste datum van 16 november 1966 dus reeds verstreken was, de 
tekst van artikel 35, § 2, zesde lid, ingevoegd bij de wet van 1965. 
gewijzigd, in die zin dat de termijn van een jaar binnen welke de 
arrondissemcntscommtssans moest optreden, te niet werd gedaan. De 
bedoelde woorden « dans l'année qui suit l'échéance des délais prévus 
au premier alinéa et nu troisième alinéa >'-' werden alsdan vcrvanqcn 
door de woorden « sous l'autorité du Ministre de J'Agriclllture ». 

Ingevolge die wijziging luidt de tekst thans als volgt: 

,, Lorsqu'un conseil communal reste en défaut de se conformer aux 
prescriptions ci-dessus, le commissaire d'arrondissement arrêtera d'office, 
sous l'autorité du Ministre de 1' Agriculture, la délimitation dL1 territoire 
communal ainsi qu'il est prévu à l'alinéa premier ». 

De wet van 1967 heeft niet geraakt aan de termijn van zes maanden 
waarbinnen de gemeenteraden van gemeenten ten zuiden van Samber 
en Maas, krachtens de wet van 15 april 1965 (artikel 35, § 2, derde 
lid) de afbakening moesten doen. 

Die termijn was sedert lang verstreken op het tijdstip dat de wet 
van 1967 tot stand is gekomen. Derhalve konden de betrokken gemeen­ 
teraden niet meer aan het gestelde voorschrift voldoen omdat dit bij 
het verstrijken van de termijn vervallen was, en is thans alleen de 
arrondlssementscommlssarls bevoegd om voor die gemeenten de afba­ 
kening te doen, zonder nog enioe termijn in acht te moeten nemen, 
De bepaling betreffende de afbakcninq door de arrondissementscom­ 

missaris, die in de wet van 1965 een tijdelijke bepaling was, ten opzichte 
van de gemeenten ten zuiden van Samber en Maas, is krachtens de 
wet van 30 juni 1967 een permanente bepaling geworden, ten opzichte 
van die gemeenten. Voor deze ÇJJ?me<ê'nten zal de arrondissementscom­ 
missaris de ambtshalve te verrichten afbakening moeten doen, zonder 
dat de gemeenteraad ter zake nog moet optreden. 

De toestand die na de wet van 1967 voor die gemeenten tot stand 
is qekornen. moet blijken uit de tekst. 
Het is zeker dat artikel 35, § 2, derde lid, voortkomend van de wet 

van 15 april 1965 gem toepassing meer kon vinden na 16 november 
1965 en dus in de tekst moet worden geschrapt, en het is niet minder 
zeker dat artikel 35, § 2, zesde lid, insgelijks voortkomend van de wet 
van 1965 en gewijzigd bij de wet van 30 juni 1967, sedert deze laatste 
wet een permanente bepaling geworden is en dus in de tekst behouden 
moet blijven, 
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CN alinéa 6 vise deux cas ; 

l" dans les communes rurales sises au sud de la Sambre et de la 
Meuse et dans les autres communes dont un dixième au moins du terri­ 
toire est boisé, Je commissaire d'arrondissement procèdera d'office à 
la délimitation (si le conseil communal n'y a pas procédé avant le 
16 novembre 1965); 
2" dans les autres communes, Ic commissaire d'arrondissement effec­ 

tuera la délimitation d'office, si le conseil communal n'y a pas procédé 
dans les douze mois qui suivent I.1 demande introduite, en conformité 
de l'article 35, § 2, alinéas 1" et 2, par les propriêtaires ou exploitants 
intéressés. 

Si l'on supprime l'article 35, § 2, alinéa 3, en tant que disposition 
temporaire désormais dépourvue d'objet, le texte actuel de l'alinéa 6 
est insuffisant pour régler le premier cas ; en e Het, seule la disposition 
à supprimer établit qu'il doit être procédé, en tout état de cause, à 
une délimitation d'office dans Jes communes sises au sud de Ja Sambre 
et de la Meuse ainsi que dans les autres communes y assimilées. 

Cette obliqatton figure exclusivement à l'alinéa 3. L'indispensable 
suppression de cet alinéa - qui ne peut être maintenu, les conseils com­ 
munaux n'étant plus en mesure de J'appliq lier - contralnt à insérer 
cette obligation dans le texte de J' alinéa 6, faute de quoi cet alinéa ne 
présenterait pas de solution pour les communes sises au sud de la 
Sambre et de la Meuse, ce qui serait contraire à la loi du 15 avril 
1965 qui l'a inséré, et à la loi du 30 juin 1967 qui l'a modifié. 

Le texte proposé ci-dessus est rédigé en conséquence : l'article 35, 
§ 2, deviendrait l'article 35bis; le texte actuel du § 2, alinéa 3, serait 
supprimé, étant entendu que l'obligation de délimiter d'office qui s'y 
trouve formulée, est reportée au § 2 du texte proposé. 

9" L'article 35, § 3, inséré par la loi du 24 juillet 1962, devient l'article 
35ter. 

li s'indlque de faire de cette disposition, étant donné sa teneur parti­ 
culière, un article distinct. 

lû" L'article 38, alinéa 2, est abrogé. 

Cette disposition était ainsi conçue : 

« Ces procès-verbaux et ces plans sont exemptés de frais de timbre 
et sont enregistrés gratis». 

Cette abrogation est purement formelle. En effet, cette disposition a 
été expressément abrogée, mais non de manière spéciale dans le Code 
rural. par !' article 290 du Code des droits d 'enre qistrcment et par 
l'article 81 du Code des droits de timbre. A présent, les documents visés, 
relatifs au bornage, ne sont certes plus exonérés des droits de timbre 
(cfr. article 8, 25°, du Code des droits de timbre). 

11 ° A /' article ,f2, alinéa 3, la dernière phrase est remplacée par la 
disposition suivante: « Dans le cas conrraïre, il sera adressé sous pli 
recommandé à la poste ». 

Cette redaction est conforme à l'article 226 du Code civil. 

12° A l'article 45, alinéa 2, les mots « comme il est dit en Fertiele précé­ 
dent» sont remplacés par les mots « comme il est dit à /' article 41 ». 

La publication visée en l'espèce est réglée par l'article 41, et non pas 
par l'article 14, qui ne contient qu'une simple référence au même 
article 41. 

13" A l'erticle 50, !°, les mots « /,J vaine pëture » sont supprimés. 

La loi du 4 décembre 1961 a expressément supprimé la servitude de 
vaine pâture (article 2) et, en outre, a énuméré et explicitement abrogé 
1.-s articles du Code rural qui régissent l'exercice de ce droit (article 
1 "). li semble que le législateur ait perdu de vue que l'arttcle 50, 1°, 
faisait également mention de cette servitude. 

14'' L'article 53 est abrogé. 

Cet article est ainsi conçu ; 

4. Article 53. - Les gardes champêtre, sont nommés par le gouver­ 
neur, sur une liste double de candidats présentés par le conseil 
communal. 

Si, parmi les candidats présentés, il s'en trouve un ou plusieurs qui 
aient été révoqués de leurs fonctions de garde champêtre, le gouverneur 

ln dit zesde lid worden twee gevallen beoogd : 

l" voor de landelijke qcmecntcn ten zuiden van Samber en Maas m 
voor de andere \JL'me,·nten waarvan ten minste één tiende van het 
grondgebied bebost is, zul d(· arrondissementscommissaris ambtshalve 
de afbakening doen (indien de qerneenteraad ze niet heeft gedaan vóór 
16 november 1965); 

2" voor de andere gemeenten zal de arrondissementscornrnlssa rls 
ambtshalve de afbakening doen, indien de gemeenteraad de afbakening 
niet voltrekt binnen twaalf maanden nadat hij er overeenkomstig artikel 
35, § 2, eerste en tweede lid, door de belanghebbende eigenaars of 
exploitanten om verzocht is. 

De huidige tekst van dat zesde lid is ontoereikend voor de regeling 
van het eerste geval, wanneer artikel 35, § 2. derde lid. als tijdelijke 
bepaling die geen uitwerking meer kan hebben, geschrapt wordt, - 
ontoereikend. omdat a Hem uit de te schrappen bepaling blijkt dat, in 
ieder geval. een ambtshalve afbakening moet worden doorgevoerd ln de 
gemeenten ten zuiden van Samber en Maas en in de overige daarmee 
gelijkgestelde gemeenten. 

Die verplichting staat alleen te lezen in het derde lid. De noodzake­ 
lijke schapping van dit lid - dat niet kan behouden blijven omdat de 
gemeenteraden het niet meer kunnen toepassen - maakt het onontbeer­ 
lijk die verplichting op te nemen in de tekst van het zesde lid, want 
anders brengt dat lid geen oplossing voor het geval der gemeenten ten 
zuiden van Samber en Maas, hetgeen in strijd zou zijn met de wet van 
15 april 1965 die dat lid heeft ingevoerd en met de wet van 30 jun! 
1967 die het gewijzigd heeft. 
De hierboven voorqestclde tekst !s in die zin opgevat; artikel 35, 

§ 2, zou dus artikel 35bis worden; de huidige tekst van § 2, derde lid. 
zou worden geschrapt, met dien verstande dat de daar gestelde ver­ 
plichting tot ambtshalve afbakening naar § 2 van de ontworpen tekst 
is overgebracht. 

9" Artikel 35, § 1, tocqevceçâ bij de wet van 21 juli 1962, wordt 
artikel 35ter. 

Het verdient aanbeveling van deze bepaling, wegens haar bijzondere 
inhoud. een afzonderlijk artikel te maken. 

10'' Artikel 38, tweede lid, wordt opgeheven. 

Die bcpallng luidde als volgt : 

« Ces procès-verbaux et ces plans sont exemptés de frais de timbre 
et sont enregistrés gratis '-'· 

Deze opheffing is louter formeel. vermits deze bepaling reeds uit­ 
drukkelijk maar niet speciaal in het Veldwetboek werd opgeheven bij 
artikel 290 van het Wetboek der reqlstratierechten en artikel 81 van 
het Wetboek der zegelrechten. Thans zijn de bedoelde stukken betref­ 
fende de afpaling zeker niet meer vrijgesteld van zegelrechten (zie 
artikel 8, 25", van het Wetboek der zegelrechten). 

11 ° /11 artikel 42, derde lid, wordt de laatste zin vervangen als volgt: 
« Dans Ic cas contraire. il sera adressé sous pli rccomnwndê à la 
poste, .. 

Deze redactie is in overccnste mmlnq mei artikel 226 van het Burger­ 
lijk Wetboek. 

12° /,, artikel 4 5, tweede lid, worden de woorden « comme il est dit en 
l'erticle précédent» vervangen door de woorden « comme il est dit 
à l'article 41 ». 

De hier bedoelde openbaarmaking wordt geregeld in artikel 41 en 
niet in het vorige artikel 44, dat slechts een verwijzing bevat naar het­ 
zelfde artikel 41. 

13" In artikel 50, 1', vervallen de woorden « !.a vnine pâture,,. 

De wet van 4 december 1961 heeft de erfdienstbaarheid van stoppel­ 
weide uitdrukkelijk afgeschaft (artikel 2) · en de artikelen van het Veld­ 
wetboek waarin de uitœfening van dat recht geregeld is, opgesomd en 
uitdrukkelijk opgeheven (artikel 1). Het schijnt de wetgever ontgaan te 
zijn dat er van deze erfdienstbaarheid ook sprake was in artikel 50, !". 

14" Artikel 53 wordt opqeheuen. 

Dat artikel luidt als volgt; 

~ Artikel 53. - Les gardes champêtres sont nommés par le gouver­ 
neur, sur une liste double de candidats présentés par le conseil 
communal. 

Si, parmi Jes candidats présentés, il s'en trouve un ou plusieurs qui 
aient été révoqués de leurs fonctions de garde champêtre, le gouverneur 
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pourra Inviter Ic conseil ù les remplacer sur la liste dans )., quinzaine; il 
défaut d'y sutisfaire , la liste sera complétée par la députation pcrma­ 
nente, Ic bourgmestre préablcmeut entendu. 

Le gouverneur peut suspendre ou révoquer les gardes champêtres, 
soit d'office, soit sur la proposition du bourqruestrc. Dans tous les cas. 
s'il s'agit de révocution, le conseil communal est préalablement entendu. 

Le conseil communal peut également les suspendre pour un terme qui 
n'excèdera pas un mois; il peut nussi les révoquer, sous l'approbation 
de la députation permanente. 

Ln suspension entraîne privation de traitement pendant sa durée». 

Cette disposition avair. à l'origine, pris la place de l'article 129 de 
la lol communale, qui avait été abrogé par l'article 98, 12°, du Code 
rural du 7 octobre 1887. Toutefois, la loi du 30 décembre 1887 appor­ 
tant des modifications aux lois provinciale et communale, dispose en 
son article 28: ~ L'article 129 de la loi communale est remplacé par 
I'artlcle 53 du Code rural. à l'exception du paragraphe final de cet 
artlcle )). 

La loi du 30 décembre 1887 a donc transféré à la loi communale 
l'article 53 du Code rural, dont elle abrogeait simultanément le dernier 
allnéa. mals elle l'a fait sans abroger expressément ce texte dans Ic 
Code rural. Ce texte ;:i été, en dernier lieu. remplacé dans la loi com­ 
munale par l'article 2 de la loi du 30 janvier 1924. 

Pour éviter toute confusion dans l'interprétation de l'article 28 sus­ 
mentionné de la loi du 30 décembre 1887 et le législateur lul-même 
ayant transféré ces dispositions à la loi communale, il convient d'abro­ 
ger l'article 53 du Code rural de manière explicite. 

15" A l'article 55, alinéa 5, les mots « antérieurement à 18 présente loi» 
sont remplacés par les mots « aullnt le 25 février 1924 ». 

L'article 55, alinéa 5, autorise le Gouver~ment à maintenir en fonc­ 
tion, après leur soixante-cinquième année et jusqu'à leur septantième 
année inclusivement, les gardes champêtres nommés avant le 25 février 
1924. Aux termes de l'article 55 originel du Code rural, remplacé par 
l'article 2 de la loi du 30 janvier 1924, le candidat devait être âgé de 
25 ans pour être nommé garde champêtre, mai~ le gouverneur pouvait, 
dans des cas particuliers, ramener l'äqe de la nomination à 21 ans. 

Le qarde champêtre qui, le 25 février 1924, c'est-à-dire à la date de 
l'entrée en vigueur de la lol du 30 janvier 1924, était âgé de 25 ans 
accomplis. peut donc, en vertu de cette disposition transltolre, être 
maintenu en fonction jusqu'au 25 février 1969 au plus tard, tandis que 
le garde champêtre qui avait 21 ans accomplis à la même date et avait 
été nommé à cet âge avec dispense du gouverneur, peut donc être 
maintenu en fonction jusqu'au 25 février 19ï3 au plus tard. 
Cette dcrnlère date est la date limite à laquelle l'article 55, alinéa 5, 

peut encore trouver à s'appliquer et, ce cas pouvant encore se produire, 
la disposition transitoire devrait être provisoirement maintenue, 

Il y aurait lieu toutefois de remplacer les mots « antérieurement à ha 
présente loi» par la mention de la date de l'entrée en vigueur de la loi 
du 30 janvier 1924. 

l 6° L'article 80 est abrogé. 

Cet article était ainsi conçu ; « Les tribunaux correctionnels connut­ 
tront des délits et les juges de paix des ccntraventlous ». 
Il a été implicitement abrogé par l'article 138, 1 •, du Code d'instruc­ 

tlon criminelle, qui h abilite le juge de paix à connaitre de toutes les 
infractions prévues par le Code rural, et peut dès lors être expressé­ 
ment abrogé. 

17" L'article 82 est remplacé par Ja disposition suivante: 

« ArHclc 82. Les procès-verbaux doivent être remis, dans les trois 
jours, à l'officier du ministère public cornpétent ». 

L'article 82 originel a été remplacé par l'article 2 de la loi du 30 
janvier 1924. A cette époque, les tribunaux correctionnels et les tribu­ 
naux de police étaient compétents, respectivement pour les délits prévus 
par le Code rural et pour les contraventions prévues par ce mëme Code. 
Les procès-verbaux deva ient donc être transmis, soit au procureur du 
Roi. soit à l'officier du ministère public près le tribunal de police. selon 
qu'il s'agissait d'un délit ou d'une contravention. En vertu de l'article 
138 du Code d'instruction criminelle, le juge de police est présentement 
compétent pour connaître de tous les délits et contraventions prévus 
par le Code rural. Il est dès lors dénué d'intérêt de transmettre au 
procureur du Roi les procès-verbaux constatant de semblables délits. 
Pour les délits d'une autre nature, le droit commun demeure applicable. 

pourr.i inviter k conseil ~1 les remplacer sur la liste dans la quinzaine; à 
défaut d'y sntisfuirc, la liste sera complétée par lil députation perma­ 
nente, le bourqruestre préablcmcut entendu, 
Le i]Ouverncur peut suspendre ou rávoquér les 11ardes champêtres, 

1:0:t d'office, soit sur la proposition du bourgmestre. Dans tous les cas, 
s'il saqtt de révocat.on, le conseil conununal est préalablement entendu. 

Le conseil communal peut également les suspendre pour un terme 
qui n'excèdera pas un mois; il peut aussi les révoquer, sous I'approba­ 
r.on de la députanon permanente. 

La suspension entraîne prtvat'on de traltcmcnt pendant sa durée». 

Di<:? bcpnllnq was oorspronkelijk in de plaats gekomen van artikel 
129 van de gen,e('ntewet, dat bij artikel 98, 12°, van het Veldwctboek 
van 7 oktober 1887 werd opgeheven. Doch de wet van 30 december 
1887 tot wijziging van de- provincie- en de gemeentewet heeft in artikel 
28, bepaald wat volgt: « L'article 129 de la loi communale est rem­ 
placé par l'article 53 du Code rural, à l'exception du paraqraphe fion! 
de cet article». 
De wet vau 30 december 1887 heeft dus het toenmalige artikel 53 

van het Veldwetboek, waarvan het laatste lid terzelfdertijd op die wijze 
werd opgeheven, overgeheveld nam de gemeentewet, echter zonder die 
tekst uitdrukkelijk op te heffen in het Veldwetboek. De tekst werd 
laatstelijk in de gemeentewet vervangen bij artikel 2 van de wet van 
30 januari 1924. 
Om misverstand te voorkomen bij de interpretatie van het hierboven 

aanqehanlde artikel 28 van de wet van 30 december 1887 en aangezien 
de wetgever zelf deze bepalingen naar de gemeentewet heeft overqe­ 
bracht, verdient het aanbeveling artikel 53 van het Veldwetboek thans 
uitdrukkelijk op te heffen. 

15" ln artikel 55, vijfde lid. worden cle woorden « antérieurement il 
la présente loi » vervangen door de woorden « ,want Ic 25 février 
1921,,. 

Artikel 55, vijfde lid, machtigt de Regering de veldwachters die vóór 
25 februari 1924 benoemd zijn, na hun vijfenzestigste jaar, uiterlijk tot 
hun zeventigste jaar, in dienst te houden. Volgens het oorspronkelijke 
artikel 55 van het Veldwetboek, dat bij artikel 2 van de wet van 30 
januari 1924 vervangen werd. behoorde de kandidaat 25 jaar oud te 
zijn om tot veldwachter benoemd te worden, doch kon de gouverneur, 
in bijzondere gevallen, de benoemingsleeftijd terugbrengen tot 21 jaar. 
Een veldwachter die op 25 februari 1924, dit is de datum van de 

inwcrkintreding van de wet van 30 januari 1924, juist 25 jaar oud 
was, kan dus op grond van deze overgangsbepaling in dienst gehouden 
worden ten langste tot 25 februari 1969, en de veldwachter die op 
dezelfde datum juist 21 [aar oud was en op die leeftijd benoemd werd 
met dispensatie van de gouverneur, kan dus in dienst gehouden worden 
ten langste tet 25 februari 1973. 

Deze laatste datum is de uiterste datum tot wanneer artikel 55. vijfde 
lid, toepassing kan vinden, en aanqezten er daartoe nog enige moge­ 
lijkheid bestaat, zou deze overgangsbepaling voorlopig behouden moe­ 
ten blijven. 
Men vcrvanqe daarin echter de woorden « antérieurement à la pré­ 

sente loi» door de vermeldlnq van de datum van de inwerkingtreding 
van de wet van 30 januari 1924. 

16" Artikel 80 wordt opqeheoen. 

Dat artikel luidt als volgt: « Les tribunaux correctionnels connal­ 
tront des délits et les juges de paix des contraventions». 
Het werd inpliciet opgeheven bij urtikel 138, I", van het Wetboek 

van strafvordering dat de vrederechter bevoegd maakt voor alle mis­ 
drijven in het Veldwetboek omschreven en kan thans uitdrukkelijk 
worden opgeheven. 

17" Artikel 82 wordt vcr11angen door de volgende bepaling , 

« Artike! 82. ~ Les procès-verbaux doivent ëtre remis, dans les 
trois jours, à l'officier du ministère public compétent». 

HPt oorspronkelijk artikel 82 werd vervangen bij artikel 2 van de 
wet van 30 januari 1924. Op dat tijdstip waren de correctionele recht­ 
banken en de politlcrcchtbankcn onderscheidenlijk bevoegd voor de in 
het Vcldwctboek omschreven wanbedrijven en overtredingen en behoor­ 
den dus de processen-verbaal aan de procureur des Konings of aan de 
ambtenaar van het openbaar ministerie bij de politierechtbank te worden 
gezonden, naargelang van het onderscheid tussen wanbedrijf en over" 
treding. Thans is de politierechter, op grond van artikel 138 van 
het V cldwetboek omschreven wanbedrijven en overtredingen en heeft 
het dus geen zin meer processen-verbaal die dergelijke wanbedrijven 
vaststellen aan de procureur des Konings te doen toekomen. Voor 
andere wanbedrijven blijft het qernene recht toepasselijk. 
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18° L'nrücle 87, 6", est abrogé. 

Cette disposition ne trouvait à s'appliquer que dans les pays de vaine 
pâture; or, la servitude de vaine pâture a été expressément supprimée 
par la loi du 4 décembre 1961. 

19° A l'erticle 87, 7", les mots « en dehors de vaine pêture » sont 
supprimés, 

Ces mots doivent être omis, la loi du H décembre 1961 ayant sup­ 
primé le droit de vaine pâture. 

20" A l'article 88, 2', les mots « même dans les pays de vaine pâture» 
sont supprimés. 

Même justification que pour l'article 87, 7°. 

21° L'article 88, 5", est abrogé. 

Cette disposition n'était applicable que dans les pays de vaine pâture. 
Elle aussi a donc perdu tout objet à la suite de la loi du 4 
décembre 1961. 

22° L'article 89, 1", alinéa l", est remplecé par, 

« l O Les propriétaires ou détenteurs de volailles, animaux ou bestiaux 
morts et sans destination utile, qui, hors les cas où il est interdit de ce 
foire, auront négligé de les enfouir, dans les vinqt-quatre heures, à 
1 mètre 50 centimètres de profondeur, dans leur terrain 011 bien au lieu 
désigné par l'administration communale». 

Les termes généraux dans lesquels l'article 89, 1°, est établi. sont 
contraires à l'arrêté du Régent du 24 janvier 1946 relatif à l'enlève­ 
ment des cadavres d'animaux impropres à la consommation, pris en 
vertu de la loi du 30 décembre 1882 sur la police sanitaire des animaux 
domestiques, ainsi qu'à la loi du 5 septembre 1952 relative à l'expertise 
et au commerce des viandes, notamment aux articles 8 et 9 de cette lol. 

En effet, l'article l" de l'arrêté du Régent du 24 janvier 1946 est 
ainsi conçu : 

« Article 1". ~ L'enfouissement de cadavres d'animaux de boucherie 
impropres à la consommation pour une raison quelconque est interdit 
dans toute l'étendue du territoire belge. 

Ces cadavres ne peuvent être utilisés d'aucune façon par les déten­ 
teurs et doivent être livrés, en vue de leur destruction, aux clos d'équar­ 
rissage spécialement agréés à cette fin par le Ministre de l'Aqriculture. 

On entend par animaux de boucherie, ceux appartenant aux espèces 
bovine, ovine, caprine, porcine et les solipèdes ». 

Les articles 8 et 9 de la loi du 5 septembre 1952 vont dans le même 
sens. 

Les peines qui frappent l'enfouissement interdit sont beaucoup plus 
lourdes que les peines prévues par l'article 89 du Code rural pour le 
non-enfouissement. 

23° A l'article 89, 2", les mots « Ceux qui jetteront » sont remplacés 
par les mots « Ceux qui, hors les cas prét•us par la loi du 11 mars 
1950 sur la protection des eaux contre la pollution, jetteront », 

La loi du 11 mars 1950 sur la protection des eaux contre la pollu­ 
tion détermine, en son article I ", quelles eaux elle entend protéger et 
procède, en son article 8, 2°, à l'abrogation de l'article 89, 2°, du Code 
rural, « en tant seulement qu'il vise les infractions punies par la pré­ 
sente loi». 

L'article 89, 2°, du Code rural, n'est donc plus applicable dans le cas 
où des animaux morts sont jetés dans les eaux du domaine public. Cette 
disposition devrait dès lors être mise en concordance avec la loi du 
l I mars 1950. 

24° A l'article 90, 2", les mots ;c Ceux qui, volontairement, auront jeté» 
sont remplacés par les mots « Ceux qui, hors les cas prévus par la loi 
du 11 mars 1950 sur la protection des eaux contre la pollution, auront 
volontairement Jeté ». 

Cette disposition est ainsi mise en concordance avec la loi précitée 
du 11 mars 1950, laquelle a abrogé l'article 90, 2°, « en tant seulement 
qu'il vise les infractions punies par la présente loi ». 

18" Artikel 87, 6", wordt opuclieocn. 

Deze bepaling kon slechts toepassing vinden in stoppelwetdesrrckcn, 
en de erfdienstbaarheid van stoppelwelde werd uitdrukkelijk afgesçha[t 
bij de wet van 4 december 1961. 

19" In artikel 87, 7'·, vervnllcn de woorden « en dehors de vaine 
pâture», 

Deze woorden dienen te vervallen ingevolge de wel van 1 december 
1961. die het recht van stoppelwelde heeft afgeschaft 

20" ln cstikcl 88, 2". vervallen de woorden « rnézne dans les pa.ys de 
vaine pôture », 

Dezelfde vernntwoordmq als voor artikel 87, 7". 

21" Artikel 88, 5", wordt opgeheven. 

Deze bepaling kon slechts gelden in plaatsen waar recht van stoppel­ 
weide bestond, en is dus eveneens vervallen ingevolge de wet van 
4 dece mber 1961 . 

22" Artikel 89, J•, eerste lid, wordt vervangen door de volgende tekst: 

« 1 ", Les propriétaires ou détenteurs de volailles, animaux ou bestiaux 
morts et sans destination utile, qui, hors les cas où il est interdit de ce 
faire, auront négligê de les enfouir, dans les vingt-quatre heures, à 
l mètre 50 centimètres de profondeur, dans leur terrain ou bien au lieu 
désiqné par l'admintstraton cornrnunale ». 

De ruime bewoordingen waarin artikel 89, 1°, thans gesteld is, zijn 
in tegenspraak met het besluit van de Regent van 24 januari 1946 
betreffende de wegruiming van voor het verbruik ongeschikte dieren­ 
lijken, genomen op grond van de wet van 30 december 1882 op de 
diergeneeskundige politie der huisdieren, en ook met de wet van 5 
september 1952 betreffende de vleeskeuring en de vleeshandel, inzon­ 
derheid met de artikelen 8 en 9 daarvan. 

Artikel 1 van het eerstqenoernde besluit luidt immers als volgt, 

« Artikel 1. - Het inkuilen van slachtdterlljken, die om een of andere 
reden voor het verbruik onqeschlkt zijn, wordt over gans de uitge­ 
strektheid van het Belgisch grondgebied verboden. 
Deze lijken mogen op generlei wijze door de houders benutttçd 

worden en moeten met het oog op hun verdelging geleverd worden 
aan de vilbeluiken, die daartoe speciaal zijn aangenomen door de 
Minister van Landbouw. 

Men verstaat door slachtdieren, de dieren welke behoren tot het 
runder-, schapen-, geiten-, varkensras en de eenhoevigen l, 

De artikelen 8 en 9 van de wet van 5 september 1952 luiden in 
dezelfde zin. 

De straffen gesteld op de verboden begraving, zijn veel zwaarder 
dan de straffen bepaald in artikel 89 van het Veldwetboek, voor de 
niet-begraving. 

23'' ln artikel 89, 2', worden de woorden ;c Ceux qui jetteront» ver­ 
vangen door de woorden « Ceux qui, hors les cas prévus par la loi 
d11 JI mars 1950 sur la protection des em,x contre la pollution, 
ietteroni ». 

De wet van 11 maart 1950 op de bescherming van de wateren tegen 
vercntrelniqlnq bepaalt in artikel 1 welk water zij bedoelt te bescher­ 
men en gaat in artikel 8, 2°, over tot de opheffing van artikel 89, 2°, 
van het Veldwetboek, enkel « voor zover het over misdrijven gaat 
welke door deze wet gestraft worden». 
Artikel 89, 2", van het Veldwetboek kan dus geen toepassing meer 

vinden in het geval dat dode dieren in water van het openbaar domein 
geworpen worden. Deze bepaling zou dienovereenkomstig in overeen­ 
stemming gebracht moeten worden met de wet van 11 maart 1950. 

24" In artikel 90, 2', worden de woorden « Ceux qui. volontairement, 
nuroni jeté» vervangen door de woorden « Ceux qui, hors les cas 
prév1ts par la Io! du 11 mars 1950 sur [ç1 protection des eaux contre 
la pollution, auront volontairement ;eté ». 

Aldus wordt deze bepaling in overeenstemming gebracht met de reeds 
genoemde wet van 11 maart 1950, die artikel 90, 2", heeft opgeheven, 
enkel « voor zover het over misdrijven gaat welke door deze wet 
gestraft worden >'. 
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25" A l'ncticle 90, 3", les mots ,i Ceux qui auront jeté,. sont remplncé s 
par les mots « Ceux qui, hors les cas prévus p,1r la loi du 11 mars 
1950 sur h, protection des eaux contre la pollution auront jeté , .. 

Il saqit id de la même udaptatton à la lol du 11 mars 1950. 

26'' L-',uticle 90, 12°, est rempl acé pat Ja disposition suivante: 

« 12• Ceux qui auront planté des arbres en contravention des articles 
35bis et 35rer ». 

Si la proposition tendant à faire des §! 2 et 3 de l'actuel article 35 
respectivement I'article 35bis et l'article 35/er est adoptée, les références 
qui figurent dans l'article 90, 12", devraient être modifiées en consé­ 
quence. 

27" A l'article 94, les mots «maris» et « leurs femmes» sont supprimés. 

Il n'est plus conforme au droit actuellement en vigueur, que le mari 
soit civilement responsable des amendes, restitutions, dommages-inté­ 
rêts et frais résultant des condamnations prononcées contre sa femme. 

28" L'article 98 est remplacé par la disposition suivante , « Le présent 
Code ne déroge pas aux lois ou rèylements concernant les polders 
et wateringues-.. 

De cette façon, seule la disposition normative de l'article 98, alinéa 
l "', est maintenue dans le Code rural. 
L'alinéa 2 de cet article contient des abrogations de décrets et lois 

antérieurs au Code rural. Ces abrogations sont acquises et les men­ 
tionner encore dans le Code, notamment dans le texte néerlandais 
actuellement en projet, serait de nature à provoquer la confusion. 

Examen du texte néerlandais. 

l. A l'article 7, alinéa 3, il conviendrait de remplacer les mots « voor­ 
geschreven bij de wet van 17 april 1835 » par; < voorgeschreven bij 
de: wetgeving op de onteigening ten algemenen nutte ». 

JI y aurait lieu d'insérer, sous cet article, la note explicative suivante: 

Aldus geivijzigd bij artikel J, 1°, van deze wet. 

2. A l'article 8, il conviendrait de remplacer les mots « Tot een bedrag 
van tweeduizend Irank » par 'les mots : « Tot het bedrag vastgesteld 
bij de wettelijke bepalingen betreffende: de algemene bevoegdheid van 
de vrederechters ». 

La note explicative devrait être modifiée ainsi qu'il suit : 

Aldus gewijzigd bij artikel J, 2", van deze wet. 

3. A l'article 9, alinéa 2, il conviendrait de remplacer le mot « con­ 
signatiekas » par <i: Deposito- en Consignatiekas ». 

La note suivante devrait figurer sous l'article: 

Aldus gewijzigd bij artikel 1. 3°, van deze wet. 

4. A /' article 11, alinéa 1 ", il conviendrait, afin d'éviter tout malen­ 
tendu, de remplacer les mots « ter plaatse » par les mots < in de 
plaatsen» .. 

5. A l'erticle 21. il conviendrait de remplacer la dernière phrase par 
le signe [ ... J. · 
La note explicative figurant sous l'article devrait être remplacée par 

le texte suivant : 

Aldus gewijzigd bij artikel J, 5°, van deze wet. 

25'' ln artikel 90. 3", worden de woorden « Ceux qui autont jeté» ver­ 
vnnqcn door de woorden « C<'ux qui, hors les cas prévus par la loi 
du 11 mars 1950 sur la protection des eau.,; contre la pollution, 
auront jeté ». 

Het betreft hier noqmuuls een aanpassing, in dezelfde zin, aan de 
wet van 11 maart 1950. 

26" Artikel 90, I 2°, wordt t•erutingrn als volgt : 

« 12" Ceux qui auront planté des arbres en contravention des articles 
35bis et 35ter ». 

Indien wordt ingegaan op het voorstel het huidige artikel 35, § 2, 
op te nemen als artikel 35bis, en het huidige artikel 35, § 3, als artikel 
35/er. zouden de verwijzingen in artikel 90, 12", dienovereenkomstig 
vernummerd moeten worden. 

27" ln artikel 94 worden de woorden «maris» en « leurs femmes» 
geschrapt. 

Het is niet meer in overee nstemmlnq met het geldende recht dat de 
man burgerrechtelijk aansprakelijk is voor de geldboete, teruggave, 
schadevergoeding en kosten die voortvloeien uit veroordelingen, uit­ 
gesproken tegen zijn vrouw. 

28" Artikel 98 wordt vervar1ycn door de volgende bepaling: « Le pré­ 
sent Code ne déroge pas 11ux lois ou réglements concernant /es polders 
et umterinqucs ». 

Op die wijze wordt enkel de normatieve bepaling van artikel 98, 
eerste lid, in het Veldwetboek behouden. 
Het tweede lid van dit artikel bevat een reeks opbefllngen van 

decreten en wetten die het Veldwetbcek zijn voorafgegaan. Deze ophef, 
Iinqen z.ijn voltrokken en het zou misleidend zijn ze thans nog ln dit 
wetboek en vooral in de thans ontworpen Nederlandse tekst van dil 
wetboek te vermelden. 

Onderzoek van de Nederlandse tekst, 

1. ln artikel 7, derde lid. vervanqe men de woorden « voorqeschre­ 
ven bij de wet van 17 april 1815 » door: ~ voorgeschreven blj de wet­ 
geving op de onteigening ten algemenen nutte». 

Na het artikel moet dan de volgende verklarende noot worden Inge­ 
voegd: 

Aldus gewif:zigd bij artikel J, ]•, van deze wet. 

2. ln artikel 8 vervanqc men de woorden « Tot een bedrag van 
tweeduizend frank » door de woorden : ~ Tot het bedrag vastgesteld 
bij de wettelijke bepalingen betreffende de algemene bevoegdheid van 
de vrederechters ». 

De verklarende noot dient dan te worden vervangen als volgt: 

Aldus gewijzigd bij artikel 1, 2•, van deze ,vet. 

3. ln artikel 9, tweede lid, vcrvangc men «consignatiekas» door 
« Deposito- en Consignatiekas ». 

Onderaan het artikel moet dan de volgende noot worden vermeld : 

Aldus gewijzigd bij 1, 3", van deze wet. 

4. ln artikel 1 i, eerste lid, zouden, om misverstand te voorkomen, de 
woorden « ter plaatse» beter vervangen worden door de woorden « ln 
de plaatsen ». 

5. la artikel 21 vervange men de laatste volzin door het teken [ ... ] . 

De onderstaande verklarende noot dient dan vervangen te worden 
als volgt: 

Aldus gewijzigd bij artikel I. 5', van deze wet. 
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6. Il y aurait lieu de compléter llntitulé d11 chapitre V p,u les mots 
suivants : « Afbakcninu van landbouw- en bosbouwzoncs ,-. 

Lc1 note cq,licative devrait étre ainsi conçue : 

Aldus wwijziycl bij artikel 1, 6", uan deze wet. 

7. A ïarticle ]5, § !", il conviendrait de supprimer le signe s l ", 
afm de Iusloner les trois premiers alinéas en un article 35 distinct. 

Il y aurait lieu d'insérer la note suivante sous l'article : 

De nummering « 35 § I » ver1>angen door « 35 °''· bij artikel !. 7', 
uw1 deze wet. 

8. L'nrtiç/c 35, § 2, deviendrait l'article 351:tis, qui serait ainsi conçu : 

« Artikel 3.5bis, § 1. Wanneer ten minste de helft van de eigenaars 
of exploitanten die op het gebied van een gemeente gronden bezitten of 
in bedrijf hebben, er uit eigen beweging of op vraag van het college 
van burgemeester en schepenen om verzoeken, is de gemeenteraad 
gehouden binnen twaalf maanden de gedeelten van het gemeentelijk 
grondgebied af te bakenen, die in beginsel onderscheidenlijk voor land­ 
bouw en voor bosbouw worden bestemd, 
Het college moet die vraag stellen wanneer erom verzocht wordt 

door ten minste drie eigenaars of exploitanten die op het grondgebied 
van de gemeente samen ten minste tien hectaren bezitten of in bedrijf 
hebben. 

Het college draagt zorg dat de Rükslandbouwkundtq ingenieur en 
de Rtiksmqenteur Waters en Bossen van het gebied worden geraad­ 
pleegd. Het afbakenningsplan wordt gedurende vijftien dagen aan een­ 
ieder ter inzage gelegd. 
De bezwaren en opmerkingen worden schriftelijk gemaakt, door het 

college in ontvanqst genomen eu bij het proces-verbaal gevoegd, dat 
wordt opgemaakt de dag na de sluiting van de tertnza qcle qqlnq. De 
oemeenteraad is gehouden van de uitslag van de terinzagelegging kennis 
te nemen en, binnen een maand na de sluiting van het proces-verbaal, 
hetzij de bezwaren eh opmerkinqen al te wijzen, hetzij het met in acht­ 
neming ervan gewijzigde plan goed te keuren. Het besluit treedt in 
werking nadat het door de bestendige deputatie is goedgekeurd. 

j 2. Wanneer in de Iandelijke gemeenten ten zuiden van Samber en 
Maas en in de andere landelijke gemeenten van het land waarvan ten 
minste één tiende van het grondgebied bebost is. de gemeenteraad de 
afbakening van het gedeelte van het gemeentelijk grondgebied dat 
voor landbouw en van het gedeelte dat voor bosbouw bestemd wordt, 
niet heeft uitgevoerd binnen de bij de wet van 15 april 1965 bepaalde 
termijn, wordt zij ambtshalve gedaan door de arrondissementscom­ 
missaris, onder het gezag van de Minister van Landbouw. 

De arrondissementscommissaris wint vooraf het advies in van de 
Rijkslandbouwkundig ingenieur en van de Rijksingenieur Waters en 
Bossen van het gebied. Daarna zendt hij het ontwerp van afbakening 
aan de burgemeester, die het gedurende vijftien dagen voor een ieder 
ter inzage legt. Na verloop van die termijn zendt de burgemeester het 
ontwerp terug, samen met de schriftelijke bezwaren en opmerkingen die 
tijdens de ter inzagelegging zijn ingekomen. 
ln geval van betwisting omtrent het landelijk karakter van een 

gemeente beslist de bestendige deputatie van de provincieraad. 
De door de arrondissementscommissaris bepaalde afbakening wordt 

aan de bestendige deputatie voor goedkeuring voorgelegd, 

3. Er wordt op de bij § 2 bepaalde wijze gehandeld, telkens, als 
een gemeenteraad in gebreke blijft de voorschriften van § 1. eerste en 
tweede lid, vau dit artikel na te komen. 

§ 4. Indien een plan van aanleg, opgemaakt ter uitvoering van de 
wet van 29 maart 1962 houdende organisatie van de ruimtelijke ordening 
en van de stedehouw. bindende kracht heeft verkregen na het besluit 
tot afbakening van de onderscheidenlijk voor landbouw of voor bos­ 
bouw bestemde gedeelten, treedt het plan, voor zover het landbouw­ 
en bosbouwzones vaststelt, volledig in de plaats van dit besluit. 

§ 5. In de voor landbouw bestemde gedeelten van het grondgebied 
is bosaanplantinq verboden op minder dan zes meter van de scheidings­ 
lijn tussen twee erven; bovendien is vergunning van het college van 
burgemeester en schepenen vereist. Het college bes list binnen dertig 
dagen 11<1 de indiening van de aanvraaq, Doet het dit niet binnen die 
termijn, dan wordt de vergunning qeacht verleend te zijn. De weige­ 
ring van de verqunnlnq is met redenen omkleed. binnen een maand na 
de kennisgeving kan beroep worden ingesteld bij de bestendige 
deputatie. 

De bepalingen van het vorige lid zijn eveneens van toepassing op 
de voor bosbouw bestemde zone, langs de voor landbouw bestemde 
zone ;i_ 

6. Het opschrift unn lwufclsfttk V vullc men <1;,n met de woorden : 
"Afbakening van landbouw- en bosbouwzoues , .. 

Daaronder vermelde men de volgende noot: 

Aldus gc,,,ijzigcl bij artike! !, 6", unn clc:c 1uct. 

7. ln artikel 35, .~ 1, schrn ppc men het teken § l, ten einde de drie 
eerste leden tot een afzonderlijk artikel 35 te maken. 

Na dat artikel voege men dan volgende noot in : 

De nummcriruj « J.5 § 1 ,, ucronnqcn door ~ 35 », bij nrtikei 1, 7°, 
vnn deze wet. 

8. Artikel ]5, f 2, zou dan artikel 35bis worden, te stellen als volgt: 

« Artikel 35bis. - ~ 1. Wanneer ten minste de helft van de eiqenaars 
of explo.tanten die op het gebied van een qemccnte gronden bezitten 
of in bedrijf hebben, er uit eigen beweging of op vraaq van het college 
van burgemeester en schepenen om verzoeken, is de gemeenteraad 
qehoudcn binnen twaalf maanden de gedeelten van het \JCrneentclijk 
grondgebied af te bakenen, die in beginsel onderscheidenlijk voor land­ 
bouw en voor bosbouw worden bestemd. 
Het college moet die vraag stellen wanneer erom verzocht wordt 

door ten minste drie eigenaars of exploitanten die op het grondgebied 
van de gemeente samen ten minste tien hectaren bezitten of in bedrijf 
hebben. 

Het college draagt zorg dat de RijkslandbouwkLmdig ingenieur en 
de Rijksinqenieur Waters en Bossen van het gebied worden geraad­ 
pleegd. Het afbakenlnqsplan wordt gedurende vijftien dagen aan een­ 
ieder ter inzage gelegd. 
De bezwaren en opmerkingen worden schriftelijk gemaakt, door het 

college in ontvangst genomen en bij het proces-verbaal qevocqd, dat 
wordt opgemaakt de daq na de sluiting van de terinzagelegging. De 
qemccnteruad is gehouden van de uitslag van de terinzagelegging kennis 
te nemen en, binnen een maand na sluit.nq van het proces-verbaal, hetzij 
de bezwaren en opmerkingen af te wijzen, hetzij het met in achtneming 
ervan gewijzigde plan goed te keuren. Het besluit treedt in werking 
nadat het door de bestendige deputatie is goedgekeurd. 

§ 2. Wanneer in de landelijke gemeenten ten zuiden van Samber en 
Maas en in de andere landelijke gemeenten van het land waarvan ten 
minste één tiende van het grondgebied bebost is, de gemeenteraad de 
afbakening van het gedeelte van het gemeentelijk grondgebied dat voor 
landbouw en van het gedeelte dat voor bosbouw bestemd wordt, niet 
heeft uitgevoerd binnen de bij de wet van 15 april 1965 bepaalde termijn, 
wordt zij ambtshalve gedaan door de arrondissementscommissaris, onder 
het gezag van de Minister van Landbouw. 
De arrondissementscommissaris wint vooraf het advies in van de 

Rijkslandbouwkundig ingenieur en van de Rijkslnçcnieur Waters en 
Bossen van het gebied. Daarna zendt hij het ontwerp van nfbnkeninq 
aan de burgemeester, die het gedur0nde vijftien dagen voor een ieder 
tel" inzage legt. Na verloop van die termijn zendt de burgemeester het 
ontwerp te-rug. samen met de schriftelijke bezwaren en opmcrkinqen 
die tijdens de terinzagelegging zijn ingekomen, 

In geval van betwisting omtrent .het landelijk karakter van een 
gemeente beslist de bestendige deputatie van de provmcieraad. 
De door de arrondissemcntscommissarls bepaalde afbakening wordt 

aan de bestendige deputatie voor goedkeuring voorgelegd. 

§ 3. Er wordt op de bij § 2 bepaalde wijze gehandeld, telkens als 
een gemeenteraad in gebreke blijft de voorschriften van § l, eerste 
en tweede lid, van dit artikel na te komen. 

§ 4. Indien een plan van aanleg, opgemaakt ter uitvoering van de 
wet van 29 maart 1962 houdende organisatie van de ruimtelijke orde­ 
ning en van de stedebouw, bindende kracht heeft verkregen na het 
besluit tot afbakeninq vau de onderscheidenlijk voor landbouw of voor 
bosbouw bestemde gedeelten, treedt het plan, voor zover het land­ 
bouw- en bosbouwzones vaststelt, volledig in de plaats van dit besluit. 

~ 5. ln de voor landbouw bestemde gedeelten van het grondgebied 
is bosaanplantinq verboden op minder dan zes meter van de scheidings­ 
lijn tussen twee erven; bovendien is vergunning van het college van 
burgemeester e□ schepenen vereist. Het college beslist binnen dcrtl g 
dagen na de indiening van de aanvraag. Doet het dit niet binnen die 
termijn, dan wordt de vergunning geacht verleend te zijn. De we iqerln q 
van de vergunning is met redenen omkleed; binnen een maand na de 
kennisgeving kan beroep worden ingesteld bij de bestendige deputatie. 

De bepalingen van het vorige lid zijn eveneens van toepassing op 
de voor bosbouw bestemde zone, langs de voor landbouw bestemde 
zone », 
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La note explicative devrait être rédigée comme s111t: 1 De hie ropvolqcndc noot is dan te stellen als volgt: 

Artikel 35, ç 2, vernummerd tot ortikel 35bis en de tekst ntdus «er­ 
vangcn bij artikel 1, 8", van deze wet. 

9. L'article 35, § 3, deviendrait l'article 3Ster. 

La note sous l'article serait rédiqée dans les termes suivants: 

De nummerinq 35, § 3, vervangen door « 35ter ,,, bij artikel 1, 9", 
Vil/! deze wet. 

JO. A l'article 45. alinéa 2, il conviendrait de remplacer les mots 
« zoals ln het vorige artikel is voorgeschreven» par: « zoals in artikel 
11 is voorgeschreven». 

La note suivante devrait étre insérée sous l'article 45 : 

Aldus gervijzigd bij artikel l, 12", vw1 deze wet. 

11. L'article 55, alinéa 5, u' a pas été repris dans le tex te néerlandais 
en projet, parce que, selon la note explicative, cette disposition transi­ 
toire n'est plus applicable. Toutefois, un examen plus approfondi a 
permis d'établir que cette disposition pourrait encore trouver à s'appli­ 
quer dans des cas particuliers. Dès lors, elle devrait être insérée. en 
tant que cinquième alinéa de l'article 55, remplaçant le signe l .. . 1. 
dans la rédaction suivante : 

« Na de arrondissementscommissaris, de procureur des Konings, de 
gemeenteraad en de burgemeester te hebben gehoord, kan de gouverneur 
echter [ .. . ] de veldwachters die vóór 25 februari 1924 zijn benoemd. 
toestaan om na die leeftijd in dienst te blijven. Die toestemming geldt 
slechts voor één jaar en mag niet meer worden verleend wanneer de 
veldwachters de leeftijd van zeventig jaar hebben bereikt». 

La note sous /' article 55 devrait être ainsi conçue , 

Aldus vervangen bij artikel 2 van de wet van 3() januari 1924, het 
"ijfde lid da,1rna a/dus getvijzigd bij het enige artikel ,,an de wet v,,n 
7 ma11rt 1929 en hij artikel 1, 15", van deze wet. 

12. La note explicative sous Fertiele 80 devrait être remplacée par 
l<.> texte suivant: 

Opgeheven bij artikel 1, 16', van deze wet. 

13. L'article 82 devrait être remplacé par la disposition suivante : 

« Artikel 82. - Het proces-verbaal wordt binnen drie dagen gezonden 
aan de bevoegde ambtenaar van het Openbaar Ministerie». 

La note sous cet article devrait être remplacée par le texte suivant: 

Aldus vervangen bij artikel 1. 17', van deze wet. 

14. La note sous l'article 8.7, 6', devrait être ainsi conçue: 

Opgeheven bij attikel /, 18", vn11 deze wet. 

15. La note sous l'article 87, 7', devrait être ainsi conçue: 

Aldus gewijzigd bij sriikel 1, 19', Vlln deze wet. 

16. La note relative à l'article 88. 2', qui figure sous I'article 88, 
alinéa 2, devrait être ainsi conçue : 

Het eerste lid eldus gewijzigd bij artikel 1, 20", van deze wet. 

17. La note sous l'nrticle 88, 5", (lagnerait ~• être rédigée comme suit: 

Opçehcven bij artikel /, 21', ua11 deze wet. 

18. L'article 89, l", alinéa 1''', devrait être ainsi conçu: 

« I '' Zij die eigenaar of houder zijn van dood pluimgedierte, ander 
gedierte of vee, dat voor niets nuttigs te gebruiken is, en nalaten, [buiten 
de gevallen waarin zulks verboden is]. ilet binnen vlcrentwintiq uren 

(verder zoals in het ontwerp) ... ~,. 

Artikel .>5, f 2. vernummerd tot artikel 35bis en de tekst nldus LJ<'f­ 
vançcu bij artikel 1, 8", van deze wet, 

9. Artikel 35. ~ 3, zou tol art ike l 35/c-r vernummerd moeten worden. 
worden. 

De op dat artikel vo lqendc noot zou dan luiden nls volgt : 

De nnmmeriruj <, 35, J ; · 1•c1·vnn1wn dcmr « l5tr, :', bij mtikel 1, 9" 
irtm deze- uet. 

1 O. ln artikel cl5, tweede lid. vcr vanqe men de woorden "zoals in het 
vorige artikel is voorqeschrevcn a door: « zoals in artikel 41 is voor­ 
geschreven ,. 

Na arnkel 45 zou dan de volgende noot worden inqevoeqd : 

Aldus ye,uijzigd bij artikel l, 12', van deze wel. 

11. Artikel 55, vijfde lid, is niet meer opgenomen in de ontworpen 
Nederlandse tekst omdat, volgens de verklarende noot, die overqanqs­ 
bcpahnq niet meer van toepassing is. Bij nader onderzoek is echter 
gebleken dat die bepaling, in uitzonderlijke gevallen, nog toepassing 
'kan vinden en derhalve wu zij in de volgende lezing als artikel 55, 
vijfde lid, in de tekst moeten worden opgenomen, ter vervanqlnq van 
het teken [ ] . 

« Na de arrondissementscommissaris. de procureur des Konings, de 
gemeenteraad en de burqemecster te hebben ~whoord, kan de gouver­ 
neur echter ! ... ] de veldwachters die vóór 25 februari 1924 zijn 
benoemd, toestaan om mi die leeftijd in dienst te blijven. Die toestem­ 
ming geldt slechts voor één jaar en mag niet meer worden verleend 
wanneer de veldwachters de leeftijd van zeventig jaar hebben bereikt». 

De noot onderaan artikel 55 zou don luiden als volgt : 

Ale/us vervanyen bij artikel 2 van de wet v,m 30 [enueri 1924, het 
vijfde lid dnarna nldus gewijzigd bij het enùje artikel van de wet win 
7 maart 1929 en bij artikel 1, 15°, va11 deze wet. 

\ 

12. Voor artikel 80 zou de verklarende noot moeten worden ver, 
vangen als volqt : 

Opge/1eve,1 bij artikel 1, 16", Vfln deze u,et. 

13. Artikel 82 vervanqe uien door de volgende tekst : 

« Artikel 82. - Het proces-verbaal wordt binnen drie dagen gezon­ 
den aan de bcvocqde ambtenaar van het openbaar ministerie ». 

De noot onderaan dat artikel mort dus ve rvanqen worden als volgt : 

Ald11s vcruangctl bij artikel 1, 17", v,in deze wet. 

14. Voor artikel 87, 6", stelle men de noot als volgt: 

OpgeltetJen bij nrtiket 1, 18", Wlfl deze wel. 

J 5. Voor artikel 87, 7", stelle men de noot als volgt: 

Aldus gewijzigd bij artikel !, 19", v,m deze wet. 

16. Voor artikc! 88, 2", stelle men als volgt de noot die voorkomt 
na artikel 88, tweede lid : 

Het eerste lid aldus gewijzigcl bij artikel 1, 20', van deze wet. 

17. Voor artikel Sf/, 5', stelle men de noot als volgt : 

Opge!te,,cn bij artikel 1. 21", uan deze wet. 

18. Artikel 89, l", eerste lid, zou moeten luiden als volgt: 

« J" Zij die eigenaar of houder ~ijn van dood pluimgedierte, ander 
gedierte of vee, dat voor niets nuttigs te qebruiken is, en nalaten, [buiten 
de gevallen waarin zulks verboden ls.] het binnen vierentwintig uren ... 
(verder zoals in het ontwerp)». 
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La note· suivante devrait dès lors ëtre insérée sous l'article 89, 1", 
alinéa 2: 

Aldus gewijzigd bij artikel 1, 22', MIi deze wet. 

19. L'etticle 89, 2", devrait être ainsi conçu : 

« 2" Zij die, [buiten de gevallen bedoeld in de wet van 11 maart 
1950 op de bescherming van de wateren tegen verontreiniging], een 
dood dier ... (verder zoals in het ontwerp) ... ». 

Insérer la note suivante sous ce 2° : 

Aldus gewijzigd bij artikel 1, 23', van deze wet. 

20. L'article 90, 2', devrait être rédigé comme sult : 

« 2" Zij die, [ buiten de gevallen bedoeld ln de wet van 11 maart 
1950 op de bescherming van de wateren tegen verontreiniging,] opzet­ 
telijk in een openbare of private waterput ... (verder zoals in het ont­ 
werp) ... ». 

Insérer la note suivante sous ce 2" : 

Aldus gewijzigd bij artikel 1, 24•, van deze wet. 

21. L'article 90, 3", devrait être ainsi conçu : 

« 3° Zij die, [buiten de gevallen bedoeld in de wet van 11 maart 
1950 op de bescherming van de wateren tegen verontreiniging,] in een 
vaart ... (verder zoals in het ontwerp) ... ». 

Insérer la note suivante sous ce 3° : 

Aldus gi;wijzigd bij artikel 1, 25', van deze wet. 

22. L'article ,90, 12', devrait être remplacé par le texte suivant: 

« 12" ( Zij die bomen planten met overtreding van de artikelen 35bis 
en 35ter] ». 

La note sous cet article devrait dès lors être complétée par les mots 
suivants : « en daarna aldus gewijzigd bij artikel 1, 26', vall deze wet», 

23. A l'article 94, li conviendrait de supprimer les mots « De echtge­ 
noten » et « hun vrouw», et de les remplacer par le signe [ . . . ] . 

La note suivante devrait être insérée sous I' article 94 : 

A/dil$ gewijzigd bij artikel 1, 27', van deze wet. 

24. Seul le premier alinéa de l'article: 98 doit être maintenu. 

La chambre était composée de : 

Messieurs : F. Lepaqe, président du Conseil d'Etat, 
H. Buch et Ch. Smolders, conseillers d'Etat, 
J. Limpens et R. de Ryke, assesseurs de la section de 

Iéqislatton, 
M. Jacquemijn, greffier adjoint, greffier. 

La concordance entre la version néerlandaise et la version française 
à été vérifiée sous le contrôle de M. Ch. Smolders. 
Le rapport a été présenté par M. M. Grommen, substitut de l'audi­ 

teur général. 

Le Greffier, 
(s.) M. JACQUEMIJN, 

Le Président, 
(s.) F. LEPAGE. 

Pour expédition délivrée au Ministre de !'Agriculture. 
Le H août 1968. 

Le Greffier du Conseil d'Etat. 
XXX 

N,1 artikel 89, l". tweede lid, moet dan volgende noot worden Inqe­ 
voe qd : 

Aldus ycwijzi11d bij nrtikel 1, 22", van deze u•et. 

19. Artikel 89, 2", is te stellen als volgt: 

« 2" Zij die, [ buiten de qevallen bedoeld in de wet van 11 maart 
1950 op de besche rminq van de wateren tegen veroutreiuiqinq.] een 
dood dier ... (verder zoals in het ontwerp) ,,. 

Na dit 2° dan de volgende noot invoegen : 

Aldus yewijzigd bij artikel J, 23', van deze wet. 

20. Artikel 90, 2', is te stellen als volgt : 

« 2" Zij dle: {buiten de qevallen bedoeld in de wet van 11 maart 1950 
op de bescherming van de wateren tegen verontreiniging,] opzettelijk 
in een openbare of private waterput ... (verder zoals ln het ontwerp) ». 

Na dit 2" dan de volgende noot invoegen : 

Aldus gewijzigd bij artikel 1, 24", vall deze wet. 

21. Artikel 90, 3', stelle men als volgt: 

« 3° Zij die, [buiten de gevallen bedoeld in de wet van li maart 1950 
op de bescherming van de wateren tegen vcrontretnlqtnq.] in een vaart 
... (verder zoals in het ontwerp)». 

Na dit 3°, volgende noot Invoegen: 

Aldus gewijzigd bij arrikel 1, 25', uan deze wet. 

22. Artikel 90, 12', is te vervangen door de volgende lekst : 

« 12" [ Zij die bomen planten met overtreding van de artikelen 35bis 
en 35ter] ». 

De daaropvolgende noot moet dan worden aangevuld mei de woor­ 
den; « en daarna aldus gewijzigd bij artikel 1, 26", van deze wet». 

23. ln artikel -94 schrappe men de woorden « De echtgenoten» en 
verder « hun vrouw» en men vervange ze door het teken [ ... ] . 

Na artikel 94 zou dan volgende noot ingevoegd moeten worden : 

Aldus gewijzigd bij artikel 1, 27', van deze wet. 

24. Van artikel 98 zou alleen het eerste lid behouden moeten worden. 

De kamer was samengesteld nit : 

De Heren: F. Lepaqe, voorzitter van de Raad van State, 
H. Buch en Ch. Smolders, staatsraden, 
J. Limpens en R. de Ryke, bijzitters van de afdeling 

wetgeving, 

M. Jacquemijn, adjunct-qrlffier, griffier. 

De overeenstemmtnq tussen de Nederlandse en de Franse tekst werd 
riaqcz.ien onder toezicht van de H. Ch. Srnolders. 
Het verslag werd uitgebracht door de H. M. Grommen, substituut­ 

audtteur-qeneraa 1. 

De Grillier, 
(get.) !\II. JACQUEMlJN. 

De Voorzitter, 
(get.) F. LEPAGE. 

Voor uitgifte afgeleverd aan de Minister van Landbouw. 
De 14 augustus 1968. 

De Griffier van de Raad van State. 
XXX 
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PROJET DE LOI 

BAUDOUIN, 

Roi des Belges, 

A tous, présents et à venir, SALUT. 

Sur la proposition de Notre Ministre de l' Agriculture, 

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS: 

Notre Ministre de l'Agriculture est· chargé de présenter 
en Notre nom aux Chambres législatives le projet de loi 
dont la teneur suit : 

Article premier. 

Les modifications suivantes sont apportées au texte fran­ 
çais de la loi du 7 octobre 1886. contenant le Code rural : 

1. A l'article 7, alinéa 3, les mots « dans les formes de la 
loi du 17 avril 1835 » sont remplacés par les mots « dans 
les formes prévues par la législation sur I' expropriation 
pour cause d'utilité publique». 

2. A l'article 8, Jes mots « jusqu'à 100 francs» sont 
remplacés par les mots « jusqu 'à la valeur déterminée par 
les dispositions légales relatives à la compétence générale 
des juges de paix ». 

3. A l'article 9, alinéa 2, les mots « caisse des consigna­ 
tions » sont remplacés par les mots « caisse des dépôts et 
consignations». 

4. L'article l O est abrogé. 

5. A l'article 21, la dernière phrase est supprimée. 

6. L'intitulé 'du chapitre V du titre I est remplacé par 
l'intitulé suivant: « Des clôtures des héritages. Des distan­ 
ces des plantations. De la délimitation des zones agricoles 
et forestières». 

7. L'article 35, § 1 "", ainsi numéroté par la loi du 24 juil­ 
let 1962 devient l'article 35. 

8. L'article 35, § 2, inséré par la loi du 24 juillet 1962 
et modifié par les lois des 15 avril 1965 et 30 juin 1967, 
est remplacé par le texte suivant, qui constitue l'article 
35bis: 

« Article 35bis, § l ?". - Lorsque, spontanément ou sur 
interpellation par le collège des bourgmestre et échevins, 
au moins la moité des propriétaires ou Ia moité des exploi­ 
tants, possédant ou exploitant des terres sur le territoire 
d'une commune en font la demande, le conseil communal 
est tenu, dans les douze mois, de délimiter les parties du 
territoire communal réservées en principe à l'agriculture, 
d'une part, et aux plantations forestières, d'autre part. 

Le collège des bourgmestre et échevins est tenu de pro­ 
céder à cette interpellation lorsqu'au moins trois proprié­ 
taires ou exploitants, possédant ou exploitant ensemble au 
moins dix hectares sur le territoire de la commune, lui en 
font la demande. 
A la diligence du collège, l'ingénieur agronome de l'Etat 

et l'ingénieur des eaux et forêts de l'Etat du ressort sont 
consultés. Le projet de délimitation est soumis à enquête 
publique pendant une durée de quinze jours. 

Les réclamations ou observations sont faites par écrit, 
recueillies par le collège et annexées au procès-verbal qui 

WETSONTWERP 

BOUDEWIJN, 

Koning der Belgen, 

Aan allen, die nu zijn en hierna wezen zullen, ÜNZE GROET. 

Op de voordracht van Onze Minister van Landbouw, 

HEBBEN W1J BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ: 

Onze Minister van Landbouw is gelast in Onze naam, 
bij de Wet gevende Kamers het ontwerp van wet in te 
dienen, waarvan de tekst volgt: 

Artikel 1. 

In de Franse tekst van het V eldwetboek van 7 oktober 
1886 , worden de volgende wijzigingen aangebracht : 

l. In artikel 7, derde lid, worden de woorden « -dans les 
formes de la loi du 17 avril 1835 » vervangen door de 
woorden « dans les formes prévues par la législation sur 
l'expropriation pour cause d'utilité: publique». 

2. In artikel 8, worden de woorden « jusqu'à 100 francs» 
vervangen door de woorden « jusqu'à la valeur déterminée 
par les dispositions Iéqales relatives à la compétence géné­ 
rale des juges de paix ». 

3. ln artikel 9. tweede lid, worden de woorden « caisse 
de consignations» vervangen door de woorden « caisse de 
dépôts et consignations». 

4. Artikel 10 wordt opgeheven. 

5. ln artikel 21 wordt de laatste volzin geschrapt. 

6. Het opschrift van hoofdstuk V van titel I wordt door 
het volgende opschrift vervangen : << Des clôtures des héri­ 
tages. Des distances des plantations. De la délimitation 
des zones agricoles et forestières». 

7. Artikel 35, § 1. aldus genummerd bij de wet van 24 
juli 1962, wordt artikel 35. 

8. Artikel 35, § 2, ingevoegd bij de wet van 24 juli 1962 
en gewijzigd bij de wetten van 15 april 1965 en 30 juni 1967 
wordt vervangen door de volgende tekst, die artikel 35bis 
vormt: 

« Article 35bis, § 1 e,. - Lorsque, spontanément ou sur 
interpellation par le collège des bourgmestre et échevins, 
au moins la moité des propriétaires ou la moité des exploi­ 
tants, possédant ou exploitant des terres sur le territoire 
d'une commune en font la demande, le conseil communal 
est tenu, clans les douze mois, de délimiter les parties du 
territoire communal réservées en principe à l'agriculture. 
d'une part, et aux plantations forestières, d'autre part, 

Le collège des bourgmestre et échevins est tenu de pro­ 
céder à cette interpellation lorsqu'au moins trois proprié­ 
taires ou exploitants, possédant ou exploitant ensemble au 
moins dix hectares sur le territoire de la commune, lui en 
font la demande. 
A la diligence du collège, l'ingénieur agronome de l'Etat 

et l'ingénieur des eaux et forêts de l'Etat du ressort sont 
consultés. Le projet de délimitation est soumis à enquête 
publique pendant une durée de quinze jours. 

Les réclamations ou observations sont faites par écrit, 
recueillies par le collège et annexées au procès-verbal qui 
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est dressé le jour suivant la clôt me de I' enquête. Le conseil 
communal est nppelé li prendre connaissance des résultats 
de l'enquête et h prononcer Jans le mois de la clôture du 
proces-verbal soit le rejet des réclamations et observations 
soit I'approbation du projet modifié ensuite de celles-ci. L<1 
décision entre en viqueur après approbation par la députa­ 
tien permanente. 

§ 2. ~ Lorsque dans les communes rurales sises au sud 
de Ja Sambre et de la Meuse ainsi que dans les autres com­ 
munes rurales du Royaume dont un dixième au moins du 
territoire est boisé, le conseil communal a omis de détermi­ 
ner dans le délai fixé par la loi du 15 avril 1965, la déli­ 
mitat.on de b partie du territoire communal réservée à 
l'agriculture et de ci Ile réservée aux plantations forestières, 
il y est procédé d'office par le commissaire d'arrondissement, 
sous l'autorité du Ministre de l'Aqriculture. 

Le commissaire d · arrondissement consulte au préalable 
l'ingénieur agronome de l'Etat et l'ingénieur des eaux et 
forêts de l'Etat du ressort. 11 fait ensuite parvenir le projet 
de délimitation au bourgmestre, qui le soumet pendant quinze 
jams à une enquête publique. A l'expiration du délai, le 
bourgmestre renvoie le projet accompagné des réclamations 
et observations formulées au cours de l'enquête. 
S'il naît une contestation sur le caractère rural de la 

commune, il est statué par la députation permanente du 
conseil provincial. 

La délimitation arrêtée par le commissaire d'arrondisse­ 
ment est soumise à l'approbation de la députation penna~ 
nente. 

§ 3. - Il est procédé de la manière définie au § 2 chaque 
fois qu'un conseil communal demeure en défaut de se con­ 
former aux prescriptions du § 1 "', alinéas l ,.,. et 2, du pré­ 
sent article. 

§ 4. - Si postérieurement à la décision de délimitation 
des régions réservées à la culture d'une part, et aux plan­ 
tations Forestières d'autre part. un plan d'aménagement 
établi en exécution de la loi du 29 mars 1962 organique de 
l'aménagement du territoire et de l'urbanisme a reçu force 
obliqatoire, il se substitue intégralement à cette décision, 
pour autant qu'il fixe des zones réservées à l'agriculture et 
à la sylviculture. 

§ 5. - Dans les parties du territoire réservées à l'agri­ 
culture, il n'est pas permis de procéder à des plantations 
forestières à moins de six mètres de la ligne sèparatlve de 
deux héritages et sans avoir obtenu l'autorisation du 
collège des bourgmestre et échevins. Celui-ci statue dans les 
trente jours à dater de l'introduction de la demande, Faute 
pour le collège de s'être prononcé dans le dit délai, l'auto­ 
risation est tenue pour acquise, Tout refus d'autorisation 
est motivé et susceptible, dans le mois de la notification, 
d'un recours auprès de la députation permanente. 

Les dispositions de l'alinéa précédent sont applicables 
également à la zone rèservée aux plantations forestières le 
long de Ja zone réservée à l'agriculture», 

9. L'article 35, § 3, inséré par la loi du 24 juillet 1962 
devient l'article 35 ter. 

1 O. L'article 38, alinéa 2, est abrogé. 

l L A l'article 42, alinéa J. la dernière phrase est rem­ 
placée par la disposition suivante : « Dans le cas contraire, 
il sera adressé sous pli recommandé à la poste». 

12. A l'article 45, alinéa 2, les mots « comme: il est dit 
en l'article précédent » sont remplacés par les mots « com­ 
me il est dit à l'article 41 ». 

13. A l'article 50, l 0, les mots « la vaine pâture » sont 
supprimés. 

14. L'article 53 est abroqé, 

est dressé le jour suivant Ja clôture de l'enquête. Le conseil 
ccnununal est appelé ù prendre connaissance des résultats 
de J' enquête et à prononcer dans le mois de la clôture du 
proces-verbal soit le rejet des réclamations et observations 
soit lapprohaticn du projet modifié ensuite de celles-ci. La 
décisicn entre en vigueur après approbation par la députa­ 
tion permanente. 

§ 2. - Lorsque dans les communes rurales sises au sud 
de la Sambre et de la Meuse ainsi que dans les autres com­ 
munes rurales du Royaume dont un dixième au moins du 
territoire est boisé, le conseil communal a omis de détermi­ 
ner dans le délai fixé par la loi du 15 avril 1965, la déli­ 
mitation de la partie du territoire communal réservée à 
l'agriculture et de celle réservée aux plantations forestières, 
il y est procédé d'office par le commissaire d'arrondissement, 
sous l'autorité du Ministre de l"Agrirnlture. 

Le commissaire d'arrondissement consulte au préalable 
l'ingénieur agronome de l'Etat et l'ingénieur des eaux et fo­ 
rêts de l'Etat du ressort. Il fait ensuite parvenir le projet de 
délimitation au bourgmestre, qui le soumet pendant quinze 
jours à une enquête publique, A l'expiration du délai, le 
bourgmestre renvoie Ie projet accompagné des réclamations 
et observations formulées au cours de l'enquête. 
S'il nait une contestation sur le caractère rural de la 

commune. il est statué par la députation permanente du 
conseil provincial. 

La délimitation arrêtée par Ie commissaire d'arrondisse­ 
ment est soumise à l'approbation de la députation perma­ 
nente, 

§ 3. - Il est procédé de la manière définie au § 2 chaque 
fois qu'un conseil communal demeure en défaut de se con­ 
former aux prescriptions du § 1 "". alinéas ] ''' et 2, du pré­ 
sent article. 

§ 4. - Si postérieurement à la décision de délimitation 
des régions réservées à la culture d'une part, et aux plan­ 
tations forestières d'autre part, un plan d'aménagement 
établi en exécution de la loi du 29 mars 1962 organique de 
l'aménagement du territoire et de l'urbanisme a reçu force 
obligatoire, il se substitue intégralement à cette décision, 
pour autant qu'il fixe des zones réservées à l'agriculture et 
à la sylviculture. 

§ 5. - Dans Jes parties du territoire réservées à l'agri­ 
culture. il n'est pas permis de procéder à des plantations 
forestières à moins de six mètres de la ligne séparative de 
deux héritages et sans avoir obtenu r autorisation du 
collège des bourgmestre et échevins. Celui-ci statue dans les 
trente jours à dater de l'introduction de la demande, Faute 
pour le collège de s'être prononcé dans le dit délai, l'auto­ 
risation est tenue pour acquise. Tout refus d'autorisation 
est motivé: et susceptible, dans le mois de la notification, 
d'un recours auprès de la députation permanente. 

Les dispositions de l'alinéa précédent sont applicables 
également à la zone réservée aux plantations forestières le 
long de la zone réservée à 1' agriculture». 

9. Artikel 35, § 3, toegevoegd bij de wet van 24 juli 1962, 
wordt artikel 35ter. 

10. Artikel 38, tweede lid is opgeheven. 

11. In artikel 42, derde lid, wordt de laatste zin vervan­ 
gen als volgt : « Dans le cas contraire, îl sera adressé sous 
pli recommandé: à la post », 

12. In artikel 45, tweede lid, worden de woorden « com­ 
me il est dit en l'article précédent » vervangen door de 
woorden «comme il est dit à l'article 41 ». 

13. In artikel 50, 1°. vervallen de woorden « la vaine 
pâture», 

14. Artikel 53 wordt opgeheven. 
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15. A l'article 55, alinéa 5, les mots « antérieurement à 
la présente loi » sont remplacés par les mots « avant le 
25 Ièvr.er 1924 ». 

16. L'article 80 est abrogé. 

1 Î. L'article 82 est remplacé par la disposition suivante: 

« Article 82, - Les procès-verbaux doivent être remis, 
dans les trois jours. à l'officier du ministère public compé­ 
tent». 

18. L'article 87, 6". est abroqê. 

19. A l'arucle 87, 7°, les mots « en dehors de vaine pâtu­ 
re» sont supprimés. 

20. A l'article 88, 2°, les mots « même dans les pays de 
vaine pâture » sont supprimés. 

21. L'article 88, 5", est abrogé. 

22. L'article 89, 1°, alinéa l"', est remplacé par les dispo­ 
sitions suivantes : 

« l" Les propriétaires ou détenteurs de volailles, animaux 
ou bestiaux morts et sans destination utile, qui, hors les cas 
où il est interdit de ce faire, auront négligé de les enfouir, 
dans les vingt-quatre heures, à I mètre 50 centimètres de 
profondeur, dans leur terrain ou bien au lieu désigné par 
l'ndministration communale:». 

23. A l'article 89, 2°, les mots « Ceux qui jetteront» sont 
remplacés par les mots « Ceux qui, hors les cas prévus par 
la loi du 11 mars 1950 sur la protection des eaux contre 
la pollution jetteront». 

24. A l'article 90, 2°, les mots « Ceux qui, volontairement, 
auront jeté» sont remplacés par les mots « Ceux qui, hors 
les cas prévus par la loi du l l mars 1950 sur la protection 
des eaux contre la pollution, auront volontairement jeté». 

25, A l'article 90, .3°, les mots «Ceux qui auront jeté» 
sont remplacées par les mots « Ceux qui, hors les cas pré­ 
vus par la loi du 11 mars 1950 sur Ja protections des eaux 
contre la pollution auront jeté». 

26. L'article 90, 12", est remplacé par la disposition sui­ 
vante: 

« 12°. Ceux qui auront planté des arbres en contravention 
des articles 35bis et 35tcr », 

27. A l'article 94, les mots «maris» et « leurs femmes» 
sont supprimés. 

28. L'article 98 est remplacé par la disposition suivante: 
« Le présent code ne déroge pas aux lois ou règlements 
concernant les polders e\ les wateringues». 

Art. 2. 

Les dispositions qui suivent forment le texte néerlandais 
de la loi du 7 octobre 1886 contenant le Code rural, telle 
qu'elle a été modifiée et complétée jusqu'à ce jour. 

Le texte néerlandais ci-après des dispositions qui ont 
modifié et complété cette loi postérieurement à la loi du 
18 avril 1898, remplace le texte néerlandais antérieur de ces 
mêmes dispositions, 
Les contestations basées sur la divergence des textes 

français et néerlandais sont décidées d'après la volonté 
du législateur, déterminée suivant les règles ordinaires 
d'interprétation, sans prééminence de l'un des textes sur 
l'autre. 

15. ln artikel 55. vijfde lid, worden de woorden « a nté­ 
rieurernent à la présente loi » vervauqen door de woorden 
« avant le 25 février 1924 ». 

16. Artkel 80 wordt opgeheven. 

17. Artikel 82 wordt vervangen door de volqendc be­ 
pnling : 

« Article 82. - Les procès-verbaux doivent être remis, 
dans les trois jours, à l'officier du ministère public compé­ 
tent». 

18. · Arttkel 87, 6°, wordt opgeheven. 

19, ln artikel 87. 7'', vervallen de woorden « en dehors 
de vaine pâture ». 

20. In artikel 88, 2", vervallen de woorden « même dans 
les pays de vainc pâture». 

2 l. Artikel 88, 5". wordt opgeheven. 

22. Artikel 89, l 0, eerste lid, wordt door de volgende 
bepaling vervangen : 

<< I O Le8 propriétaires ou détenteurs de volailles, animaux 
ou bestiaux morts et sans destination utile, qui, hors les cas 
où il est interdit de ce faire, auront nëgligé de les enfouir. 
dans les vingt-quatre heures, à 1 mètre 50 centimètres de 
profondeur. dans leur terrain ou bien au lieu désigné par 
l'administration communale », 

23. In artikel 89, 2°, worden de woorden « Ceux qui 
jetteront » vervangen door de woorden « Ceux qui, hors 
les cas prévus par la loi du 11 mars 1950 sur la protection 
des eaux contre la pollution, jetteront». 

24. ln artikel 90, 2", worden de woorden « Ceux qui, 
volontairement, auront jeté» vervangen door de woorden 
« Ceux qui, hors les cas prévus par la loi du 11 mars 1950 
sur la protection des eaux contre la pollution, auront volon­ 
tairement jeté». 

25. In artikel 90. 3°, worden de woorden «Ceux qui 
auront jeté » vervangen door de woorden « Ceux qui, hors 
les cas prévus par la loi du 11 mars 1950 sur la protection 
des eaux contre la pollution, auront jeté». 

26. Artikel 90, 12°. wordt vervangen als volgt: 

« 12°, Ceux qui auront planté des arbres en contravention 
des articles 35bis et 35tcr ». 

27. ln artikel 94. worden de woorden <, maris» en « leurs 
femmes» geschrapt. 

28. Artikel 98 wordt vervangen door de volgende bepa­ 
ling : « Le présent code ne déroge pas aux lois ou règle­ 
ments concernant les polders et les wateringues». 

Art. 2. 

De hiernavolgende bepalingen vennen de Nederlandse 
tekst van het Veldwetboek van 7 oktober 1886 zoals dit 
is gewijzigd en aangevuld tot op heden. 
De hrernavolqende Nederlandse tekst van de bepalingen 

die deze wet hebben gewijzigd en aangevuld na de wet 
van 18 april 1898, vervangt de vorige Nederlandse tekst 
van deze bepalingen. 
Twistvragen gegrond op het verschil tussen de Neder­ 

landse en de Franse teksten worden beslist naar de wil 
van de wetgever, die bepaald wordt volgens de gewone 
interpretatieregelen, zonder voorrang van de ene tekst op 
de andere. 
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WET VAN 7 OKTOBER 1886. 

VELD WETBOEK 

TITEL I. 

Plattelandsregeling. 

HOOFDSTUK I. 

Graafrecht. 

Artikel 1. - De eigenaar van een veld moet gedogen dat 
er graafwerk op verricht wordt om er zoveel aarde, zand, 
steen en ander materiaal uit te halen als nodiq is voor het 
aanleg_gen of onderhouden van wegen, vaarten, bruggen 
en andere werken van algemeen, provinciaal of gemeentelijk 
openbaar nut. 

2. Het graajrecht mag niet worden uitgeoefend op min­ 
der dan vijftig meter afstand van woningen en daaraan 
palende besloten erven. 
Het strekt zich niet uit tot groeven of winplaatsen van 

materiaal die in bedrijf zijn op het tijdstip dat de werken 
van openbaar nut worden uitgevoerd. 

3. De voor het graafwerk nodige grond mag niet in 
bezit worden genomen clan nadat de noodzaak daarvan 
is vastgesteld en vergunning daartoe is verleend door het 
openbaar bestuur dat belast is met de uitvoering van of 
het toezicht op het werk ten behoeve waarvan gegraven 
wordt. 

In geval van verzet van de eigenaar beslist de Koning; 
de bestendige deputatie van de provincieraad gehoord. 
Het bestuur dat graafvergunning verleent, bepaalt de 

borgsom die de aannemer moet storten tot dekking van de 
eventueel aan de eigenaar te betalen schadevergoeding. 

4. De eigenaar van de grond wordt ten minste vijftien 
dagen tevoren bij deurwaardersexploot in kennis gesteld 
van de bezitneming. 
Het exploot wordt betekend op verzoek van het bestuur 

of van de aannemer naar gelang het werk al dan niet in eigen 
beheer wordt uitgevoerd. Het vermeldt in het kort het doel 
van de bezitneming en de ligging en uitgestrektheid van de 
grond. 

5. Ten minste acht dagen voor de bezitneming maakt een 
beëdigd landmeter, op verzoek zoals hierboven bepaald, van 
de in bezit te nemen grond een beschrijving op. 
De eigenaar wordt drie dagen tevoren gedagvaard om 

daarbij aanwezig te zijn; hij kan alle opmerkingen of bevin­ 
dingen betreffende de plaatsgesteldheid in het proces-ver­ 
baal van de beschrijving doen opnemen. 

6. De huurders, vruchtgebruikers en andere belang­ 
hebbenden zijn ontvankelijk om in de zaak tussen te komen, 
hetzij rechtstreeks, hetzij omdat de eigenaar hen erin be­ 
trekt. 

7. De door de bezitneming veroorzaakte schade wordt 
geregeld volgens het gemeen recht. 

Indien de grond langer dan een maand in bezit gehouden 
wordt, is de eigenaar gerechtigd de onteigening ervan te 
vorderen. 

In dat geval wordt de schadeloosstellinq gei:egeld met in­ 
achtneming van de vormen voorgeschreven bij de wetge­ 
ving op de onteigening ten algemene nutte. 
Aldus gewijzigd bij deze wet. 

8. De uitgegraven materialen mogen niet worden weg­ 
gehaald dan nadat de eigenaar vergoed is voor de gehele 
schade door de bezitneming of de uitgraving veroorzaakt. 
In geval van onenigheid over de verqoedinq wordt de zaak 
berecht door de vrederechter van het kanton waar het 
graafwerk verricht wordt. 

( Tot het bedrag vastgesteld bij de wettelijke bepalingen 
betreffende de algemene bevoegdheid van de vrederechters) 
wordt het vonnis in laatste aanleg, voor elk hoger bedrag 
wordt het in eerste aanleg gewezen. 
Aldus gewijzigd bij deze wet. 

9. Wordt tegen het vonnis hoger beroep ingesteld, dan 
wordt het weghalen van de rnaatreqelen daardoor niet op­ 
geschort; de bij het vonnis bepaalde prijs moet echter voor­ 
af aan de eigenaar en aan de rechthebbenden worden be­ 
taald. 
ln geval van weigering of wettige verhindering om de 

prijs in ontvangst te nemen, wordt deze in de (Deposito­ 
en Consignatiekas) gestort. 
Aldus gewijzigd bij deze wet. 

lO. ( ... ) 
Opgeheven bij artikel 290 van het Wetboek der Registra­ 

tierechten. 

HOOFDSTUK II. 

Gewassen, veldvruchten, hijen. 

11. Alleen bejaarden, gebrekkigen, vrouwen en kinderen 
beneden twaalf jaar mogen van zonsopgang tot zonsonder­ 
gang aren lezen en naharken in de plaatsen waar zulks 
gebruikelijk is en slechts in nietomheinde, op het grondge­ 
bied van hun gemeente gelegen velden waar de oogst ge­ 
heel ingezameld en weggehaald is. 
Aren lezen mag slechts met de hand geschieden; nahar­ 

ken met behulp van een hark met ijzeren tanden is ver­ 
boden. 

12. Bij koninklijk besluit worden maatregelen bepaald 
tot het verdelgen van rupsen en insekten of tot het uitroei­ 
en van distels en schadelijke gewassen. 

(Maatregelen om te voorkomen dat insekten of andere 
dieren, alsmede cryptogamen of andere voor de landbouw 
schadelijke gewassen, in het land worden binnengebracht 
en verspreid, worden insgelijks bij koninklijk besluit be­ 
paald ter uitvoering van de artikelen 1, 3, 5 en 7 der wet 
van 30 december 1882 betreffende de diergeneeskundige 
politie. J 
Het tweede lid is aldus i,e,vangen bij artikel 1 van de 

wet van 27 juni 1912. 

13. De bestendige deputatie van de provincieraad is be­ 
voegd om, op verzoek van gemeentebesturen of van bij­ 
zondere personen, te gelasten dat klopjachten in bossen van 
gemeenten of van bijzondere personen worden gehouden 
ter verdelging van wolven en everzwijnen, overeen­ 
komstig bij koninklijk besluit voor te schrijven regels. Het 
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houden van deze klopjachten van overheidswege mag alleen 
worden gelast wanneer de eigenaars of huurders van de 
jacht door de bestendige deputatie aangemaand zijn om 
zelf klopjachten te houden en hieraan binnen de gestelde 
termijn geen gevolg hebben gegeven. 

De deputatie moet bij spoedbehandeling op de verzoeken 
beschikken in haar eerstvolgende vergadering en haar be­ 
slissing onverwijld ter kennis brengen- van de belangheb­ 
benden. 

14. De eigenaar van een bijenzwerm heeft het recht er 
opnieuw bezit van te nemen, zolang hij niet opgehouden 
heeft hem te volgen of terug te vorderen. 
Anders behoort de zwerm toe aan de eerste bezîtnemer en. 

bij gebreke van een eerste bezitnemer, aan hem die de eigen­ 
dom of het genot heeft van de grond waarop de zwerm 
zich heeft neergezet. 

HOOFDSTUK III. 

Bevloeiing en drooglegging. 

15. Iedere eigenaar die ter bevloeiing van zijn erf ge­ 
bruik wil maken van natuurlijk of kunstmatig gewonnen 
water waarover hij het recht heeft te beschikken, kan tegen 
billijke en voorafgaande schadeloosstelling het recht ver­ 
krijgen om dit water over de tussengelegen erven te leiden. 

16, De eigenaars van de lager gelegen erven moeten het 
water van de aldus bevloeide gronden ontvangen, met dien 
verstande dat hun een vergoeding verschuldigd kan zijn. 

17, Dit recht om water over de tussengelegen erven te 
leiden kan onder dezelfde- voorwaarden worden verleend 
aan de eigenaar van een moeras of van een geheel of ge~ 
deeltelijk overstroomde grond om het schadelijke water 
afloop te geven, alsmede aan de eigenaar van een vochtige 
grond die door middel van ondergrondse leidingen of van 
greppels moet worden drooggemaakt. 

18. Gebouwen, alsmede binnenplaatsen, tuinen, parken en 
besloten erven die aan een woning palen, zijn niet onder­ 
worpen aan de erfdienstbaarheid waarvan sprake is in de 
drie voorgaande artikelen. 

19 Iedere eigenaar die tot bevloeiing van zijn eigendom 
gebruik wil maken van het water waarover hij het recht 
heeft te beschikken, kan tegen billijke en voorafgaande 
schadeloosstelling het recht verkrijgen om de voor zijn 
watervang noodzakelijke kunstwerken te doen rusten op 
het erf van de aangelande van de andere oever. 

Die kunstwerken moeten derwijze worden gebouwd en 
onderhouden dat zij geen schade berokkenen aan de nabu­ 
rige erven. 

Gebouwen, alsmede binnenplaatsen en tuinen die aan 
een woning palen, zijn aan deze erfdienstbaarheid niet on­ 
derworpen, 

20. De aangelande van wie gevorderd wordt dat het 
kunstwerk op zijn erf zal rusten, kan steeds het gemeen­ 
schappelijk gebruik van de stuw verkrijgen, mits hij in 
de bouw- en onderhoudskosten bijdraagt naar verhouding 
van de oppervlakte die iedere gebruiker wil bevloeien en van 
de hoeveelheid water waarover hij zal beschikken. 
Vordert de aangelande het gemeenschappelijk gebruik 

eerst nadat het werk begonnen of voltooid is, dan draagt 
alleen hij de kosten van de veranderingen die nodig zijn 
om die stuw geschikt te maken voor de bevloeiing van zijn 
erf. 

21. Geschillen betreffende de vesuqmq van de in de 
vorige artikelen vermelde erfdienstbaarheden, de bepaling 
van de loop, de afmetingen en de vorm van de waterleiding, 
de bouw en het onderhoud van de kunstwerken voor de 
watervang. de verandering van reeds bestaande werken en 
de vergoeding van de eigenaar van het erf waardoor het 
water loopt, of dat het aflopend water ontvangt, of waarop 
het kun uwerk rust, worden gebracht voor de vrederechter 
van het kanton waar de erfdienstbaarheid gelegen is, De 
rechter moet het belang van het werk overeenbrengen met 
de eerbiediging van het eigendomsrecht. 

( ... ) 
Aldus gewijzifJd bij deze wet, 

22. ( ... ) 
Opgeheven bij artikel 111, 7•', van de wet van 5 juli 1956. 

HOOFDSTUK lV. 

Klauwengang en stoppelweide. 

23 ~ 28. ( ... ) 
Opgeheven bij artikel 1. a, van de wet Pan 4 decem­ 

ber 1961. 

HOOFDSTUK V. 

(Afsluiting van eigendommen -Afstand voor beplantingen 
- Afbakening van landbouw- en bosbouwzones). 

Aldus gewijzigd bij deze wet. 

29. Iedere eigenaar mag z:ijn erf afsluiten overeenkomstig 
de bepalingen van het Burgerlijk Wetboek. 

30. Hij die tot afsluiting van zijn erf een niet gemene 
sloot wil graven, moet tussen die sloot en het naburig erf 
half zoveel afstand laten als de sloot diep is. 

Is het naburig erf een stuk bouwland of een hellend 
terrein, dan moet de afstand even groot zijn als de sloot 
diep is.· 
De sloten worden zo aangelegd dat zij een glooiing heb­ 

ben aan de kant van de nabuur en de afloop van het water 
niet belemmeren. 
Wanneer een levende haag tot afsluiting dient, moet zij, 

bij gebreke van een hiermee strijdig gebruik, op ten minste 
vijftig centimeter van de scheidingslijn staan. 

Iedere andere afsluiting mag op de uiterste grens van 
het eigendom worden geplaatst. 

31. De eigenaar van een niet gemene levende haag of 
een niet gemene muur is gerechtigd, buiten de tijd dat de 
vruchten te velde staan. het erf van zijn nabuur te betre­ 
den om de haag te korten, te snoeien, het snoeisel weg te 
halen, de muur te herstellen of te onderhouden. Indien dit 
erf afgesloten is, moet overgang gevraagd worden aan de 
nabuur, die de plaats daarvoor naar keuze kan aanwijzen. 
In geval van weigering moet het erf betreden worden op 
de minst beschadigbare plaats en behoudens vergoeding 
van veroorzaakte schade. 

32. Een haag tussen twee erven wordt geacht gemeen te 
zijn, hetzij slechts een ervan afgesloten is of tenzij het 
tegendeel blijkt uit een titel of een voldoende bezit, 

33. Een gemene afsluiting moet op 9emeenschappelijke 
kosten onderhouden worden; de nabuur kan zich aan die 
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verplichting cnttrekken door van de mandeligheid af te 
zien. 

Dit recht vervalt wanneer het een sloot betreft die niet 
alleen tot afsluiting dient. 

34. Bomen die in een gemene haag staan, zijn eveneens 
gemeen; ook bomen op de scheiding.slijn van beide erven 
worden geacht gemeen te zijn, tenzij het tegendeel blijkt 
uit een titel of een voldoende bezit; sterven die bomen af 
of worden zij gekapt of gerooid, dan worden zij bij helfte 
verdeeld; de vruchten worden op gemeenschappelijke kos­ 
ten ingezameld en eveneens bij helfte verdeeld, onver­ 
;:chillig of zij afgevallen dan wel geplukt zijn. 

Iedere eigenaar heeft het recht te eisen dat de gemene 
bomen gerooid worden. 
De mede-eigenaar van een gemene haag mag die ver­ 

wijderen tot aan de grens van zijn eigendom, onder ver­ 
plichting om op die grens een muur te bouwen. 

35. Hoogstammige bomen mogen slechts op een door 
vast en erkend gebruik bepaalde afstand geplant worden: 
bij ontstentenis van zodanig gebruik mogen hoogstammige 
bomen slechts op twee meter, andere bomen en levende 
hagen slechts op een halve meter van de scheidingslijn 
tussen twee erven worden geplant. 
Fruitbomen van welke soort ook mogen als leibomen, 

aan elke kant van de muur tussen twee erven, geplant 
worden zonder dat een afstand in acht wordt genomen. 

Is die muur niet gemeen, dan heeft alleen de eigenaar het 
recht hem als steun voor zijn leibomen te gebruiken. 

De nu\nmering « 35. § l. - » vervangen door « 35 » bij 
deze wet. 

35bis. § 1. - Wanneer ten minste de helft van de eige­ 
naars of exploitanten die op het gebied van een gemeente 
gronden bezitten of in bedrijf hebben, er uit eigen beweging 
of op vraag van het college van burgemeester en schepenen 
om verzoeken, is de gemeenteraad gehouden binnen twaalf 
maanden de gedeelten van het gemeentelijke grondgebied 
af te bakenen, die in beginsel onderscheidenlijk voor land­ 
bouw en voor bosbouw worden bestemd. 

Het college moet die vraag stellen wanneer erom ver­ 
zocht wordt door ten minste drie eigenaars of exploitanten 
die op het grondgebied van de gemeente samen ten minste 
tien hectaren bezitten of in bedrijf hebben. 
Het collège draagt zorg dat de Rijkslandbouwkundig 

ingenieur en de Rijksingenieur van waters en bossen van 
het gebied worden geraadpleegd. Het afbakeningsplan 
wordt gedurende vijftien dagen aan eenieder ter inzage 
gelegd. 
De bezwaren en opmerkingen worden schriftelijk ge­ 

maakt, door het college in ontvangst genomen en bij het 
proces-verbaal gevoegd, dat wordt opgemaakt de dag na de 
sluiting van de terinzagelegging. De gemeenteraad is ge­ 
houden van de uitslag van de terinzagelegging kennis te 
nemen en, binnen een maand na de sluiting van het proces­ 
verbaal. hetzij de bezwaren en opmerkingen af te wijzen, 
hetzij het met in achtneming ervan 9ewijzigde plan goed te 
keuren. Het besluit treedt in werking nadat het door de 
bestendige deputatie is goedgekeurd, 

§ 2. - Wanneer in de landelijke gemeenten ten zuiden 
van Samber en Maas en in de andere landelijke gemeenten 
van het land waarvan ten minste één tiende van het grond­ 
gebied bebost is, de gemeenteraad de afbakening van het 
gedeelte van het gemeentelijk grondgebied dat voor land­ 
bouw en van het gedeelte dat voor bosbouw bestemd wordt, 
niet heeft uitgevoerd binnen de bij de wet van 15 april 1965 
bepaalde termijn, wordt zij ambtshalve gedaan door de 
arrondissementscommissaris, onder het gezag van de Minis­ 
ter van Landbouw. 

De arrondissementscommissaris wint vooraf het advies 
in van de Rijkslandbouwkundig ingenieur en van de Rijks­ 
ingenieur van waters en bossen van het gebied. Daarna 
zendt hij het ontwerp van afbakening aan de burgemeester, 
die het gedurende vijftien dagen ter inzage legt. Na verloop 
van die termijn zendt de burqemeester het ontwerp terug, 
samen met de schriftelijke bezwaren en opmerkingen die 
tijdens de terinzagelegging zijn ingekomen. 

In geval van betwisting omtrent het landelijk karakter 
vau een gemeente beslist de bestendige deputatie van de 
provincieraad. 

De door de arrondissementscommissaris bepaalde afba­ 
kening wordt aan de bestendige deputatie voor goedkeu­ 
ring voorgelegd. 

s 3. - Er wordt op de bij § 2. - bepaalde wijze gehan­ 
deld, telkens als een gemeenteraad in gebreke blijft de 
voorschriften van § 1. -, eerste en tweede lid, van dit 
artikel na te komen. 

§ 4. ,_ Indien een plan van aanleg, opgemaakt ter uit­ 
voering van de wet van 29 maart 1962 houdende organisatie 
van de ruimtelijke ordening en van de stedebouw, binden­ 
de: kracht heeft verkregen na het besluit tot afbakening 
van de onderscheidenlijk voor landbouw of voor bosbouw 
bestemde gedeelten, treedt het plan, voor zover het land­ 
bouw- en bosbouwzones vaststelt, volledig in de plaats van 
dit besluit. 

§ 5. - In de voor de landbouw bestemde gedeelten van 
het grondgebied is bosaanplanting verboden op minder dan 
zes meter van de scheidingslijn tussen twee erven; boven­ 
dien is vergunning van het college van burgemeester en 
schepenen vereist. Het college beslist binnen dertig dagen 
na de indiening van de aanvraag. Doet het dit niet binnen 
die termijn, dan wordt de vergunning geacht verleend te 
zijn. De weigering van de vergunning is met redenen om­ 
kleed; binnen een maand na de kennisgeving kan beroep 
worden ingesteld bij de bestendige deputatie. 

De bepalingen van het vorige lid zijn eveneens van toe­ 
passing op de voor bosbouw bestemde zone, langs de voor 
landbouw bestemde zone. 

Artikel 35, § 2. -. vernurnmerd tot artikel 35bis en de 
tekst aldus vervangen bij deze wet. 

35ter. De Koning bepaalt langs welke waterlopen geen 
naaldbomen mogen worden geplant dan op ten minste zes 
meter van de oever. 

De nummering « 35, § 3. - », vervangen door « 35ter » 
bij deze wet. 

36. De nabuur kan de rooiing eisen van bomen, hagen, 
heesters en struiken die op een kortere afstand geplant zijn 
dan de wet bepaalt, 

37. Degene over wiens eigendom takken van bomen van 
een nabuur hangen, kan de nabuur noodzaken die takken 
af te snijden. 
Vruchten die vanzelf op het eigendom van de nabuur 

vallen. behoren de nabuur toe, 
Degene op wiens erf wortels doorschieten, mag ze aldaar 

zelf weghakken. 
Het recht om de wortels weg te hakken of de takken te 

doen afsnijden verjaart niet. 

HOOFDSTUK VI. 

Grensbepaling en afpaling. 

38. De in het Burgerlijk Wetboek bedoelde afpaling 
wordt op het terrein aangegeven op de wijze en met behulp 
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van de uiterlijke tekens, tussen de betrokken partijen over­ 
eengekomen, en moet bovendien blijken uit een proces-ver­ 
baal en een plan, die in twee genummerde exemplaren door 
partijen ondertekend worden en in hun bezit blijven om hun 
tot titel te dienen. 

(." ) 

Het tweede lid opgeheven bij artikel 290 11ém het Wetboek 
der R.cgistrntierechten en uan artikel 81 uan het Wetboek 
der Zeqelrechten. 

39, Ingeval de eigenaar van een goed dat grenst aan het 
goed van een eigenaar die de afpaling heeft gevraagd 
overeenkomstig artikel 38, weigert binnen de door de vrede­ 
rechter gestelde termijn aan de afpalingsverrichtingen deel 
te nemen, kan de rechter een deskundige- aanstellen, die bij 
de verrichtingen aanwezig zal zijn en in de plaats van de 
onwillige eigenaar het proces-verbaal zal ondertekenen. 
Deze regel is mede van toepassing op de eisen tot afpaling 

van dgendommen die grenzen aan eigendommen van een 
qemecnte. een provincie, de Staat of een openbare instel­ 
ling, 

40. Voor de afpaling van eigendommen die onder de 
bosregeling vallen. gelden de voorschriften van het Bos­ 
wetboek. 

41. Wanneer de Staat, een provincie, een gemeente of 
een openbare instelling willen overgaan tot de algemene 
of gedeeltelijke grensbepaling van hun andere eigendom­ 
men dan waarvan sprake is in het vorig artikel. wordt de­ 
ze verrichting twee maanden tevoren aangekondigd door 
bekendmaking en aanplakking in de gewone vorm en door 
plaatsing in een nieuwsblad van de provincie en van het 
arrondissement, indien er een bestaat. 
De daaraan verbonden kosten worden gedragen door 

de partij die de grensbepaling heeft gevraagd. 

42. De aangelanden ten aanzien van wie de grenzen 
dienen te worden erkend en bepaald, worden twee maanden 
tevoren in kennis gesteld van de dag waarop de verrichting 
zal plaatshebben. 
De kennisgeving bevat de aanwijzing van de af te palen 

eigendommen. Zij wordt zonder kosten verstrekt door de 
plaatselijke officier van politie of veldwachter, op verzoek 
van het betrokken bestuur, 

De kennisgeving wordt gedaan aan de persoon of aan 
de woonplaats, indien de eigenaars wonen binnen het 
ambtsgebied van de overheid die met de kennisgeving belast 
is, In het tegenovergestelde geval wordt zij aangetekend 
over de post verzonden. 

De afgifte van de kennisgeving wordt vastgesteld door 
een proces-verbaal, 

43. Op de gestelde dag heeft de grensbepaling plaats, 
onverschillig of de aangelanden aanwezig zijn of niet. 
Zij wordt verricht door een beëdigd landmeter, in op­ 

dracht van het betrokken bestuur. 
De medeëigenaars van onverdeelde goederen worden in 

alle gevallen opgeroepen overeenkomstig het vorig artikel. 

44, Indien de aangelanden aanwezig zijn en er geen 
moeilijkheden rijzen betreffende het bepalen van de gren­ 
zen, wordt de op tegenspraak gedane erkenning vastge­ 
steld door een proces-verbaal en een plan; deze worden 
ondertekend door de betrokken partijen en onderworpen 
aan de goedkeuring van de bestendige deputatie van de 
provincieraad: na deze goedkeuring is de verrichting defini­ 
tief en wordt zij openbaar gemaakt op de wijze behandeld in 
artikel 41. 

45, Indien de grembepaling heeft plaatsgehad in afwe­ 
zigheid van de aangelanden of van een van hen, worden 
het proces-verbaal en het plan onmiddellijk ter gemeente­ 
secretarie neergelegd. Een dubbel ervan wordt neergelegd 
ter 9riffie van het provinciebestuur; aan de afwezige eiqe­ 
naars wordt van deze neerlegging kennis gegeven in de 
vorm bepaald in artikel 42, Gedurende zes maanden te reke­ 
nen van de dag waarop die kennisgeving is gedaan, kan 
ieder belanghebbende van die bescheiden inzage nemen en 
verzet doen bij het college van burgemeester en schepenen, 
dat daarvan onmiddellijk kennis geeft aan de bestendiqe 
deputatie. 
Bij gebreke van verzet binnen zes maanden verklaart de 

bestendige deputatie die bescheiden goedgekeurd en deze 
verklaring wordt openbaar gemaakt ( zoals in het artikel 41 
is voorqeschrcven). Het goedgekeurde proces-verbaal en het 
goedgekeurde plan gelden als titel voor de tienjarige en de 
twintigjarige verjaring. 

Aldus ge1vij2i9d bij deze wet. 

46. Zodra het proces-verbaal van grensbepaling en het 
plan g9edgekettrd zijn, wordt de afpaling verricht in aan­ 
wezigheid of althans na behoorlijke oproeping van de be­ 
trokken partijen. 

47, Indien er een geschil rijst hetzij tijdens de verrichtin­ 
gen, hetzij ten gevolge van verzet door een aangelande ge­ 
daan binnen de in artikel 45 bepaalde tijd, wordt het door 
de betrokken partijen voor de bevoegde rechtbank gebracht 
en wordt de afpaling tot na de beslissing uitgesteld, 

Indien er een geschil rijst na de afpaling, kan de aange­ 
lande die de afpaling door de rechter doet vernietigen, ver­ 
oordeeld worden om de kosten ervan te dragen, 

TITEL IL 

Veldpolitie. 

HOOFDSTUK L 

Algemene bepalingen. 

48, Eens of zo nodig meer dan eens in het jaar worden 
ovens en schoorstenen door of vanwege de burgemeester 
geschouwd, 
Deze geeft de nodige bevelen om ze met bekwame spoed, 

al naar het geval te doen reinigen, herstellen of slopen, 
onverminderd de in het Strafwetboek bepaalde straffen, 

49, Wanneer een in de landbouw werkzaam persoon 
wegens een strafbaar feit aangehouden wordt terwijl hij, 
met behulp van dieren, ploeg of enig ander werk verricht 
of terwijl hij een kudde hoedt, treft de burgemeester da­ 
delijk voorzieningen voor het onderhoud en de veiligheid 
van de dieren. 

50, De burgemeester waakt voor de stipte uitvoering van 
de wetten en verordeningen betreffende : 

1 ° ( .. ,), de gemeenteweide, het aren lezen en het na­ 
harken; 

2° de vermeerdering en verbetering van de rassen van 
alle diersoorten die nuttig zijn voor de landbouw: 

3° de bescherming en het behoud van dieren en vogels 
die nuttig zijn voor de landbouw; 

4° de verdelging van dieren die schadelijk en gevaarlijk 
zijn voor de kudden; 
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5" de verdelging van dieren en insekten die schadelijk 
zijn voer de veldvruchten; 

6° de uitroeiinq van distels en andere gewassen die scha­ 
deli jk zijn voor de landbouw; 

7° de middelen om besmettelijke ziekten te voorkomen en 
te stuiten bij alle diersoorten die nuttig zijn voor de land­ 
bouw. 

liet 1° aldus gewijzigd ingeuolgi;, de wet van -i decem­ 
ber 1961. 

HOOFDSTUK IL 

Veldwachters. 

51. [ Iedere plattelandsgemeente heeft een of meer veld­ 
wachters. 

Evenwel kunnen de twee of meer naburige gemeenten 
die volgens de jongste tienjaarlijkse volkstelling samen niet 
meer dan 5 000 inwoners hebben, door de provincieqoever­ 
neur worden gemachtigd, na advies van de procureur-gene­ 
raal bij het hof van beroep, om samen één veldwachter te 
hebben. Zijn wedde wordt, bij gebreke van overeenstem­ 
ming tussen de betrokken gemeenten, bepaald op basis van 
hun gezamelijke bevolking. De uitgave wordt over die ge­ 
meenten omgeslagen in verhouding tot hun bevolking. 

Bij vacature in gemeenten met l 000 inwoners of minder 
beslist de gemeenteraad, onder goedkeuring van de gouver­ 
neur, of een veldwachter dient te worden benoemd. Zo 
niet, dan voldoet de gemeente aan de verplichting, haar bij 
het eerste lid van dit artikel opgelegd, door zich van de 
diensten van een hulpveldwachter te verzekeren.] 

Aldus vervangen bij artikel 3 van het koninklijk besluit 
n' 33 van 10 november 1934. 

52. De veldwachters worden voornamelijk aangesteld 
om te waken voor het behoud van eigendommen, veld­ 
vruchten en gewassen. 

(Zij verlenen, onder het gezag van de burgemeester, hun 
medewerking voor de uitvoering van de politiewetten en 
-verordeningen en voor de handhaving van de orde en de 
rust in de gemeente. 

Bovendien staan zij ter beschikking van de burgemeester 
voor alle administratieve taken, al naar gelang van hun 
geschiktheid, de duur van hun andere werkzaamheden en 
het bedrag van hun wedde. 
Op verzoek van de burgemeester of van de veldwachter 

bepaalt de provinciegouverneur, zo nodig, de aard en de 
maximumduur van de taken die met toepassing van het 
vorige lid moeten worden verricht). 

Het tweede lid aldus oeruenqen, het derde en het vierde 
lid toeqeooegd bi] artikel 3 van het koninklijk besluit n' 33 
F,m 10 nooember 1934. 

53. ( ... ) 
Opgeheven ingevolge artikel 6 uan de wet van 30 janu­ 

ari 1924. Zie artikel 129 van de Gemeentewet. 

54. ( ... ) 
Opgeheven bij artikel 5 uan de wet van 30 januari 192'1. 

55. [Niemand kan tot veldwachter worden benoemd, in- 
dien hij jonger is dan vijfentwintig jaar of ouder dan veer­ 
tig jaar en niet voldaan heeft aan zijn militaire verplichtin­ 
gen. 

Een koninklijk besluit bepaalt de overige vereisten om tot 
de betrekking van veldwachter te worden toegelaten. 
De provinciegouverneur heeft het recht de veldwachters 

die ten gevolge van een ziekte, verwonding of lichaamsge­ 
brek buiten staat zijn hun dienst behoorlijk waar te nemen, 
op pensioen te stellen, de arrondissementscommissaris, de 
gemeenteraad en de burgemeester gehoord. 
Veldwachters die vijfenzestig jaar oud zijn, worden op 

pensioen gesteld. 
Na de arrondissementscommissaris, de procureur des 

Konings. de gemeenteraad en de burgemeester te hebben 
gehoord, kan de gouverneur echter ( ... ) de veldwachters die 
vóór 25 februari 1924 zijn benoemd, toestaan om na die leef­ 
tijd in dienst te blijven. Die toestemming geldt slechts voor 
één jaar en mag niet meer worden verleend wanneer de 
veldwachters de leeftijd van zeventig jaar hebben bereikt.] 

Aldus tien,angen bij artikel 2 van de wet van 30 januari 
1924, het vijfde lid daarna aldus gewijzigd bij het enige 
artikel rJan de wet oen 7 maart 1929 en bii deze wet. 

55bis. ( De veldwachters worden in brigades ingedeeld 
overeenkomstig een door de gouverneur vastgestelde tabel. 
Elke brigade staat onder tceztcht van een brigadier. 
Deze heeft de ambtsbevoegdheden van een veldwachter 

voor het gehele grondgebied van zijn brigade. 
Hij oefent een daadwerkelijk toezicht uit op de veld­ 

wachters van de brigade, Hij schouwt met name hun kle­ 
ding, uitrusting en bewapening en leert hun zo nodig wa­ 
pens hanteren, Hij gaat na op welke wijze de gemeenteveld­ 
wachters en de hulpveldwachters hun ambt vervullen en 
zendt om de drie maanden een verslag aan de arrondisse­ 
mentscommissaris. Hij geeft aan de administratieve en de 
rechterlijke overheid, alsmede aan de arrondissementscom­ 
missaris, zonder verwijl kennis van misbruiken en leemten 
die hij in de dienst vaststelt. 
De veldbrigadier kan de hulpveldwachters opvorderen 

met toestemming van hun aanstellers. Hij heeft het recht 
de gerncenteveldwachters op te vorderen om met hen binnen 
de grenzen van zijn ambtsgebied opsporingen te doen of 
op patrouille te gaan, 

De veldbriqadiers worden door de gouverneur benoemd 
uit de veldwachters en de hulpveldwachters, de arrondis­ 
sementscommissaris en de procureur-qeneraal gehoord. 
Zij kunnen door de gouverneur worden geschorst en af­ 

gezet. 
Brigadiers die ten gevolge van een ziekte, verwonding of 

lichaamsgebrek buiten staat zijn hun dienst behoorlijk waar 
te nemen, kunnen door de gouverneur op pensioen worden 
gesteld. 

Brigadiers die meer dan zeventig jaar oud zijn, worden 
op pensioen gesteld.) 

Ingevoegd bij artikel 4 van de wet van 30 januari 192-1. 

56. Vooraleer hun ambt te aanvaarden, zijn de veld­ 
wachters gehouden in handen van de vrederechter van het 
kanton van hun standplaats de volgende eed af te leggen : 

« Ik zweer getrouwheid aan de Koning, gehoorzaamheid 
aan de Grondwet en aan de wetten van het Belgische volk». 

57. ( De jaarwedden van de veldwachters en de veldbri­ 
gadiers. alsmede de kosten van hun bewapening en uit­ 
rusting, komen ten laste van de gemeenten. 

De uitgave betreffende de veldbrigadiers wordt door de 
bestendige deputatie over de gemeenten van de brigade 
omgeslagen overeenkomstig artikel 132 van de gemeente­ 
wet.) 
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Aldus oeroanqen bij nrtikcl 2 oan de wet Pan 30 januari 
1924. 

58. ( ... ) 
( De provincieraad regelt de uitrusting en de kleding van 

de veldwachters en van de veldbrigadiers. 
Hij bepaalt insgelijks de jaarwedde verbonden aan de 

betrekking van brigadiers. 
Ingeval hij <le bovenstaande voorschriften niet uitvoert, 

worden de uitrusting en de kleding van de veldwachters 
en veldbrigadiers bij koninklijk besluit geregeld. 

In belangrijke plattelandsgemeenten waar verscheidene 
veldwachters nodig zijn, mag de gemeenteraad, benevens 
een enkele betrekking van veldwachter, een of meer betrek­ 
kingen van toegevoegd veldwachter instellen. 

De toegevoegde veldwachter oefent dezelfde ambtsbe­ 
voegdheden uit als de veldwachter. Hij wordt benoemd on­ 
der dezelfde voorwaarden als deze en zijn jaarwedde wordt 
bepaald door de gemeenteraad, behoudens goedkeuring 
( door de gouverneur) ) . 

Aldus vervangen bij artikel 2 van de wet van 30 januari 
1924, de leden l tot 9 daarna opgeheven bij artikel 71, § 6, 
van de wet van 14 februari 1961 en het laatste lid aldus 
gewijzigd bij artikel 4 van de wet van 27 juli 1961. 

59. (De bewapening van de veldwachters en veldbriqa­ 
diers bestaat uit een karabijn, een pistool of een revolver en 
een wapenstok, volgens de modellen goedgekeurd door de 
minister van Binnenlandse Zaken.) 

Aldus vervangen bij artikel 2 van de uret van 30 januari 
1924. 

59bis. (De aankoop of vernieuwing van de bewapening, 
uitrusting en kleding wordt in elke provincie bekostigd uit 
een gemeen fonds, beheerd door de bestendige deputatie en 
gevormd door bijdragen van de gemeenten; de deputatie 
bepaalt het aandeel van elke gemeente overeenkomstig ar­ 
tikel 132 van de Gemeentewet). 

Ingevoegd bij artikel 4 van de wet van 30 januari 1924. 

60. (De veldwachters en de veldbrigadiers mogen in 
geen geval handel drijven, ook niet door een tussenpersoon). 
Zij mogen geen bediening, beroep of ambt uitoefenen, 

ook niet door een tussenpersoon, behalve wanneer de be­ 
stendige deputatie, op eensluidend advies van de procureur 
des Konings, voor die cumulatie toestemming heeft ver­ 
leend. 
Deze toestemming kan op dezelfde wijze worden inge­ 

trokken.) 

Aldus oervenqen bij artikel 2 van de wet van 30 januari 
1921:. 

61. (In plattelandsgemeenten hebben openbare instellin­ 
gen en bijzondere personen het recht bijzondere wachters 
aan te stellen om hun vruchten en gewassen, de vruchten 
en gewassen van hun pachters of huurders en hun eigen­ 
dommen van welke aard ook te beschermen, alsmede om 
hun vis- en jachtterreinen te bewaken. 
Die wachters worden met de gemeenteveldwachters ge­ 

lijkgesteld voor het opsporen en vaststellen van misdrijven 
binnen de grenzen van het gebied dat onder hun bewaking 
staat. · 

De aanstellers zijn gehouden hen door de provinciegou­ 
verneur te doen erkennen, de arrondissementscommissaris 
en de procureur des Konings gehoord, en in de benoeminqs­ 
akte de aard en de ligging aan te wijzen van de goederen 
die onder hun bewaking staan.) 

Aldus Pcruangcn bij ertik el 2 uan de wet Pan 30 [enueri 
1924. 

62. De bijzondere veldwachters mogen gewapend zijn 
met geweren niet meer dan één schot. 

6.3. (Zij treden in dienst na in handen van de vrede­ 
rechter van het kanton van hun verblijfplaats de eed te 
hebben afgelegd die voor gemeenteveldwachters is voor­ 
geschreven. 
Zij zijn bovendien gehouden hun aanstelling en de akte 

van hun beëdiging te doen registreren ter griffie van de 
vredegerechten binnen welker rechtsgebied zij hun ambt 
moeten waarnemen. 
De gouverneur kan de erkenning van de bijzondere 

wachters intrekken; zij worden vooraf gehoord. 
Hij die de aanstelling van zijn bijzondere wachter intrekt, 

is gehouden daarvan onmiddellijk bij aangetekende brief 
kennis te geven aan de gouverneur. De intrekking van de 
aanstelling heeft eerst gevolg van de dag waarop de 
gouverneur er akte van heeft genomen). 

Aldus 1Jer11angen bi] artikel 2 van de wet van 30 januari 
1924. 

64. (De op grond van artikel 51 aangestelde hulpveld­ 
wachters oefenen de ambtsbevoegdheden van een veld­ 
wachter uit. 
Voor hun benoeming, schorsing en afzetting geldt arti· 

kei 129 van de Gemeentewet. 
Hun bezoldiging wordt door de gemeenteraad naar gelang 

van hun taak vastgesteld, behoudens goedkeuring van de 
provincieg ou verneu r. ) 

Aldus vervangen bij artikel 3 van het koninklijk besluit 
n•· 33 van 10 november 1931. 

65. De gemeenteveldwachters kunnen op voorstel van 
de betrokken gemeenteraden door de provinciegouverneur 
gemachtigd worden om als hulpveldwachter hun bevoegd­ 
heden uit te oefenen in aangrenzende gemeenten. 

HOOFDSTUK II1. 

Opsporing van wanbedrijven en overtredingen. 

66. Behoudens hun andere bevoegdheden, zijn de ge­ 
rneenteveldwachters belast met het opsporen en vaststel­ 
len van overtredingen inzake politiewetten en -verordenin­ 
gen. 

67. De gemeenteveldwachters zijn, evenals de rijks­ 
wacht, belast met het opsporen en vaststellen van wanbe­ 
drijven en overtredingen inzake veld- en bospolitie, alsmede 
van jacht- en visserijmisdrijven, op het grondgebied waar­ 
voor zij beëdigd zijn. 

De boswachters van de Staat, de gemeenten en de open­ 
bare instellingen zijneveneens bevoegd om die verschillen­ 
de wanbedrijven en overtredingen in het veld vast te 
stellen. 

t)8. Zij zijn gemachtigd om het in overtreding aangetrof­ 
fen vee of pluimgedierte, alsook de werktuigen, voertuigen 
en gespannen van de schuldige in beslag te nemen en in 
bewaring te stellen. Zij volgen de door de schuldige weg­ 
genomen voorwerpen tot in de plaatsen waar deze heenqe­ 
bracht zijn en stellen ze eveneens in bewaring. Zij mogen 
echter de huizen, gebouwen, binnenplaatsen en omheinde 
erven die eraan palen, niet betreden dan in aanwezigheid 
hetzij van de vrederechter, hetzij van de burgemeester· of 
zijn gemachtigde, hetzij van de politieofficier. . 
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69. De in artikel 68 genoemde ambtenaren mogen niet 
weigeren, in de aldaar bedoelde gevallen, de veldwachters 
op staande voet te vergezellen, op straffe van geldboete 
van vijfentwintig frank. Zij zijn bovendien gehouden het 
in hun aanwezigheid opgemaakte proces-verbaal van in­ 
bewaringstelling of opsporinq te ondertekenen; ingeval zij 
weigeren, maken de veldwachters daarvan melding in hun 
proces-verbaal. . 

70. De veldwachters vatten iedere onbekende die op 
heterdaad betrapt wordt, en geleiden hem voor de vrede­ 
rechter, de burgemeester of de politiecommissaris. 

71. De veldwachters hebben het recht om het optreden 
van de openbare macht rechtstreeks te vorderen tot beteu­ 
geling van wanbedrijven en overtredingen inzake veld- en 
bospolitie, alsook tot opsporing en inbeslagneming van de 
voortbrengsels van de bodem die gestolen of wederrechte­ 
lijk afgesneden dan wel bedrieglijk verkocht of gekocht zijn. 

ï2. (Zij dagtekenen en ondertekenen hun proces-verbaal, 
op straffe van nietigheid). 

Aldus vervangen bij artikel 5 van de wet uan 30 januari 
1924. 

7 3. Wanneer het proces-verbaal een inbeslagneming in­ 
houdt, wordt binnen vierentwintig uren een uitgiEte ervan 
neergelegd ter griffie van het vredegerecht om meegedeeld 
te kunnen worden aan hen die de in beslag genomen voor­ 
werpen terugvorderen. 

74. De vrederechters kunnen voorlopige opheffing van 
het beslag verlenen, onder verplichting om de kosten van 
inbewaringstelling te betalen en borg te stellen. Indien de 
gegoedheid van de borg betwist wordt, beslist de vrede­ 
rechter. 

75. Indien het in beslag genomen vee binnen tien dagen 
na de inbewaringstelling niet wordt teruggevorderd of in­ 
dien geen borg gesteld wordt, beveelt de vrederechter de 
veiling op de naastbijgelegen markt. Die veiling geschiedt 
door de zorg van de ontvanger der domeinen, die ze vieren­ 
twintig uren tevoren bekendmaakt. 

De kosten van de inbewaringstelling en van de veiling 
worden begroot door de vrederechter en afgehouden van 
de opbrengst; het overschot dient tot betaling van het be­ 
drag van veroordelingen, waarvan de invordering gedaan 
wordt door het bestuur van registratie en domeinen; wat 
overblijft wordt gestort in de Deposito- en Consignatiekas. 

Indien de terugvordering van het in beslag genomen vee 
verworpen wordt bij gebreke van borgstelling of indien het 
vee eerst na de veiling teruggevorderd wordt, heeft de eige­ 
naar alleen recht op teruggave van de netto-opbrengst van 
de verkoop, na aftrek van alle kosten, ingeval het vonnis 
die teruggave beveelt. Van die prijs houdt de ontvanger 
het bedrag af van de veroordelingen tot geldboete, uitge­ 
sproken wegens het misdrijf dat tot het beslag aanleiding 
heeft gegeven. 

76. De veldwachters van gemeenten, openbare instellin­ 
gen en bijzondere personen zijn aansprakelijk voor elke na­ 
latigheid of overtreding in de uitoefening van hun bediening. 
Zij kunnen worden veroordeeld tot betaling van de ver­ 
goedingen verbonden aan de misdrijven die zij niet behoor­ 
lijk hebben vastgesteld. 

77. Vergoeding van reiskosten wordt aan de gemeente~ 
veldwachters toegekend, wanneer zij buiten hun standplaats 
gevangenen moeten begeleiden. 

78. Ann iedere qemeenteveldwachter wordt een boekje 
bezorgd. waarin hij dag na dng de door hem gecla11e ronden 
optekent en de door hem vastgestelde misdrijven, met aan­ 
wijzing van de verdachten, vermeldt. 

HOOFDSTUK IV. 

Vervolging van wanbedrijven en overtredingen. 

79. De vervolging van wanbedrijven en overtredingen 
geschiedt overeenkomstig de regels van het Wetboek van 
Strafvordering. behoudens de door het tegenwoordige 
wetboek ingevoerde wijzigingen, 

80. ( ... ) 
Opgeheven bij deze wet. 

81. (Een proces-verbaal. opgemaakt en behoorlijk onder­ 
tekend door een der in hoofdstuk III van deze titel vermelde 
ambtenaren, agenten of aangestelden, geldt als bewijs van 
de daarin vastgestelde materiële feiten, zolang het tegendeel 
niet is bewezen). 

Aldus oervenqen bij artikel 2 Pan de wet van 30 januari 
1924, 

82. (Het proces-verbaal wordt binnen drie dagen gezon­ 
den aan de bevoegde ambtenaar van het openbaar minis­ 
terie.] 

Aldus uewangen bij deze wet. 

83. Le rechtsvorderingen tot herstel van de in dit wetboek 
omschreven wanbedrijven en overtredingen verjaren, zowel 
ten aanzien van de strafoplegging als van de teruggave en 
schadevergoeding, door verloop van zes maanden, te reke­ 
nen van de dag waarop het wanbedrijf of de overtreding 
is gepleegd. 

84. De bepalingen van het vorige artikel zijn niet van 
toepassing op de misdrijven, door veldwachters van ge­ 
meenten, openbare instellingen en bijzondere personen be­ 
gaan in de uitoefening van hun bediening. Te: hunnen- op· 
zichte gelden de verjaringstermijnen van de gewone wetten 
van strafvordering. 
De rechtsvordering tot schadevergoeding die krachtens 

artikel 76 wordt ingesteld, is echter niet meer ontvankelijk 
een jaar nadat de strafvordering tegen de schuldige zelf 
door verjaring vervallen is. 

85. De rechtbank waarbij een wanbedrijf of een over­ 
treding aanhangig is, kan schadevergoeding toekennen, op 
klacht van de eigenaar der vruchten of gewassen, voor ge­ 
zien getekend door de burgemeester of een schepen en ver­ 
gezeld van een door deze ambtenaar kosteloos opgemaakt 
proces-verbaal van schatting van de schade. 

HOOFDSTUK V. 

Misdrijven en straffen. 

86. De in dit wetboek niet omschreven wanbedrijven en 
overtredingen waardoor landelijke eigendommen van welke 
aard ook worden geschonden, zijn strafbaar met de straf­ 
fen daarop gesteld door het Strafwetboek en de andere 
geldende wetten, 
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87. Met geldboete van een frank tot tien frank worden 
11èstraft : 

l" Zij die zonder wettige reden binnentreden in een be­ 
sloten erf of in een aanhorigheid van een woning, wam tak­ 
of wortelvaste vruchten staan; 

2° Zij die, zonder dat er een andere door de wet bepaalde 
omstandigheid bijkomt, aan een ander toebehorende vruch­ 
ten plukken of ter plaatse eten. 
Het feit gepleegd in een besloten erf of in een aanhorig­ 

heid van een woning wordt gestraft met geldboete van 
tien frank en gevangenisstraf van één dag tot zeven dagen: 

3° Zij die hun vee of hun trek-, last of rijdieren laten 
lopen over andermans weiden in groei of over andermans 
grond voordat de oogst is weggehaald; 

4° Zij die anders dan met de hand aren lezen of die 
naharken met behulp van een hark met ijzeren tanden; 

50 ( ... ) 
Opgeheven bij artikel 1, a, van de wet van ,J decem- 

ber 1961, 

60 ( ... ) 
Opgcheuen bij deze wet. 

7° Zij wier geiten of woldieren ( ... ) worden aangetrof­ 
fen, grazend op andermans grond zonder verlof van de 
eigenaar' of knabbelend aan hagen of bomen langs een 
openbare weg of langs een erf; de overtreders worden 
bovendien gestraft met geldboete van één frank per dier; 

Aldus gewijzigd bij deze wet. 

8° Zij die, zonder noodzaak en ondanks het verbod van 
de eigenaar, gebruik maken van een weg die aan een bij­ 
zondere persoon toebehoort. 

88. Met geldboete van vijf tot vijftien frank worden 
gestraft : 

1 ° Zij die de verordeningen op de verdelging van rupsen 
en andere schadelijke insekten of op de uitroeiing van 
distels en andere schadelijke gewassen overtreden, 

2° Geleiders die, op weg met hun vee van de ene plaats 
naar de andere, ( ... ) het laten grazen op gronden van 
bijzondere personen of van gemeenten. 
Het misdrijf gepleegd op bezaaid land of op land waar­ 

van de oogst niet is ingezameld of binnen een besloten 
landelijk erf, wordt gestraft met gelùboete van tien frank 
tot vijftien frank en eventueel met gevangenisstraf van één 
dag tot twee dagen, 

Het eerste lid aldus gewijzigd bij deze wet. 

3° Zij die vee of pluimgedierte, van welke soort ook, 
waarvan zij eigenaar of houder zijn, op andermans eigen­ 
dom in het open veld laten loslopen. 
Het misdrijf gepleegd binnen de omheining van een 

woning, hetzij op bezaaid land of op land waarvan de oogst 
niet is ingezameld, hetzij binnen een besloten landelijk erf. 
wordt gestraft met geldboete van tien frank tot vijftien 
frank en eventueel met gevangenisstraf van één dag tot 
twee dagen. 
Betreft het een kudde, dan wordt de geldboete gebracht 

op vijftien tot vijfentwintig frank en de eventuele gevange~ 
nisstraf op één dag tot zeven dagen . 

4" Zij die aren lezen of naharken zonder te voldoen aan 
de voorwaarden van artikel 11, en zij die aren lezen of na­ 
harken op velden waarvan de oogst niet geheel is inge­ 
zameld en weggehaald is, op omheinde velden of voor zons­ 
opgang en na zonsondergang. 

50 ( ... ) 
Opgchcucn bij deze wet. 

60 ( ... ) 
Opgcheucn bij artikel ], a, uan de wet uan 4 decem­ 

ber 1961. 

7° Zij die bijenkorven plaatsen op minder dan twintig 
meter afstand van een woning of van de openbare weg. 

(Die afstand wordt verminderd tot tien meter, wanneer 
er tussen de bijenkorven en de woning of de openbare weg 
een volledig dichte beschutting van ten minste twee meter 
hoogte aanwezig is.) 

Het tweede lid toegevoegd bij het enige artikel van de 
wet van 13 juni 1911. 

8° Zij die de afsluiting van een veld openen om zich 
een doorgang te verschaffen, tenzij de rechter beslist dat 
de openbare weg onbruikbaar was, in welk geval de ge­ 
meente de schadevergoeding moet betalen. 

9° Zij die op enigerlei wijze openbare wegen van welke 
aard ook beschadigen of zich een strook ervan toeëigenen. 

Indien daartoe grond bestaat, spreekt de rechter behalve 
de straf ook het herstel van de overtreding uit, overeen­ 
komstig de wetten betreffende de wegen. 

10° Zij die bij het bewerken van het land zich grond 
van een ander toeëigenen. 

11 ° Zij die zonder wettige reden binnentreden in een 
besloten erf waar zich vee bevindt. 

12° Zij die stenen of and ere harde lichamen of andere 
voorwerpen die kunnen bevuilen of beschadigen, in tuinen, 
besloten erven, natuur- en kunstweiden of bomen werpen. 

13" Zij die door gebrek aan voorzorg enten van bomen 
geheel of gedeeltelijk vernielen en zij wier dieren dit doen. 

14° Zij die, buiten de gevallen van artikel 549 van het 
Strafwetboek, andermans grond onder water zetten of er 
opzettelijk het water op schadelijke wijze op doen lopen. 

15° Veldwachters die, in strijd met artikel 59, niet geoor- 
loofde wapens dragen. 
Het wapen wordt bovendien verbeurd verklaard. 

16" Gemeenteveldwachters die het bij artikel 78 voorge­ 
schreven boekje niet regelmatig bijhouden. 

89. Met geldboete van tien frank tot twintig frank en 
met gevangenisstraf van één dag tot vijf dagen of met een 
van die straffen alleen worden gestraft : 

1 ° Zij die eigenaar of houder zijn van dood pluimge­ 
dierte, ander gedierte of vee, dat voor niets nuttigs te ge­ 
bruiken is, en nalaten buiten de gevallen waarin zulks ver­ 
boden is, het binnen vierentwintig uren, anderhalve meter 
diep in de grond te delven op hun terrein of op de plaats 
die door het gemeentebestuur is aangewezen. 
In dat geval zorgt het gemeentebestuur voor de bedelving 

op kosten van de overtreder, die krachtens het veroordelend 
vonnis kan worden verplicht tot terugbetaling van de uit- 
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gave, op vertoon van een eenvoudige staat van kosten op­ 
gemaakt door het college van burgemeester en schepenen. 

Aldus gf'wijzigd bij deze wet. 

2° Zij die, [buiten de gevallen bedoeld in de wet van 
11 maart 1950, op de bescherming van de wateren tegen 
verontreiniging] een dood dier op de openbare weg. op een 
daaraan palend eigendom of in een waterloop, vijver of 
vaart werpen. 

Aldus gewijzigd bij deze wet. 

3° Zij die zonder rechtstitel bezit nemen van enig ge­ 
deelte van de gemeentegrond. 

40 ( ) 

50 ( ) 
Het 4° en het 5° opgeheven bij artikel 1, a, van de wet 

van 4 december 1961. 

6° Zij die zich het water van een bevloeiingskanaal on­ 
rechtmatig toeëigenen, of die er gebruik van maken op 
andere dagen of uren of in ruimere mate dan geoorloofd is 
door verordeningen of bijzondere overeenkomsten. 

7° Zij die onder enig voorwendsel, zonder verlof van de 
eigenaar of exploitant, op andermans veld graven met een 
hak, spade, hark of enig ander werktuig. 
De geldboete wordt verdubbeld, indien graafwerk, als 

bedoeld in artikel 1, verricht wordt zonder dat de eigenaar 
vooraf gewaarschuwd is. 

8° Zij die op het veld vuur aansteken op minder dan 
honderd meter afstand van huizen, bossen, heiden, boom­ 
gaarden, hagen, 9raan, stro, mijten of van plaatsen waar 
vlas te drogen is gelegd. 

90. Met geldboete van vijftien tot vijfentwintig frank en 
met gevangenisstraf van één dag tot zeven dagen of met 
een van die straffen alleen worden gestraft: 

1 ° Zij die vee of pluimgedierte, van welke- soort ook, 
op enigerlei tijdstip drijven of hoeden in andermans veld­ 
vruchten, in natuur- of kunstweiden, in wijngaarden, 9riend­ 
waarden, hopakkers, in door mensenhand aangelegde aan­ 
plantingen of kwekerijen van fruit- en andere bomen. 

2° Zij die, [buiten de gevallen bedoeld in de wet van 
11 maart 1950 op de bescherming van de wateren tegen ver­ 
ontreiniging] opzettelijk in een openbare of private water­ 
put, drinkplaats of fontein organische lichamen of andere 
stoffen werpen of doen werpen die het water kunnen be­ 
derven of voor huishoudelijk gebruik ongeschikt maken. 

Aldus gewijzigd bij deze wet. 

3° Zij die, [buiten de gevallen bedoeld in de wet van 
11 maart 1950 op de bescherming van de wateren tegen 
verontreiniging] in een vaart, een vijver, een visvijver of 
een viskom stoffen werpen die de vis kunnen vernielen, 

Aldus gewijzigá bij deze wet. 

•to Zij die, onverschillig voor welk gebruik, krengen of 
resten van dieren of vee geheel of gedeeltelijk ontgraven. 
, De gevangenisstraf wordt altijd uitgesproken, indien het 
dier op last van de overheid in de grond is gedolven. 

5" Zij die, opzettelijk en op welke wijze ook, bijenkorven 
vernielen, omstoten, toestoppen of openbreken, of die ander­ 
mans bijen doen omkomen of pogen te doen omkomen, 

6° Zij die een bijenzwerm, komend uit andermans bijen­ 
stal, op hun goed lokken, indien zij hem niet hebben terug­ 
gegeven binnen vierentwintig uren nadat hij van hen is 
terug gevorderd. 

7° Zij die stenen, graszoden, aarde, zand. kalk. mergel. 
dierlijke of enige andere meststof op andermans grond 
wegnemen. 

8° Zij die draineerbuizen opzettelijk vernielen of bescha­ 
digen, toestoppen of verplaatsen. 

9° Zij die andermans bomen geheel of gedeeltelijk ont­ 
schorsen of snijden, zonder dat deze ver11aan, 

l 0° Zij die het hout van hagen of van boomaanplantingen 
wegnemen. 

11' ( ".) 
Opqeheoen bij artikel 1, a, uan de ivct van 4 decem­ 

ber 1961. 

12" (Zij die bomen planten met overtreding van de arti­ 
kelen 35bis en 35 ter.) 

Toegeuoegd bij het enige artikel, Il, van de wet van 
24 juli 1962 en daarna gewijz,igd bij deze wet. 

91. De straffen op de overtredingen, omschreven in de 
artikelen 87 en 90, worden verhoogd tot het maximum en de 
rechtbank spreekt bovendien gevangenisstraf van êên dag 
tot zeven dagen uit : 

l O Indien er herhaling is binnen een jaar, te rekenen van 
het eerste vonnis tegen de schuldige gewezen wegens de­ 
zelfde overtreding en door dezelfde rechtbank; 

2° Indien de overtredingen bij nacht zijn gepleegd: 
3° Indien de feiten in bende of in vereniging zijn ge­ 

pleegd. 

92. In alle gevallen van de vorige artikelen kan, indien 
verzachtende omstandigheden aanwezig zijn, van gevange­ 
nisstraf afgezien worden en kan de geldboete verminderd 
worden, maar nooit tot minder dan één frank. 

HOOFDSTUK VI. 

Teruggave en schadevergoeding. 

93. In geen geval mag de aan de burgerlijke partij ver­ 
schuldigde schadevergoeding, met inbegrip van de waarde 
van de in natura teruggeven voorwerpen, minder bedragen 
dan de enkele geldboete bij het vonnis opgelegd, 

94. De ( ... ), de ouders, de voogden, de meesters en zij 
die anderen aanstellen zijn burgerrechtelijk aansprakelijk 
voor de geldboeten, teruggaven, schadevergoedingen en 
kosten die voortvloeien uit de veroordelingen, uitgesproken 
tegen ( ... ), hun minderjarige kinderen en hun pupillen, die 
ongehuwd zijn en bij hen inwonen, hun werklieden, voerlie­ 
den en andere ondergeschikten, behoudens verhaal als naar 
recht. 

Aldus gewijzigd bij deze wet. 
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95. De gebruiksgerechti9den zijn aansprakelijk voor de 
geldboeten, teruggaven, schadeverqoedinqen en kosten, 
waartoe hun hoeders en bewakers veroordeeld zijn wegens 
wanbedrijven of overtredingen inzake veldpolitie, gepleegd 
gedurende de tijd en de uitoefening van de dienst. 

HOOFDSTUK VII. 

Tenuitvoerlegging van vonnissen, 

96. Vonnissen. bij verstek gewezen op verzoek van de 
burgerlijke partij of op vervolging van het openbare mlnis­ 
terie, worden betekend bij een eenvoudig 'uittreksel, dat de 

Donné à Bruxelles, le 30 octobre 1968. 

naam van de partijen en het beschikkende gedeelte van het 
vonnis inhoudt. 
Die betekening doet de termijnen van verzet en van hoger 

beroep ingaan. 

97. Vonnissen houdende veroordeling tot geldboete, te­ 
ruqqave, schadevergoeding en kosten worden ten uitvoer 
gelegd zoals in correctionele zaken of zoals in politiezaken, 
naar gelang van het geval. 

Slotbepaling. 

98. Door dit wetboek wordt niet afgeweken.van de wet­ 
ten of reglementen betreffende polders en wateringen. 

Gegeven te Brussel, 30 oktober 1968. 

BAUDOUIN. 

PAR LE Rot: 

Le Ministre de r Agriculture, 
VAN KoNINGSWEGB : 

De Minister uan Landbouw, 

Ch. HEGER. 
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RAPPORT 

DE LA COMMISSION CENTRALE. 
DE LA LANGUE JURIDIQUE 

ET ADMINISTRATIVE NEERLANDAISE 
EN BELGIQUE ( 1). 

Considérations générales. 

1. Le Code rurel ~ Origine et cvnlcnr,. 

La plus grande partie du Code, rural belge du 7 octobre 1886 n'est 
pas l'œuvre originale dl! législateur belge. Il est étranger à la codifi­ 
cation napoléonienne. Il se fonde en ordre principal sur un décret 
français du 28 septembre - 6 octobre l 791. auquel il emprunte textuelle­ 
ment une partie des dispositions et dont il adapte certaines autres. Ce 
décret a été déclaré expllcitement d'application dans les départements 
belges, par les arrêtés du 23 frimaire an IV ( l4 décembre 1795), 6 
fructidor an IV (23 août 1796) et 7 pluviôse an V (26 janvier 1797). 
Voir à ce sujet e.a. la Pasinomie, 1'0 série, t. III, Annotations pour la 
Belgique. année 1791, p. XV-XVI et t. VII. Annotntions et complément 
pour la Belqique, p. LI, XC, CXIV et CXIX. 

Le Code rural belge de 1886 ne constitue pas un retour à l'ancien 
droit de nos provinces, mais confirme l'introduction du droit français. 
Outre le décret de 1791, on peut citer comme sources du Code rural: 
plusieurs dispositions du Code civil, du Code pénal et de quelques 
décrets de la fin du XVI1l0 siècle, Plusieurs articles du Code rural sont 
repris presque littéralement au Codi, forestier de 1854. 

Le tex te du Code rural a été revu en partie depuis 1886. Les princi­ 
pales lois modificatives sont: la loi du 30 janvier 1924, I'arrêtë royal 
n• 33 du 10 novembre 1934 et les lois des 24 juillet 1%2 et 15 avril 1965. 

Le Code rural contient en ordre principal des dispositions administra­ 
tives, civiles et pénales. On n'y traite pas du bail à ferme. 

2. Les traductions précédentes. 

La loi du 7 octobre 1886 a été traduite à plusieurs reprises. Ces 
traductions sont brièvement passées en revue dans l'exposé suivant qui 
indique si, et dans quelle mesure, elles ont pu être utiles à la Commission. 

( 1) Composition de la Commission : 
Pré5ident: + E. Van Dievoet, professeur émérite de l'Université 

catholique de Louvain, membre de la Koninklijke Vlaamse Academie 
voor Wetenschappen, Letteren en Schone Kunsten van België, ancien 
ministre de la Justice: 
Vtce-Peësiden: : J. Rutsaert, conseiller à la Cour de cassation: 

Membres: G. Btttremieux. chef du Service de concordance des textes 
au Conseil d'Etat; 
F. Debaedts, substitut de l'auditeur général au Conseil d'Etat; 
J. F. Demo], directeur du Service législatif flamand du Sénat; 

E. Lejeune, directeur au Ministère des Affaires étrangères; 
K. Mees, conseiller d'Etat; 
R. Moors, conseiller juridique au Ministère de l'Intérieur: 

J. L. Pauwels, professeur à l'Université catholique de Louvain, mem- 
bre de la Koninklijke Vlaamse Academie voor Taal- en Letterkunde; 
W. Pée, professeur à l'Université de l'Etat de Gand; 
G: Vandeweyer, directeur au Ministère de la Santé publique; 
F. Van Goethem, professeur émérite de l'Untversitë catholique de 

Louvain, membre de la Koninklijke Vlaamse Academie voor Weten­ 
schappen, Letteren en Schone Kunsten van België; 
Ad. Van Loey, professeur à l'Université libre de Bruxelles, membre 

de la Konlnklijke Vlaamse Academie voor Taal- en Letterkunde; 
P. Vermeulen, conseiller d'Etat; 

Membre temporaire: R. Derve aux. conseiller juridique au Ministère 
de I'Agriculh1re; 
Secrétaire: F. D'Haese, chef du Service de concordance des textes 

honoraire au Conseil d'Etat; 

Secrêteùes sdjoint: J. Byvoet, membre du Bureau de coordination au 
Conseil d'Etat: 
A. Vanhee, conseiller juridique au Ministère de la [ustlce. 

VERSLAG 

VAN DE CENTRALE COMMISSIE VOOR 
DE NEDERLANDSE RECHTSTAAL 

EN BESTUURSTAAL IN BELGIE ( 1) 

Algemene beschouwingen. 

1. Het Veldwetboetc »- Oorsprong en inhoud. 

Het Belqlsche Veldwetboek van 7 oktober 1886 is voor een groot 
deel niet een oorspronkelijk werk van de Belgische wetgever. Het gaat 
evenmin terug op Napoleons codificatie. Het berust in hoofdzaak op 
een Frans decreet van 28 september - 6 oktober 1791, waarvan het een 
aantal bepalingen woordelijk overneemt en andere opnieuw bewerkt. 
Oit decreet is in de Belgische departementen uitdrukkelijk van toepas­ 
sing verklaard door de besluiten van 23 frimaire jaar IV ( 14 december 
1795), 6 fructidor jaar IV (23 augustus 1796) en 7 pluviôse jaar V 
(26 januari 1797). Zie hierover o.a. Pasinornie. l '• série, t. III, Anno­ 
tations pour la Belgique. jaar 1791, blz. XV-XVI en t. VII, An11ola• 
tions et complément pour la Belgique. blz. LI. XC, CXIV en CXIX. 

Het Belgische Veldwetboek van 1886 greep niet terug naar het oude 
recht van onze provincies, maar bekrachtigde de overname van het 
Franse recht. Naast het decreet van 1791 kunnen als bronnen worden 
vermeld: enkele bepalingen van het Burgerlijk Wetboek, van het Straf­ 
wetboek en van eruqe Franse decreten van het eind van de XVIII' 
eeuw. Verscheidene artikelen van het Veldwetboek zijn bijna woorde­ 
lijk ontleend aan het Boswetboek van 1854. 

De tekst van het Veldwetboek is sedert 1886 voor een gedeelte ver­ 
vangen door nieuwe bepalingen. Als belangrijkste wijzigingswetten 
mogen worden vermeld de wet van 30 januari 1924, het koninklijk 
besluit n" 33 van 10 november 1934 en de wetten van 24 juli 1962 en 
15 april 1965. 
Het Veldwetboek bevat in hoofdzaak bepalingen van bestuursrechte­ 

lijke, burgerlijke en strafrcchtelrjke aard, Het pachtrecht wordt er 
niet in behandeld. 

2. De vroegere vertelinqen. 

De Wet van 7 oktober 1886 is enkele malen vertaald. Deze verta­ 
lingen worden hierna in het kort besproken en er wordt vastgesteld of 
en in hoeverre zij voor de Commissie van nut zijn geweest. 

( 1) Samenstelling van de Commissie: 
Voorzitter: + E. Van Die voet, emeritus professor van de Katho­ 

lieke Universiteit te Leuven, lid van de Koninklijke Vlaamse Academie 
voor Wetenschappen, Letteren en Schone Kunsten van België, oud­ 
minister van J ustttie: 
Ondervoorzitter: J. Rutsaert, raadsheer in het Hof van Cassatie; 

Leden: C. Bittremleux, hoofd van de Dienst voor de Overeenstem­ 
ming der Teksten bij de Raad van State; 
F. Debaedts, substituut-auditeur-generaal bij de Raad van State; 
J.F. Dcmol, directeur van de Vlaamse Wetgevende Dienst van de 

Senaat; 
E. Lejeune, directeur bij het Minlsferle van Buitenlandse Zaken; 
K. Mees, staatsraad; 
R. Moors, rechtskundig adviseur bij het Ministerie van Binnenlandse 

Zaken; 
J. L. Pauwels, professor aan de Katholieke Universiteit te Leuven, 

lid van de Koninklijke Vlaamse Academie voor Taal- en Letterkunde; 
W. Pée, professor aan de Rijksumversttett te Gent; 
G. Vandeweyer, directeur bij het Ministerie van Volksgezondheid; 
F. Van Goethem, emeritus professor van de Katholieke Universiteit 

te Leuven, lid van de Koninklijke Vlaamse Academie voor Weten­ 
schappen, Letteren en Schone Kunsten van België; 

Ad. Van Loey, professor aan de Vri]e Universiteit te Brussel, lid 
van de Koninklijke Vlaamse Academie voor Taal en Letterkunde; 
P. Vermeulen, staatsraad; 

Tijdelijk lid: R. Derveaux, rechtskundig adviseur bij het Ministerie 
van Landbouw; 

Secretaris: F. D'Haese, erehoofd van de Dienst voor de Overeen­ 
stemming der Teksten bij de Raad van State; 
Adjunct-secretarissen: J. Byvoet, lid van het Coördinatiebureau bij 

de Raad van State; 
A. Vanhee, rechtskundig adviseur bij het Ministerie van Justitie. 
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l" La traduction de l 886. 

Une traduction officielle a paru dans Ic Moniteur belge du 14 octo­ 
bre 1886 (p. 4016-4023). Si cette traduction possède certaines qualités, 
elle a les défauts de beaucoup d'actes officiels belges de la fin du 19° 
sièclc : un style quelquefois maladroit, une- absence de bonne termino­ 
logie néerlandaise. 

2" Li iruduction de Paul Bellelroid, 1908. 

La traduction de P. Bcllefrotd est méritoire; la langue et la termino­ 
logie sont plus néerlandaises que celles de la traduction officielle de 
1886 ( l). Cette traduction n été consultée régulièrement par la Com­ 
mission. 

3" Les Code Ruraux ~ De Lnndbouuicodcx de M. F. Vanden Abee le, 
directeur général au Ministère de J'AgriCLtlture (2). Dans cette édition 
l'auteur a publié une traduction conforme ä la terminologie juridique 
néerlandaise. 

3. Méthode et point de vue adoptés par la Commission. 

Nous concluons par quelques précisions concernant le point de vue 
et la méthode de travail de la Commission. 

a) Méthode de la Commission. 

Le projet a pour point de départ le texte du Landbouunvetboek de 
M. F. Vanden Abeele. M. D'Haese a revu ce texte au préalable et a 
soumis celui-ci à l'assemblée de la Commission centrale de la lenque 
juridique et administrative néerlandaise en Belgique, avec un certain 
nombre de propositions de modification. 

La Commission a réexaminé attentivement tous les articles du Code. 
Elle a fait appel à un expert particulièrement compétent, qui a prrs 

part à ses travaux comme membre temporaire: M. R. Derve aux, con­ 
seiller juridique au Ministère de I'Aqrrculture. 

Le texte a été transmis à la Commissioll chargée de Féleborution du 
texte néerlendeis de la Constitution, des Codes et des lois et arrêtés 
principaux, qui, à non son tour, a approuvé le projet (3). 

Enfin, une sous-commission a été chargée de veiller à l'uniformité de 
la terminologie des différentes parties du projet et de comparer une 
fois encore les textes néerlandais avec les textes français originaux du 
Moniteur belge. La sous-commission était présidée par M.G. Van 
Dtevoer et était composée de MM. W. Pée, J. Byvcet, F. D'Haese, 
J. Leliard et A, Vanhee, 

b) La lenpue du projet. 

En ce qui concerne la langue du projet, il peut être renvoyé à ce 
que la· Commission chargée de l'élaboration du texte néerlandais des 
Codes a écrit à ce sujet dans son Exposé accompagnant le texte néer­ 
landais du Code civil (Chambre .des Représentants, Doc. 507, 1959- 
1960, n• l, p. 11-13). Ici non plus, une uniformité complète avec la 
terminologie néerlandaise ne pouvait être atteinte : La législation née r­ 
landaise en ce domaine est moins importante que la législation belge; 

( l) P. Bellefroid, Verzameling van Belgische strafwetten, Hasselt, 
1908, p. 197-231. 

(2) F. Vanden Abeele, Les Codes Ruraux, De Landbouwcodex ~ 
Tome troisème. Les éditions administratives U. G. A. Heule 1958, 
p. 11-55. 

(3) Composition de la Commission: 
Président honoraire: E. Van Dlevoet, précité; 

Président: G. Van Dievoet, professeur ä l'Université catholique de 
Louvain; 
Vice-Président: F. D'Haese, précité; 

Membres . H. Adriaens, conseiller d'Etat, professeur à l'Université 
de l'Etat de Gand; 

P. De Beus, conseiller honoraire à la Cour d'appel de Bruxelles; 
J. F. Demol, précité; 
N. Gunzburg. professeur émérite de I'Llniverslté de l'Etat de Gand; 
J. L. Pauwels, précité; 
W. Pée, précité; 
Ad. Van Loey, précité; 

Secrétaires : J. Leliard, conseiller-chef de service au Ministère de la 
Justice; 

J. Moors, professeur à l'Université de l'Etat de Liège. 

I" De vcrtnlinq Pan 1886. 

Een ofhciële vertaling verscheen in het Bcluisch Staatsblad van J4 
oktober 1886 (bi. 4016-4023). Naast verscheidene hoedanigheden ver­ 
toont deze vertaling ook de gebreken van vele Belgische ambtelijke 
stukken van het eind van de 19'" ecuw : een soms onbeholpen stijl, een 
IJCbrck aan een goede Nederlandse terminologie, 

2'' De vcrtulint; l'illl Pait! Bclleiroid, 1908. 

D,, vertaling van P. Bellefroid is verdienstelijk; zijn taal en termino­ 
logie staan dichter bij de Nederlandse dan die van de officiële vertaling 
van 1886 ( 1). Deze vertaling werd door de Commissie geregeld 
geraëidpleegd. 

3" Het Landbouunvetbuek: van de Heer F. Vanden Abeele, directeur­ 
generaal hij het Ministerie v<111 Landbouw (2). In deze uitgave van 
wetboeken en wetten betreffende de landbouw heeft de uitgever een 
eigen vertaling opgenomen, die aansluit bij de huidige Nederlandse 
rechtsterminoloqic. 

3. Het standpunt en de werkmethode 1,,m de Commissie. 

Hier volgen tot besluit nog enkele nadere toelichtingen omtrent het 
standpunt en de werkmethode van de Commissie. 

a) Methode van de Cc,mmissic. 

Het ontwerp gaat uit van de tekst van het Lendbouunoetboek van 
de H. F. Vanden Abeele. De H. D'Haese heeft vooraf deze tekst nage­ 
lezen en heeft die, met een aantal door hem voorgestelde wijzigingen, 
aan de vergadering van de Centrale Commissie voor de Nederlandse 
Rechtstaal en Bestuurstunl in België onderworpen. 

De Commissie heeft alle artikelen van de wet zorgvuldig herlezen. 
Zij heeft een beroep gedaan op een speciaal bevoegd deskundige. 

die als tijdelijk lid aan haar werkzaamheden heeft deelgenomen : de 
H. R. Derveaux, rechtskundig adviseur bij het Ministerie van Land­ 
bouw. 
Het ontwerp werd voorgelegd aan de Commissie bef ast met de 11oc,r, 

bereiding van de Nederlandse tekst van de Grondwet. de wetboeken 
en de voornaamste wetten en besluiten, die het op haar beurt heeft 
goedgekeurd ( 3), 
Ten slotte kreeg een subcommissie de opdracht om de eenvormig­ 

heid van de terminologie van de onderscheiden delen van het ontwerp 
te controleren en de Nederlandse tekst nog eens te vergelijken met de 
oorspronkelijke Franse tekst in het Belqisch Staatsblad. De subcom­ 
missie stond onder het voorzitterschap van de heer G. Van Dievcet, 
en was verder samengesteld uit de heren W. Pée, J. Byvoet, F. D'Haese, 
J. Leliard en A. Vanhee , 

b) De taal vnn het ontwerp. 

Voor de taal van het ontwerp kan worden verwezen naar wat de 
Commissie tot voorbereiding van de Nederlandse tekst van de wet­ 
boeken in dat verband geschreven heeft in haar Toellchttnq bij het 
ontwerp van Nederlandse tekst van het Burgerlijk Wetboek (Kamer 
van Volksvertegenwoordigers, Gedrukte stukken 1959-1960, 507, n', 1, 
bi. 11-13). Volledige eenheid met Nederland was ook hier niet te berei­ 
ken: de Nederlandse wetgeving op dit stuk is minder uitvoerig dan de 

( l) P. Bellefrord, Verzameling van Belgische strafwetten, Hasselt, 
1908, bi. 197-231. 

(2) F. Vanden Abeele. Les Codes Ruraux. De Landbouwcodex. 
Derde boekdeel, p. 11-55. Uitgeverij voor Gemeenteadministratie. Heule. 

(3) Samenstelling vnn de Commissfr,; 
Erevoorzitter: E. Van Dlevoet, voornoemd; 

Voorzitter: G. Van Dtevoet, professor aan de Katholieke Universi­ 
teit te Leuven; 

Ondervoorzitter : F. D'Haese, voornoemd; 

Leden : H. Adriaens, staatsraad, professor aan de Rijk.fäniversiteit 
te Gent; 
P. De Beus, ereraadsheer in het Hof van Beroep te Brussel; 
J.F. Demo!, voornoemd; 
N. Gunzburq, emeritus professor van de Rijksuniversiteit te Gent; 
J. L. Pauwels, voornoemd; 
W. Pée, voornoemd; 
Ad. Van Loey, voornoemd; 

Secretarissen: J. Leliard, adviseur-dlenstchef in het Ministerie van 
Justitie; 

J. Moors, professor aan de Rijksuniversiteit te Luik. 
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de nombreux termes juridiques et techniques, employés en Belgique, 
ne figurent pas dans les dispositions législatlvcs des Pays-Bas. 

c) Indication des modifications du texte original du Code rural dans 
la version de la Commission. 

Sur ce point également la Commission a adopté la même méthode 
que pour l'établissement du texte néerlandais du Code civil: les modi­ 
ficatlons sont placées entre crochets et justifiées sous les articles (Voir 
O,x, Chambre 1959-1960, 50ï, n' 1, p. 13-H). 

Le V /ce-Président de /11 Commls$ion, 

J. RUTSAERT. 

Belgische; verscheidene ln België gebruikte juridische en technische 
termen komen cr niet in voor. 

c) Manier w<1arop de ,nrwijzlngen in de oorspronkelijke tekst van 
het Veldtuetboek zijn aangeduid in de versie van de Commissie. 

Ook in dit opzicht heeft de Commissie dezelfde methode gevolgd 
als bij de behandeUng van het Burgerlijk Wetboek: de wijzigingen 
zijn tussen rechte haken ln de tekst geplaatst en onder de betreffende 
artikelen verantwoord. (Zie Gedrukte stukken Kamer 1959-1960, 507, 
n•. 1, bi. 13-H). 

De Ondervoorzitter van de Commissie, 

J, RUTSAERT. 
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WET VAN 7 OKTOBER 1886. 

VELD WETBOEK. 

TITELT. 

Plattelandsregeling. 

HOOFDSTUK I. 

Graafrecht. 

Artikel 1. De eigenaar van een veld moet gedogen dat er graafwerk 
op verricht wordt om er zoveel aarde, zand, steen en ander materiaal 
uit te halen als het nodig is voor het aanleggen of onderhouden van 
wegen, vaarten, bruggen en andere werken van algemeen, provinciaal 
of gemeentelijk openbaar nut. 

2. Het graafrecht mag niet worden uitgeoefend op minder dan vijftig 
meter afstand van woningen en daaraan palende besloten erven. 

Het strekt zich niet uit tot groeven ol winplaatsen van materiaal die 
in bedrijf zijn op het tijdstip dat de werken van openbaar nut worden 
uitgevoerd. 

3. De voor het qraafwerk nodige grond mag niet in bezit worden 
genomen dan nadat de noodzaak daarvan is vastgesteld en vergunning 
daartoe is verleend door het openbaar bestuur dat belast is met de 
uitvoering van of het toezicht op het werk ten behoeve waarvan 
gegraven wordt. 

In geval van verzet van de eigenaar beslist de Koning, de bestendige 
deputatie van de provincieraad gehoord. 
Het bestuur dat graafvergunning verleent bepaalt de borgsom die 

de aannemer moet storten tot dekking van de eventueel aan de eigenaar 
te betalen schadevergoeding. 

4. De eigenaar van de grond wordt ten minste vijftien dagen tevoren 
bij deurwaardersexploot in kennis gesteld van de bezitneming. 
Het exploot wordt betekend op verzoek van het bestuur of van de 

aannemer naar gelang het werk al dan niet in eigen beheer wordt uit­ 
gevoerd. Het vermeldt in het kort het doel van de bezitneming en de 
ligging en uitgestrektheid van de grond. 

5. Ten minste acht dagen voor de bezitneming maakt een beëdigd 
landmeter, op verzoek zoals hierboven bepaald, van de in bezit te nemen 
grond een beschrijving op. 
De eigenaar wordt drie dagen tevoren gedagvaard om daarbij aan­ 

we%ig te zijn; hij kan alle opmerkingen of bevindingen betreffende de 
plaatsgesteldheid in het proces-verbaal van de beschrijving doen op­ 
nemen. 

6. De huurders, vruchtgebruikers en andere belanghebbenden zijn 
ontvankelijk om in de zaak tussen te komen, hetzij rechtstreeks, hetzij 
omdat de eigenaar hen erin betrekt. 

7. De door de bezitneming veroorzaakte schade wordt geregeld vol­ 
gens het gemeen recht. 

Indien de grond langer dan een maand in bezit gehouden wordt. is 
de eigenaar gerechtigd de onteigening ervan te vorderen" 

In dat geval wordt de schadeloosstelling geregeld met inachtneming 
van de vormen voorgeschreven bij de wet van 17 april 1835. 

8. De uitgegraven materialen mogen niet worden weggehaald dan 
nadat de eigenaar vergoed is voor de gehele schade door de bezitne­ 
ming of de uitgraving veroorzaakt. In geval van onenigheid over de 
vergoeding wordt de zaak berecht door de vrederechter van het kanton 
waar het graafwerk verricht wordt. Tot een bedrag van [tweeduizend] 
frank wordt het vonnis in laaste aanleg, voor elk hoger bedraq wordt 
het in eerste aanleg gewezen. 

Aldus gewijzigd ingevolge artikel 1 van het koninklijk besluit n' 63 
V/ln 13 januari 1935 en artikel 2 va,1 de wet van 20 maart 1948. 

9. Wordt tegen het vonnis hoger beroep ingesteld, dan wordt het 
weghalen van de materialen daardoor niet opgeschort; de bij het vonnis 
bepaalde prijs moet echter vooraf aan de eigenaar en aan de rechtheb­ 
benden worden betaald. 
In geval van weigering of wettige verhindering om de prijs in ont­ 

vangst te nemen, wordt deze in de consignatiekas gestort. 

10. 1 ... J 
Opgeheven bij artikel 290 van het Wetboek der- RcgislrBtierechten. 

HOOFDSTUK II. 

Gewassen, veldvruchten, bijen, 

11. Alleen bejaarden, gebrekkigen, vrouwen en kinderen beneden 
twaalf jaar mogen van zonsopgang tot zonsondergang aren lezen en 
nuharken ter plaatse waar zulks gebruikelijk is en slechts in niet-om­ 
heinde, op het grondgebied van hun gemeente gelegen velden waar de 
oogst geheel ingezameld en weggehaald Is. 
Aren lezen mag slechts met de hand geschieden; naharken met behulp 

van een hark met ijzeren tanden is verboden. 

12. Bij koninklijk besluit worden maatregelen bepaald tot het ver­ 
delgen van rupsen en insekten of tot het uitroeien van distels en schade­ 
lijke gewassen. 
[Maatregelen om te voorkomen dat msekten of andere dieren, alsmede 
cryptogamen of andere voor de landbouw schadelijke gewassen, in het 
land worden binnengebracht en verspreid, worden insgelijks blj konink­ 
lijk besluit bepaald ter uitvoering van de artikelen 1, 3, 5 en 7 der wet 
van 30 december 1882 betreffende de dierengeneeskundige politie.] 

Het tweede lid aldus vervangen bij artikel l van de wet van 27 
juni 1912. 

13, De bestendige deputatie van de provincieraad is bevoegd om, op 
verzoek van gemeentebesturen of van bijzondere personen. te gelasten 
dat klopjachten in bossen van gemeenten of van bijzondere personen 
worden gehouden ter verdelging van wolven en everzwijnen, overeen­ 
komstig bij koninklijk besluit voor te schrijven regels. Het houden van 
deze klopjachten van overheidswege milg alleen worden gelast wanneer 
de eigenaars of huurders van de Jacht door de bestendige deputatie aan­ 
gemaand zijn om zelf klopjachten te houden en hieraan de gestdde 
termijn geen gevolg hebben gegeven. 
De deputatie moet bij spoedbehandeling op de verzoeken beschikken 

in haar eerstvolgende vergadering en haar beslissinq onverwijld ter 
kennis brengen van de belanghebbenden. 

14. De eigenaar van een bijenzwerm heeft het recht er opnieuw bezit 
van te nemen, zolang hij niet opgehouden heeft hem te volgen of terug 
te vorderen. 
Anders behoort de zwerm toc aan de eerste bezitnemer en, bij gebreke 

van een eerste bezitnemer, aan hem die de eigendom of het genot heeft 
van de grond waarop de zwerm zich heeft neergezet. 

HOOFDSTUK III. 

:Bevloeiing en drooglegging. 

15. Iedere eigenaar die ter bevloeiing van zijn erf gebruik wil maken 
van natuurlijk of kunstmatig gewonnen water waarover hij het recht 
heeft te beschikken, kan tegen billijke en voorafgaande schadeloosstel­ 
ling het recht verkrijgen om dit water over de tussengelegen erven 
~e leiden. 

16. De eigenaars van de lager gelegen erven moeten het water van 
de aldus bevloeide gronden ontvangen, met dien verstande dat hun een 
vergoeding verschuldigd kan zijn. · 

17. Dit recht om water over de tussengelegen erven te leiden kan 
onder dezelfde voorwaarden worden verleend aan de eigenaar van een 
moeras of van een geheel of gedeeltelijk overstroomde grond om het 
schadelijke water afloop te qeven, alsmede aan de eigenaar van een 
vochtige grond die door middel van ondergrondse leidingen of van 
greppels moet worden drooggemaakt. 

18. Gebouwen, alsmede binnenplaatsen, tuinen, parken en besloten 
erven die aan een woning pillen, zijn niet onderworpen aan de erf­ 
dienstbaarheden waarvan sprake is in de drie vorige artikelen. 

19. Iedere eigenaar die tot bevloeiing van zijn eigendom gebruik 
wil maken van het water waarover hij het recht heeft te beschikken, 
kan tegen billijke en voorafgaande schadeloosstelling het recht verkrlJ• 
gen om de voor zijn watervang noodzakelijke kunstwerken te doen 
rusten op het erf van de aangelande vau de andere oever. 
Die kunstwerken moeten derwijze worden gebouwd en onderhouden 

dat zij geen schade berokkenen aan de naburige erven. 
Gebouwen, alsmede binnenplaatsen en tuinen dte aan een woning 

palen, zijn aan deze erfdienstbaarheden niet onderworpen. 
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20. De aauqelande van wie uc.-vorderd wordt dat het kunstwerk op 
zijn erf zal rusten, kaa steeds het gemeenschappelijk qebruik van de 
stuw verkrijgen, mits hij in de bouw- en onderhoudskosten bijdraayt 
naar verhouding van de oppervlakte die iedere gehrniker wil bevloeien 
en van de hoeveelheid water waarover hij zal beschikken. 
Vordert de nanqelandc het gemeenschappelijk gebruik eerst nadat 

het werk begonnen of voltooid is, dan draagt alleen hij de kusten van 
de veranderingen die nodig zijn om die stuw geschikt te maken voor de 
bevloeiing van zijn erf. 

21. Geschillen betreffende de vestiging van de in de vorige artikelen 
vermelde erfdienstbaarheden. de bepaling van de loop, de afmetingen en 
d<.> vorm van de water leidlnq, de bouw en het onderhoud van de kunst­ 
werken voor de watervanq, de verandering van reeds bestaande werken 
en de vergoeding van de eigenaar van het erf waardoor het water 
loopt, of dat het aflopend water ontvangt, of waarop het kunstwerk 
rust, worden gebracht voor de vrederechter van het kanton waar het 
dienstbare erf gelegen is. De rechter moet het belang van het werk 
overeenbrengen met de eerbiediging van het eigendomsrecht. Hij doet 
uitspraak in laatste aanleg tot I twccdutzcnd] frank en in eerste aanleg 
voor elk hoger bedrag. 

Aldus yeUJiizigd inget1olge urtikel l van het koninklijk besluit Il" 63 
van 13 januari 1935 en artikel 2 van de wet van 20 maart 1948. 

22. [ ... ]. 
Opgeheven bij artikel 111, 7•, van de wet van 5 juli 1956. 

HOOFDSTUK iv. 

Klauwenyaag en stoppelweide. 
23- 2s. [ ... J 
Opoeheven bij artikel 1, a, van de wet van 4 december 1961. 

HOOFDSTUK V. 

Afsluiting· van eigendommen - Afstand voor beplantingen, 

29. Iedere eigenaar mag zijn erf afsluiten overeenkomstig de bepa­ 
lingen van het Burgerlijk Wetboek. 

30. Hij die tot afsluiting van zijn erf een niet gemene sloot wil 
graven, moet tussen die sloot en het naburig cri half zoveel afstand 
laten als dié sloot diep is. 
Is het naburig erf een stuk bouwland of een hellend terrein, dan moet 

de afstand even groot zijn als de sloot diep is. 
De sloten worden zo aangelegd dat zij een glooiing hebben aan de 

kant van de nabuur en de afloop van het water niet belemmeren. 
Wanneer een levende haag tot afsluiting dient, moet zij, bij gebreke 

van een hiermee strijdig gebruik, op ten minste vijftig centimeter van 
de scheidingslijn staan. 

Iedere andere afsluiting mag op de uiterste grens van het eigendom 
worden geplaatst. 

31. De eigenaar van een niet gemene levende haag of een niet gemene 
muur is gerechtigd, buiten de tijd dat de vruchten ten velde staan, het 
erf van zijn nabuur te betreden om de haag te korten, te snoeien, het 
snoeisel weg te halen, de muur te herstellen of te onderhouden. Indien 
dit erf afgesloten is, moet overgang gevraagd worden aan de nabuur, 
die de plaats daarvoor naar keuze kan aanwijzen. ln geval van weige­ 
ring moet het erf betreden worden op de minst beschadigbare plaats 
en behoudens vergoeding van veroorzaakte schade. 

32. Een haag tussen twee erven wordt geacht gemeen te zijn, tenzij 
slechts een ervan afqesloten is of tenzij het tegendeel blijkt uit een 
titel of een voldoende bezit. 

33. Een gemene afsluiting moet op gemeenschappelijke kosten onder­ 
houden worden; de nabuur kan zich aan die verplichting onttrekken 
door van de mandeligheid af te zijn. 
Dit recht vervalt wanneer het een sloot betreft die niet alleen tot 

afsluiting dient. 

34. Bomen die in een gemene haag staan, zijn eveneens gemeen; ook 
bomen op de scheidingslijn van beide erven worden geacht gemeen te 
zijn, tenzij het tegendeel blijkt uit een titel of een voldoende bezit; 
sterven die bomen af of worden zij gekapt of gerooid, dan worden zij 
bij helfte verdeeld; de vruchten worden op gemeenschappelijke kosten 
ingezameld en eveneens bij helfte verdeeld. onverschillig of zij afge­ 
vallen dan wel geplukt zijn. 

Iedere eigenaar heeft het recht te eisen dat de gemene bomen gerooid 
worden. 

De mede-eigenaar van een gemene haag mag die verwijderen tot 
aan de grens van zijn eigendom, onder verplichting om op die Arens 
een muur te bouwen. 

35. [ Ï l] Hoogstammige bomen rnoqcn slechts op een door vast en 
erkend gebruik bepaalde afstand geplant worden; bij ontstentenis van 
zodanig gebruik mogen hoogstammige bomen slechts op twee meter, 
andere bomen en levende hagen slechts op een halve meter van de 
scheidingslijn tussen twee erven worden {leplant. 

Fruitbomen van welke soort ook, mogen als leibomen, aan elke kant 
van de mum· tussen twee erven, ge-plant worden zonder dat een afstand 
in acht wordt 11eno111en. 

Is die muur niet gemeen, dan heeft alleen de eigenaar het recht hem 
als steun voor zijn leibomen te gebruiken. 

{§ 21 Wanneer ten minste de helft van de eigenaars of exploitanten 
die op het gebied van een gemeente gronden bezitten of in bedrijf 
hebben, er uit eigen beweging of op vraag van het college van burge­ 
meester en schepenen om verzoeken, is de gemeenteraad gehouden 
binnen twaalf maanden de gedeelten van het gemeentelijke grondgebied 
al te bakenen, die in beginsel onderscheidenlijk voor landbouw en voor 
bosbouw worden bestemd. 

Het college moet die vraag stellen wanneer erom verzocht wordt 
door ten minste drie eigenaars of exploitanten die op het grondgebied 
van de gemeente samen ten minste tien hectaren bezitten of in bedrijf 
hebben. 

[ [ In de landelijke gemeenten ten zuiden vnn Samber ~n Maas en ln 
de andere gemeenten van het land waarvan ten minste één tiende van 
het grondgebied bebost is, zijn de gemeenteraden gehouden binnen zes 
maanden na de inwerkingtreding van deze wet de in het eerste lid 
bepaalde afbakening uit te voeren. zelfs indien de eigenaars of exploi­ 
tante n er niet om gevraagd hebben. In geval van betwisting omtrent 
het landelijk karakter van een gemeente beslist de bestendige deputatie 
van de provlncteruad.] ] 
Het college draagt zorg dat de rljkslandbouwkundlq ingenieur en de 

rijksingenieur Waters en Bossen van het gebied worden geraadpleegd. 
Het afbakeningsplan wordt gedurende vijftien dagen voor een ieder 
ter lnzage gelegd. 
De bezwaren en opmerkingen worden schriftelijk gemaakt, door het 

college iu ontvangst genomen en bij het proces-verbaal gevoegd. Dit 
wordt opgemaakt de dag na de sluiting van de terinzagelegging. De 
gemeenteraad is gehouden van de uitslag van de terinzaqeleqqtnq kennis 
te nemen en, binnen een maand na de sluiting van het proces-verbaal, 
hetzij de bezwaren en opmerkingen af te wijzen, hetzij het met inacht­ 
neming ervan gewijzigde plan goed te keuren. Het besluit treedt in 
werking nadat het door de bestendige deputatie is goedgekeurd. 

[ (Indien een gemeenteraad deze voorschriften niet nakomt, moet de 
arrondissementscommissaris onder het gezag van de minister van Land­ 
bouw het gemeentelijk grondgebied ambtshalve afbakenen zoals ln het 
eerste lid voorgeschreven is. Hij wint vooraf het advies in van de 
rijkslandbouwkundtq ingenieur en van de rijksingenieur Waters en 
Bossen van het qebied en laat het ontwerp van afbakening gedurende 
vijftien dagen voor een ieder ter inzage leggen door de burgemeester. 
Deze zendt hem de schriftelijke bezwaren en opmerkingen die tijdens 
de terinzagelcgging zijn ingekomen. De beslissing van de arrondisse­ 
mentscommissaris treedt in werking na goedkeuring door de bestendige 
deputatie. 1) 

In de voor landbouw bestemde gedeelten van het grondgebied is 
bosaanplanting verboden op minder dan zes meter van de scheidings­ 
lijn tussen twee erven; bovendien is vergunning van het college van 
burgemeester en schepenen vereist. Het college beslist binnen dertig 
dagen na de indiening van de aanvraag. Doet het dit niet binnen de 
termijn, dan wordt de vergunning geacht verleend te zijn. De weigering 
van de vergunning is met redenen omkleed; binnen een maand na de 
kennisgeving kan beroep worden ingesteld bij de bestendige deputatie. 

[ [De bepalingen van het vorige lid zijn eveneens van toepassing 
op de voor bosbouw bestemde zone, langs de voor landbouw bestemde 
zone.] ] 

Indien e eu plan van aanleg, opgemaakt ter uitvoering van de wet 
van 29 maart 1962 houdende organisatie van de ruimtelijke ordening 
en van de stedebouw, bindende kracht heeft verkregen na het beslult 
tot afbakening van de onderscheidenlijk voor landbouw en voor bos­ 
bouw bestemde gedeelten, ([treedt het plan] ], voor zover het land­ 
bouw- en bosbouwzones vaststelt, [ [ volledig in de plaats van dit 
besluit)]. 

[ § 3] De Koning bepaalt langs welke waterlopen geen naaldbomen 
mogen worden geplant dan op ten minste zes meter van de oever.] 

De nummering van § 1 en de § 2 en 3 toegevoegd bij het enige 
artikel, I, vatJ de wet van 24 juli 1962: § 2, derde, zesde en achtste 
lid, ingevoegd bij het enige artikel van de wet van 15 april 1965. Het 
zesde lid daarna aidas gewijzigd bij het enige artikel van de 1vet van 
30 J1mi 1967. Het negende lid sldus gewijzigd bij het enige artikel van 
de wet van 15 april 1965. 

36. De nabuur kan de rooiing eisen van bomen. hagen. heesters en 
struiken die op een kortere afstand geplant zijn dan de wet bepaalt. 

37. Degene over wiens eigendom takken van bomen van een nabuur 
hangen, kan de nabuur noodzaken die takken af te snijden. 
Vruchten die vanzelf op het eigendom van de nabuur vallen behoren 

de nabuur toe. 
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Degene op wiens erf wortels doorschieten, mag ze aldaar zelf wcq­ 
hakken. 

Het recht om de wortels WC\J te hakkcu of de takken te doen afsnijden 
verjaart niet. 

HOOFDSTUK Vl. 

Grensbepaling en afdeling, 

38. De in het Burgerlijk Wetboek bedoelde afpaling wordt op het 
terrein aangegeven op de wijze en met behulp van de uiterlijke tekens, 
tussen de betrokken partijen overeengekomen, en moet bovendien blij­ 
ken uit een proces-verbaal en een plan, die in twee genummerde exem­ 
plaren door partijen ondertekend worden en in hun bezit blijven om 
hun tot titel te dienen. 

[ ... ] 

Het tweede lid opgeheven bij ertlkel 290 van het Wetboek der Regis­ 
tratierechten en artikel 81 van het Wetboek der: Zege/rechten. 

39. Ingeval de eigenaar van een goe-d dat grenst aan het goed van 
een eigenaar die de afpaling heeft gevraagd overeenkomstig artikel 38, 
weigert binnen de door de vrederechter qestelde termijnen aan de afpa­ 
lingsverrichtingen deel te nemen, kan de rechter een deskundige aan­ 
stellen, die bij de verrichtingen aanwezig zal zijn en in de plaats van de 
ornwllllqe eiqenaar het proces-verbaal zal ondertekenen. 

Deze regel Is mede van toepassing op de eisen tot afpaling van eigen­ 
dommen die grenzen aan eigendommen van een gemeente, een provincie, 
de Staat of een openbare instelling. 

40. Voor de afpaling van eigendommen die onder de bosregeling 
vallen, gelden de voorschriften van het Boswctboek. 

41. Wanneer de Staat, een provincie, een gemeente of een openbare 
instelüng willen overgaan tot de algemene of gedeeltelijke grensbepaling 
van hun andere eigendommen dan waarvan sprake is in het vorige arti­ 
kel, wordt deze verrichting twee maanden tevoren aangekondigd door 
bekendmaking en aanplakking in de gewc,ne vorm en door plaatsing in 
een nieuwsblad van de provincie en van het arrondissement, indien cr 
een bestaat. 

De daaraan verbonden kosten worden gedragen door de par tii die 
de grensbepaling heeft gevraagd. 

42. De aangelanden ten aanzien van wie de grenzen dienen te wor­ 
den erkend en bepaald, worden twee maanden tevoren in kennis gesteld 
van de dag waarop de verrichting zal plaatshebben. 

De kennisgeving bevat de aanwijzing van de af te palen eigendom­ 
men, Zij wordt zonder kosten verstrekt door de plaatselijke officier 
vau politie of veldwachter, op verzoek van het betrokken bestuur. 
De kennisgeving wordt gedaan aan de persoon of aan de woon­ 

plaats, indien de eigenaars wonen binnen het ambtsgebied van de over­ 
heid die met de kennisgeving belast is. ln het tegenovergestelde geval 
wordt zij aangetekend over -de post verzonden. 
De afgifte van de kennisgeving wordt vastgesteld door een proces­ 

verbaal. 

43. Op de gestelde dag heeft de grensbepaling plaats, onverschillig 
of de aangelanden aanwezig zijn of niet. 
Zi] wordt verricht door een beëdigd landmeter, in opdracht van het 

betrokken bestuur. 
De medeëiqenaars van onverdeelde goederen worden in alle gevallen 

opgeroepen overeenkomstig het vorige artikel. 

44. Indien de aangelanden aanwezig zijn en er geen moeilijkheden 
rijzen betreffende het bepalen van de grenzen, wordt de op tegenspraak 
gedane erkenning vastgesteld door een proces-verbaal en een plan; deze 
worden ondertekend door de betrokken partijen en onderworpen aan 
de goedkeuring van de bestendige deputatie van de provincieraad; na 
deze goedkeuring is de verrichting defmlnef en wordt zij openbaar 
gemaakt op de wijze bepaald in artikel 41. 

45. Indien de grensbepaling heeft plaatsgehad in afwezigheid van de 
aangelanden of van een van hen, worden het proces-verbaal en het 
plan onmiddellijk ter gemeentesecretarie neergelegd. Een dubbel ervan 
wordt neergelegd ter griffie van het provinciebestuur; aan de afwezige 
eigenaars wordt van deze neerlegging kennis gegeven in de vorm 
bepaald in artikel 42. Gedurende zes maanden te rekenen van de dag 
waarop die kennisgeving is gedaan, kan ieder belanqhebbende van die 
bescheiden inzage nemen en verzet doen bij het college van burge­ 
meester en schepenen, dat daarvan onmiddellijk kennis geeft aan de 
bestendige deputatie. 
BIJ gebreke van verzet binnen zes maanden verklaart de bestendige 

deputatie die bescheiden goedgekeurd en deze verklaring wordt open­ 
baar gemaakt zoals in het vorige artikel is voorgeschreven. Het goed­ 
gekeurde proces-verbaal en het goedgekeurde plan gelden als titel voor 
de tienjarige en de twintigjarige verjaring. 

46. Zodra het proces-verbaal van grensbepaling en het plan goed­ 
gekeurd zijn, wordt de afpaling verricht in aanwezigheld of althans na 
behoorlijke oproeping van de betrokken partijen. 

47. Indien cr een gesdlil rijst hetzij tijdens de verrichtingen, hetzij 
ten gevolge van verzet door een a.mqelande gedcwn binnen de in 
artikel 15 bepaalde tijd, wordt het door de betrokken partijen voor de 
bevoegde rechtbank \}cbra,ht en wordt de afpalin q tot na de beslis­ 
sing uitgesteld. 

Indien er een geschil rijst na de afpalinq, kan de aangelande die de 
afpaling door de rechter doet vernietigen, veroordeeld worden om de 
kosten ervan te dragen. 

TITEL Il. 

Veldpolitie. 

HOOFDSTUK I. 

Algemene bepalingen. 

48. Eens of zo nodig meer dan eens in het jaar worden ovens en 
schoorstenen door of vanwege de burgemeester geschouwd. 

Deze geelt de nodige bevelen om ze met bekwame spoed, al naar het 
9eval te doen reinigen, herstellen of slopen, onverminderd de in het 
Strafwetboek bepaalde straffen. 

'19. Wanneer een in de landbouw werkzaam persoon wegens een 
strafbaar feit aangehouden wordt terwijl hij, met behulp van dieren, 
ploegt of enig ander werk verricht of terwijl hij een kudde hoedt, treft 
de burgemeester dadelijk voorzieningen voor het onderhoud en de 
veiligheid van de dieren. 

50. De burgemeester waakt voor de stipte uitvoering van de wetten 
en verordeningen betreffende : 

1° [ .,. ]. de gemeenteweide, het aren lezen en het naharken: 
2° De vermeerdering en verbetering van de rassen van alle dier­ 

soorten die nuttig zijn voor de landbouw; 
3° de bescherming en het behoud van dieren en vogels die nuttig 

zijn voor de landbouw; 
1° de verdelging van dieren die schadelijk en gevaarlijk zijn voor de 

kudden; 
5' de verdelging van dieren en insekten die schadelijk zijn voor de 

veldvruchten; 
6" de uitroeiing van distels en andere gewassen die schadelijk zijn 

voor de landbouw; 
7° de middelen om besmettelijke ziekten te voorkomen en te stuiten 

bij alle diersoorten die nuttig zljn voor de landbouw. 

Het 1° aldus gewijzigd ingevolge de wet uan 4 december 1961. 

HOOFDSTUK II. 

Veldwachters. 

51. [Iedere plattelandsgemeente· heeft een of meer veldwachters. 
Evenwel kunnen twee of meer naburige gemeenten die volgens de 

jongste tienjaarlijkse volkstelling samen niet meer dan 5 000 inwoners 
hebben, door de provincleqouvcrncur worden gemachtigd, na advies 
van de procureur-generaal bij het hof van beroep, om samen één veld­ 
wachter te hebben, Zijn wedde wordt, bij gebreke van overeenstem­ 
minq tussen de betrokken gemeenten, bepaald op basis van hun geza­ 
menlijke bevolking. De uitgave wordt over die gemeenten omgeslagen in 
verhouding tot hun bevolking. 

Bij vacature in gemeenten met 1 000 inwoners of minder beslist de 
gemeenteraad, onder goedkeuring van de gouverneur, of een veld­ 
wachter dient te worden benoemd. Zo niet, dan voldoet de gemeente 
aan de verplichting, haar bij het eerste lid van dit artikel opgelegd, 
door zich van de diensten van een hulpveldwachter te verzekeren.] 

Aldus vewangen bij artikel 3 van het koninklijk besluit van 10 no­ 
vember 1934. 

52. De veldwachters worden voornamelijk aangesteld om te waken 
voor het behoud van eigendommen, veldvruchten en qewassen. 

[Zij verlenen, onder het gezag van de burgemeester, hun medewerking 
voor de uitvoering van de politiewetten en -verordeninqen en voor de 
handhaving van de orde en de rust in de gemeente. 

Bovendien staan zij ter beschikking van de burgemeester voor alle 
administratieve taken, al naar gelang van hun geschiktheid, de duur 
van hun andere werkzaamheden en het bedrag van hun wedde. 
Op verzoek van de burgemeester of van de veldwachter bepaalt de 

provinciegouverneur, zo nodig, de aard en de maximumduur van de 
taken die met toepassing van het vorige lid moeten worden verrtcht.] 

Het tweede lid aldus vervangen, het derde en vierde /id toegeuocgd 
bN artikel 3 van het koninklijk besluit nr 33 van 10 november 1934. 
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53. [ ... J 
Opgeheven ingeuolgc artikel (J P/lrl de wet van 30 januari 1924:. 

Zie urtikc! 129 ,,,111 de Gemeentewet. 

54. [ ... ] 
Opgd1cvc11 bij artikel 5 vnn de toet uar, 30 januari 1924. 

55. [Niemand kan tot veldwachter worden benoemd. indien hij 
jonger is dan vijfentwintig jaar of ouder dan veertig jaar en nlet vol­ 
daan heeft aan zljn milliaire verplichtingen. 
Ee11 koninklljk besluit bepaalt de overige vereisten om tot de betrek­ 

king van veldwachter te worden toegelaten. 
De provinciegouverneur heeft het recht de veldwachters die ten 

gevolge van een ziekte, verwondig ,of lJchaamsgebrek buiten staat zljn 
hun dienst behoorlijk waar te nemen, op pensioen te stellen, de arron­ 
dissemcntscommlssaris, de gemeenteraad en de burgemeester qehoord. 
Veldwachters die vijfon:zestig jaar oud zijn worden op pensioen 

gesteld. 
[ ... ] 
Aldu; vervangen bij artikel 2 v1>n de wet van 30 januari 1924:, het 

uijfde lid als overgangsbepaling niet meer van toepassing. 

55bis. [De veldwachters worden in brigades ingedeeld overeenkomstig 
een door de gouverneur vastgestelde tabel. 
Elke brigade staat onder toezicht van een brigadier. 
Deze beeft de ambtsbevoegdheden van een veldwachter voor het 

gehele grondgebied van zijn brigade. 
Hij oefent een daadwerkelijk toezicht uit op de veldwachters van 

de briqade. Hij schouwt met name hun kleding, uitrusting en bewape­ 
ning en leert hun zo nodig wapens hanteren. Hi! gaat na op welke wijze 
de gemcenteveldwachters en de hulpvekiwachters hun ambt vervullen 
en zendt om <le drie maanden een verslag aan de arrondissements­ 
commissaris. Hij geeft aan de administratieve en de rechterlijke over­ 
heid, alsmede aan de arrondissementscommissaris, zonder verwijl kennis 
van misbruiken en leemten die hij in de dienst vaststelt. 
De veldbrtqadier kan de hulpveldwachters opvorderen met toestem­ 

ming van hun aanstellers. Hij heeft het recht de gemeenteveldwachters 
op te vorderen om met hen binnen de grenzen van zijn ambtsgebied 
opsporinqen te doen of op patrouille te gaan. 
De veldbrtqadters worden door de gouverneur benoemd uit de veld­ 

wachters en de hulpveldwachters, de arrondissementscommissaris en de 
procureur-qeneraal gehoord. 
Zij kunnen door de gouverneur worden geschorst en afgezet. 
Brigadiers die ten gevolge van een ziekte, verwonding of Ilchaams­ 

gebrek buiten staat zijn hun die11.SI behoorlijk waar te nemen, kunnen 
door de gouverneur op pensioen worden gesteld. 
Brigadiers die meer dan zeventig jaar oud :zijn, worden op pensioen 

gesteld.] 

Ingevoegd bij artikel 4 Pan de wel van 30 jamrnri 1924. 

56. Vooraleer hun ambt te aanvaarden, zijn de veldwachters gehou­ 
den in handen van de vrederechter van het kanton van hun standplaats 
de volgende eed af te leggen : 

« Ik zweer getrouwheid aan de Koning, gehoorzaamheid aan de 
Grondwet en aan de wetten van het Belgische volk ». 

57. [De jaarwedden van de veldwachters en de veldbrigadiers, als­ 
mede de kosten van hun bewapenlng en uitrusting, komen ten laste 
van de gemeenten. 
De uitgave betreffende de veldbrigadiers wordt door- de bestendige 

deputatie over de gemeenten van de brigade omgeslagen overeentomstig 
artikel 132 van de Gemeentewet.) 

Aldus veritangen bij artikel 2 van de wet van 30 januari 1924. 

58. [ ... ] 
[De provincieraad regelt de uitrusting en de kleding van de veld­ 

wachters en van de veldbrtqadlers. 
Hij bepaalt insgelijks de Jaarwedde verbonden aan de betrekking van 

brigadier. 
Ingeval hij de bovenstaande voorschriften niet uitvoert worden de 

uitrusting en de kleding van de veldwachters en veldbriqadiers bij 
koninklijk besluit geregeld. 

In belangrijke plattelandsgemeenten waar verscheidene veldwachters 
nodig zijn, mag de gemeenteraad, benevens een enkele betrekking van 
veldwachter, een of meer betrekkingen van toegevoegd veldwachter 
instellen. 
De toegevoegde veldwachter oefent dezelfde ambtsbevoeqdheden uit 

als de veldwachter. Hij wordt benoemd onder dezelfde voorwaarden als 
deze en zijn jaarwedde wordt bepaald door de gemeenteraad, behou­ 
dens goedkeuring [ door de gouverneur]]. 

Alclus vervangen bij artikel 2 van de ,vet van 30 [enuer! 1924, de 
leden 1 tol 9 d88t'nll opgeheven bij artikel 7 J, § 6, uan de wet "an 
H februari 1961 en het laatste lid daarna oldus gewijzigd bij artikel 4 
t>an de wet van 27 juli 1961. ' 

59. [De bewapeninq van de veldwachters en veldbriqadlers bestaat 
uit een karabijn, een pistool of een revolver, en een wapenstok, volgens 
de modellen goedgekeurd door de minister van Binnenlandse Zaken.] 

Aldus vervangen &ij artikel 2 vat1 de wet t•an 30 januari 1924. 

59bis. [De aankoop of vernieuwing van de bewapening, uitrusting 
en kleding wordt in elke provincie bekostigd uit een gemeen fond~. 
beheerd door de bestendige deputatie en gevormd door bijdragen van 
de gemt'enten; de deputatie bepaalt het aandeel van elke gemeente over­ 
eenkomstig artikel 132 van de Gemeentewet.]. 

Ingevoegd bij artikel 4 van de wet van 30 januari 1924. 

60. [De veldwachters en de veldbriqadiers moqcn in geen geval han­ 
del drijven, ook niet door een tussenpersoon. 
Zij mogen geen bediening, beroep of ambt uitoefenen, ook niet dool' 

een tussenpersoon, behalve wanneer de bestendige deputatie, op een­ 
sluidend advies van de procureur des Konings, voor die cumulatie 
toestemming heeft verleend. 
Deze toestemming kan op dezelfde wijze worden Ingetrokken.] 

Aldus veroenqen bij artikel 2 van de ,vet V;Jfl 30 [nnneri 1924, 

61. [ln plattelandsgemeenten hebben openbare instellingen en bij­ 
zondere personen het recht bijzondere wachters aan te stellen om hun 
vruchten en gewassen, de vruchten en gewassen van hun pachters of 
huurders en hun elgeudommen van welke aard ook te beschermen, als­ 
mede om hun vis- en jachttereinen te bewaken. 
Die wachters worden met de gemeenteveldwachters gelijkgesteld 

voor het opsporen en vaststellen van misdrijven binnen de grenzen van 
het gebied dat ondee hun bewaking staat. 
De aanstellers zij!n gehouden hen door de provinciegouverneur te 

doen erkennen, de arrondtssementscommtssnris en de procureur des 
Konings gehoord, en in de benoemingsakte de aard en de ligging aan 
te wijzen van de goederen die onder hun bewaking staan.] 

Aldus vervangen bij artikel 2 van de wet Pan 30 jenueri 1924. 

62. De bijzondere veldwachters mogen gewapend zijn met geweren 
niet meer dan één schot. 

63. [Zij treden eerst in dienst na in handen van de vrederechter van 
het kanton van hun verblijfplaats de eed te hebben afgelegd die voor 
gemeenteveldwachters is voorgeschreven. 
Zij zijn bovendien gehouden hun aanstelling en de akte van hun 

beëdiging te doen registreren ter griffte van de vredegerechten binnen 
welker rechtsgebied zij hun ambt moeten waarnemen. 
De gouvernent· kan de erkenning van de bijzondere wachters intrek­ 

ken; zij worden vooraf gehoord. 
Hij die de aan.stelling van zijn bijzondere wachter intrekt, is gehou­ 

den daarvan onmiddellijk bij aangetekende brief kennis te geven aan 
de gouverneur. De intrekking van de aanstelling heeft eerst gevolg 
van de dag waarop de gouverneur er akte van heeft qenomen.] 

Aldus oerv snqen bij artikel 2 van de wet van 30 januari 1924. 

64. [De op grond van artikel 51 aangestelde hulpveldwachters oefe­ 
nen de arnbtsbevoeqdheden van een veldwachter uit. 
Voor hun benoeming, schorsing en afzetting geklt artikel 129 van 

de Gemeentewet. 
Hun bezoldiging wordt door de gemeenteraad naar gelang van hun 

taak vastgesteld, behoudens goedkeuring van de provtncleqouvemeur.] 

Aldus Pervnngen bij artikel 3 van het koninklijk besluit nr 33 van 
JO november 1934. 

65. De gemeenteveldwachters kunnen op voorstel van de betrokken 
gemeenteraden door de provinciegouverneur gemachtigd worden om 
als hulpveldwachter hun bevoegdheden uit te oefenen in aangrenzende 
gemeenten. 

HOOFDSTUK III. 

Opsporing van wanbedrijven en overtredingen, 

66. Behoudens hun andere bevoegdheden, zijn de gemeenteveldwach­ 
ters belast met het opsporen en vaststellen van overtredingen inzake 
politiewetten en -verordentnqen, 

67. De gemeenteveldwachters zijn, evenals de rijkswacht, belast met 
het opsporen en vaststellen van wanbedrijven en overtredingen inzake 
veld- en bospolitie, alsmede van jacht- en visserijmisdrijven, op het 
grondgebied waarvoor zij beëdigd zijn. 
De boswachters van de Staat, de gemeenten en de openbare instel­ 

lingen zijn eveneens bevoegd om die verschillende wanbedrijven en 
overtredingen in het veld vast te stellen. 
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68. Zij zij11 gemachtigd om het in overtreding aangetroffen vee of 
pluimgedierte, alsook de werktuigen, voertuigen, en gespannen van de 
schuldige in beslag te nemen en lnbewarlnq te stellen. Zij volgen de 
door de schuldige weggenomen voorwerpen tot in de plaatsen waar 
deze hecnqebracht zijn en stellen ze eveneens ln bewaring. Zij mogen 
echter de huizen, gebouwen, binnenplaatsen en omheinde erven die 
eraan palen, niet betreden dan in aanwezigheid hetzij van de vrede­ 
rechter, hetzij van de burgemeester of zijn gemachtigde, hetzij van de 
politieofficier. 

69. De in artikel 68 genoemde ambtenaren mogen niet weigeren, in 
de aldaar bedoelde gevallen, de veldwachters op staande voet te verge­ 
zellen, op straffe van qeldboete van vijfentwintig frank. Zij zijn boven­ 
dien gehouden het in hun aanwezigheid opgemaakte proces-verbaal van 
inbewarJngstelling of opsporing te ondertekenen; ingeval zij wetqcren, 
maken de ve ldwachters daarvan melding in hun proces-verbaal, 

70. De veldwachters vatten iedere onbekende die op heterdaad 
betrapt wordt, en geleiden hem voor de vrederechter. de burgemeester 
of de politiecommissaris. 

7 l. De veldwachters hebben het recht om het optreden van de open­ 
bare macht rechtstreeks te vorderen tot beteugeling van wanbedrijven 
en overtredingen inzake veld- en bospolitle, alsook tot opsporing en 
lnbeslaqnemlnq van de voortbrenqsels van de bodem die gestolen of 
wederrechtelijk afgesneden dan wel bedrieglijk verkocht of gekocht zij c. 

72 [Zij die dagtekenen en ondertekenen hun processen-verbaal, op 
straffe van nietigheid.] 

Aldus ueruenpen bij artikel 5 <•,m de wet van 30 [enu ari 1924. 

73. Wanneer het proces-verbaal een inbeslagneming inhoudt, wordt 
binnen vierentwintig uren een uitgifte ervan neergelegd ter griffie van 
het vrederecht om meegedeeld te kunnen worden aan hen die de in 
beslag genomen voorwerpen terugvorderen. 

74. De vrederechters kunnen voorlopige opheffing van het beslag 
verlenen, onder verplichting om de kosten ·van inbewaringstelling te 
betalen en borg te stellen. Indien de gegoedheid van de borg betwist 
wordt, beslist de vrederechter. · 

75. Indien het in beslag genomen vee binnen tien dagen na de inbe­ 
waringstelling niet wordt teruqqevorderd of indien· geen borg gcstdd 
wordt, beveelt de vrederechter de veiling op de naastbijgelegen markt. 
Die veiling geschiedt door de zorg van de ontvanger der domeinen, 
die u vierentwintig uren tevoren bekendmaakt. 
De kosten van de inbewarinostellînq en van de veiling worden 

begroot door de vrederechter en afgehouden van de opbrengst; het over­ 
schot client tot betaling van het bedrag van veroordelingen. waarvan 
de invordering qedaan wordt door het bestuur van registratie en domei­ 
nen; wat overblijft wordt gestort in de Deposito- en Constqnaûekas. 

Indien de terugvordering van het in beslag genomen vee verworpen 
wordt bij gebreke van borgstelling of indien het vee eerst na de velling 
teruqqevorderd wordt, heeft de eigenaar alleen recht op teruggave 
van de netto-opbrengst van de verkoop. na aftrek van alle kosten, Inge­ 
val het vonnis die teruggave beveelt. Van die prijs houdt de ontvanger 
het bedraq af van de veroordelingen tot geldboete, uitgesproken wegens 
het misdrijf dat tot het beslag aanleiding heeft gegeven. 

76. De veldwachters van gemeenten, openbare instellingen en bijzon­ 
dere personen zijn aansprakelijk voor elke nalatigheid of overtredlno 
in de uitoefening van hun bediening. Zij kunnen worden veroordeeld 
tot betaling van de vergoedingen verbonden aan de misdrijven die zij 
niet behoorlijk hebben vastgesteld. 

77. Vergoeding van reiskosten wordt aan de gemeentewachters toe­ 
qekend, wanneer zij buiten hun standplaats gevangenen moett>n' bege­ 
leiden. 

78 Aan iedere gemeenteveldwachter wordt een boekje bezorgd, 
waarin hij dag na dag de door hem gedane ronden optekent en de door 
hem vastgestelde misdrijven, met aanwijzing van de verdachten, ver­ 
meldt. 

HOOFDSTUK IV. 

V ~rvolging van wanbedrijven en overtredingen. 

79. De vervolging van wanbedrijven en overtredinucrr geschiedt 
overeenkomstig de regels van het Wetboek van Strafvordering, behou­ 
dens de door het tegenwoordige wetboek Ingevoerde wijzigingen. 

80. [ ... J 
Impliciet op qeheven bij artikel 138 van het Wetboek van Straf­ 

oorderinq. 

81. [Een proces verbaal, opgemaakt en behoorlijk ondertekend door 
een der in hoofdstuk Ill van deze titel vermelde ambtenaren, agenten 
of aanqestcldcn, geldt als bewijs van de daarin vastgestelde materiële 
feiten, zolang het teqendecl niet is bcwczen.] 

Aldus 11rn•a1117rn bij ertikc! 2 van de ,vet van .30 [snuer! 1924. 

82. [Het proces-verbaal wordt binnen drie dagen gezonden aan de 
procureur des Konings of aan de ambtenaar van het openbaar ministerie 
bij de politierechtbank, naar gelang van hun onderscheiden bevoegd­ 
heid.] 

Aldus vervangen bij artikel 2 van de wet van 30 januari 1924. 

83. De rechtsvorderingen tot herstel van de in dit wetboek omschre­ 
ven wanbedrijven en overtredingen verjaren, zowel ten aanzien van 
de strafoplegging als van de teruggave en schadevergoeding, door ver­ 
loop van zes maanden, te- rekenen van de dag waarop het wanbedrijf 
of de overtreding Is gepleegd. 

84. De bepalingen van het vorige artikel zijn niet van toepassing 
op de misdrijven, door veldwachters van gemeenten, openbare instel­ 
lingen en bijzondere personen begaan ln de uitoefening van hun bedie­ 
ning. Tc hunnen opzichte gelden de verjarlnqsterrnijnen van de gewone 
wetten van strafvordering. 

De rechtsvordering tot schadevergoeding die krachtens artikel 76 
wordt ingesteld, is echter niet meer ontvankelijk een Jaar nadat de 
strafvordering tegen de schuldige zelf door verjaring vervallen Is. 

85. De rechtbank waarbij een wanbedrijf of een overtreding aan­ 
hangig is, kan schadeverqoedinq toekennen, op klacht van de eigenaar 
der vruchten of gewassen, voor gezien getekend door de burgemeester 
of een schepen en vergezeld van een door deze ambtenaar kosteloos 
opqemaakt proces-verbnal van schatting van de schade. 

HOOFDSTUK V. 

Misdrijven en sttaffen, 

86. De in dit wetboek niet omschreven wanbedrijven en overtredingen 
waardoor landelijke eiqendommen van welke aard ook worden geschon­ 
den, zijn strafbaar met de straffen daarop gesteld door het Strafwet­ 
wetboek en de andere geldende wetten. 

87. Met geldboete van een frank tot tien frank worden gestraft: 

1° Zij die zonder wettige reden binnentreden in een besloten erf of 
in een aanhorigheid van een woning, waar tak- of wortelvaste vruch­ 
ten staan; 

2° Zij die, zonder dat er een andere door de wet bepaalde omstandig­ 
heid bijkomt. aan een ander toebehorende vruchten plukken of ter 
plaatse eten. , 
Het feit gepleegd in een besloten erf of in een aanhortqheld van 

een woning wordt gestraft met geldboete van tien frank en gevangenis­ 
straf van één dag tot zeven dagen; 

3° Zij die hun vee of hun trek-, last- of rijdieren laten lopen over 
andermans weiden in groei of over andermans grond voordat de oogst 
is weqqehaald: 

4° Zij die anders dan met de hand aren lezen of die naharken met 
behulp van een hark met ijzeren tanden; 

5• ! ... ]. 
Opgeheven bij artikel /, a, van de wet van 4 december 1961. 

6" l ... l. 
Opgeheven ingevolge de ,vet van 4 december 1961. 

7° Zij wier geiten of wol dieren [ ... ] worden aangetroffen, gra­ 
zend op andermans grond zonder verlof van de eigenaar of knabbelend 
aan hagen of bomen langs een openbare weg of langs een erf; de over­ 
treders worden bovendien gestraft met geldboete van één frank per 
dier; 

Aldus gewijzigd ingevolge de wet oan 4 december 1961. 

8° Zij die, zonder noodzaak en ondanks het verbod van de eigenaar. 
gebruik maken van een weg die aan een bijzondere persoon toebehoort. 

88. Met geldboete van vijf frank tot vijftien frank worden gestraft: 

1 ° Zij die de verordeningen op de verdelging van rupsen en andere 
schadelijke insekten of op de uitroeiing van distels en andere schade- 
lijke gewassen overtreden; 
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2° Geleiders die, op weg met hun vee van de ene plaats naar de 
andere, [ ... ] het laten qrazen op gronden van bijzondere personen 
of van gemeenten. 

Het misdrijf gepleegd op bez aatd land of op land waarvan de oogst 
niet is ingezameld of binnen een besloten landelijk erf. wordt gestr;:,ft 
met geldboete van tien frank tot vijftien frank en eventueel met qcvan­ 
qenlsstraf van één dag tot twee dagen; 

Het eerste lid nltlus gewijzigd inqevolpe de wet l'an 4 december 1961. 

3'' ~:q die vee of pluimgedierte, van welke soort ook, waarvan zij 
eigenaar .~f houder ztjn, op andermans eigendom in het open veld laten 
loslopen. 

Het misdrijl gepleegd hetzij binnen de omheining van een woning, 
hetzij op bezaaid land of op land waarvan de oogst niet is inqezame ld, 
hetzij binnen een besloten landelijk erf, wordt gestraft met geldboete 
van tien frank tot vtjltlen frank en eventueel met gevangenisstraf van 
één dag tot twee dagen: 

Betreft het een kudde, dan wordt de geldboete qebracht op vijftien 
frank tot vljfentwintiq Irank en de eventuele gevangenisstraf op Mn 
dag tot zeven dagen: 

4° Zij die aren lezen of naha: '..c11 zonder te voldoen aan de voor­ 
waarden van artikel 11. en zij die men lezen of naharken op velden 
waarvan de oogst niet geheel Ingezameld en weggehaald is, op om­ 
heinde velden of voor zonsopgang en na zonsondergang: 

5• [ ... ] 
Opgeheven ir1gevolge: de wet 17<7n 4 decemt ~r 1961. 

6· [ ... ] 
Opgeheven bij artikel !, a, van de wet van 4 december 1961. 

7° Zij die bijenkorven plaatsen op minder dan twintig welt', afstand 
van een woning of van de openbare weg; 

[Die afstand wordt verminderd tot tien meter, wanneer ,r russen de 
bijenkorven en de woning of de openbare weg een volleó:. dichte 
beschutting van ten minste twee meter hoogte aanwezic ,~.] 

Het tweede: lid toegevoegd bij het enige artikel van de wet 1'811 
13 juni 1911. 

8° Zij die de afsluiting van een veld openen om zich een doorqanq te 
verschaffen, tenzt] de rechter beslist dat de openbare weg onbruikbaar 
was, ln welk geval de gemeente de schadevergoeding moet betalen; 

9° Zij die op enigerlei wijze openbare wegen van welke aard ook 
beschadigen of zich een strook ervan toeëigenen. 

Indien daartoe grond bestaat, spreekt de rechter behalve de straf 
ook het herstel van de overtreding uit, overeenkomstig de wetten betref­ 
fende de wegen; 

10" Zij die bij het bewerken van het fond zich grond van een ander 
toeëlgenen: 

11° Zij die zonder wettige reden binnentreden in een besloten erf 
waar zich vee bevindt; 

12° Zij die stenen of andere harde lichamen of andere voorwerpen die 
kunnen bevuilen of beschadigen, in tuinen, besloten erven, natuur- of 
kunstweiden of bomen werpen; 

13° Zi/ die door gebrek aan voorzorg enten van bomen geheel of 
ge-deeltelijk vernielen en Zij wier dieren dit doen; 

14° Zij die, buiten de gevallen van artikel 549 van het Strafwetboek, 
andermans grond onder water zetten of er opzettelijk het water op 
schadelijke wijze op doen lopen: 

15° Veldwachters die, ln strijd met artikel 59, niet geoorloofde 
wapens dragen. 
Het welpen wordt bovendien verbeurd verklaard; 

16° Gemeenteveldwachters die het hij artikel 78 voorgeschreven 
boekje niet regelmatig bijhouden. 

89. Met gekiboete van tien frank tot twintig frank en met gevMge­ 
nlsstraf van één dag tot vlj f dagen of met een van die straffen alleen 
worden gestraft : 

l' Zij die eigenaar of houder zijn van dood pluimgedierte, ander 
gedierte of vee, dat voor niets nuttigs te gebruiken is, en nalaten het, 
binnen vierentwintig uren, anderhalve meter diep in de grond te delven 
op hun terrein of op de plaats die door het gemeentebestuur is aan­ 
gewezen. 

In dat geval zorgt het gemeentebestuur voor de bedelving op kosten 
van de overtreder, die krachtens het veroordelend vonnis kan worden 
verplicht tot terugbetaling van de uitgave, op vertoon van een een­ 
voudige staat van kosten opgemaakt door het college van burgemeester 
en schepenen; 

2" Zij die een dood dier op de openbare weg, op een daaraun palend 
eigendom of in een waterloop, vijver of vaart werpen; 

3" Zij die zonder rechtstitel bezlt nemen van enig gedeelte van de 
gemeentegrond; 

4" [ ... l 
5" [ ... ] 

liet 4" en het 5'· op,qehetJcll bi] artikel l, a, vnn de wet van 
4 december 1961. 

6° Zij die zich het water van een bevloeunqskanaal onrechtmatig 
toeëlqcnen. of die er gebruik van maken op andere dagen of uren of 
in ruimere mate dan geoorloofd is door verordeningen of bijzondere 
overeenkomsten; 

7° Zij die onder enig voorwendsel, zonder verlof van de eigenaar 
o/ de exploitant, op andermans veld graven met een hak, spade, hark of 
enig ander werktuig. 
De geldboete wordt verdubbeld, indien graafwerk, als bedoeld in 

artikel 1, verricht wordt zonder dat de eigenaar vooraf g~waarschuwd 
ÎSi 

8' Zij die op het veld vuur aansteken op minder clan honderd meter 
afstand van hulzen, bossen. heiden, boomqaarden, hagen, graan, stro, 
mijten of van plaatsen waar vlas te drogen is gelegd. 

90. Met geldboete van vijftien frank tot vijfentwintig frank en met 
gevangenisstraf van één dag tot zeven dagen of met een van die 
straffen alleen worden gestraft : 

1° ZIJ die vee of ,pluimgedierte, van welke soort ook. op enigerlei 
tijdstip drijven of hoeden in andermans veldvruchten, in natuur- of 
kunstweiden, in wijngaarden, griendwaarden, hopakkers, in door men­ 
senhand aangelegde aanplantingen of kwekerijen van fruit- of andere 
bomen. 

2° Zij die opzettelijk in een openbare of private waterput, drink­ 
.. :·•~ of fontein organische lichamen of andere stoffen werpen of 

dor.: -verpcP. die het water kunnen bederven of voor huiselijk gebruik 
.. .mqescn.kt maken: 

3° Z,i 0:~ in een vaart, een vtjver, een visvijver of een viskom 
stof/en wcr , · n die de vis kunnen vernielen; 

4° Zij die, onverschiiliq voor welk gebruik, krengen of resten van 
dieren of vee geheel of qedceltelijk ontgraven. 

De gevan9enisstraf wordt altijd uitgesproken, indien het dier op 
last van de ove-heid in de qrond is gedolven; 

5" Zij die, opzcte lllk en op welke wijze ook, bijenkorven vernielen, 
ornstor>n, toestoppen ot openbreken, of die andermans bijen doen om­ 
komen uf pogen te doen omkomen: 

6' Zij r!ic een bijenzwerm, komend uit cndc-rmans bijenstal. op hun 
goed lokken, indien zij hem niet hebben ·c,,,;c>egeven binnen vieren­ 
twintig uren nadat hii ,·;n, hen i~ teruqqevor.Icrd: 

7° Zij ~i stenen, qraszoden. aarde, zand, kalk, mer\)el. dierlijke of 
enige ancien ":2,r.,tof op andermans grond wegnemen; 

8° Zij die draineerbuizen opzettelijk vernielen of beschadigen, toe­ 
stoppen of verplaatsen; 

9° Zij die andermans bomen geheel of gedeeltelijk- ontschorsen of 
snijden, zonder dat deze vergaan; 

10° Zij die het h011t van magen of van boomaanplantingen weg­ 
nemen: 

11° [ ... ] 
Opgeheven bij artikel l, a. van de wet o en 4 december 1961. 

12° [Zij die bomen planten met overtredlnq van artikel 35, para, 
graaf 2 en 3.] 

Toegevoegd bij het enige artikel. ll. van de wet van 24 juli 1962. 

91. De straffen op de overtredingen, omschreven in de artikelen 87 
en 90, worden verhoogd tot het maximum en de rechtbank spreekt 
bovendien gevangenisstraf van één daq tot zeven dagen uit : 

1° Indien er herhaling is binnen een jaar, te rekenen van het eerste 
vonnis teçien de schuldige gewezen wegens dezelfde overtreding en door 
dezelfde rechtbank: 

2° Indien de overtredinqen bij nacht zijn gepleegd; 

3° Indien de feiten ln bende of in verenlging zijn gepleegd. 
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92. In alle gevallen van de vorlge artikelen kan, indien verzachtende 
omstandtqheden aanwezig zijn, van gevangenisstraf afgezie11 worden en 
kan de geldboete verminderd worden, maar nooit tot minder dan één 
frank. 

HOOFDSTUK VI. 

Teruggave en schadevergoeding. 

93. In geen geval mag de aan de burgerlijke partij verschuldigde 
schadevergoeding, met inbegrip van de waarde van de ln natura 
teruggegeven voorwerpen, minder bedragen dan de enkele geldboete 
bij het vonnis opgelegd. 

94. De echtgenoten, de ouders, de voogden, de meesters en zij die 
anderen aanstellen zijn burgerrechtelijk aansprakelijk voor de geld­ 
boeten, teruggaven, schadevergoedingen en kosten die voortvloeien uit 
de veroordelingen, uitgesproken tegen hun vrouw, hun minderJarlge 
kinderen. en hun pupillen, die ongehuwd zijn en bij hen inwonen, hun 
werklieden, voerlieden en andere ondergeschikten, behoudens verhaal 
als naar recht. 

95. De gebruiksgerechtigden zijn aansprakehjk voor de geldboeten, 
teruggaven, schadevergoedingen en kosten, waartoe hun hoeders en 
bewakers veroordeeld zijn wegens wanbedrijven of overtredingen inzake 
veldpolitie, gepleegd gedurende de tijd en de uitoefening van de dienst, 

HOOFDSTUK VII. 

Tenuitvoerle99in9 van vonnissen, 

96. Vonnissen, bij verstek gewezen op verzoek van de burgerlijke 
partij of op vervolging van het openbaar ministerie, worden betekend 
bij een eenvoudig uittreksel, dat de miam vnn de partijen en het 
beschikkende gedeelte van het vonnis inhoudt. 
Oie betekenis doet de termijnen van verzet en van hoger beroep 

Ingaan. 

97. Vonnissen houdende veroordeling tot geldboete, teruggave, 
schadevergoeding en kosten worden ten uitvoer gelegd ,zoals in correc­ 
tionele zaken of zoals in politiezaken, naar gelang van het geval. 

Slotbepaling. 

93. Door dit wetboek wordt niet afgeweken van de wetten of 
reglementen betreffende polders en wateringen. 

Opgeheven worden de wetten en verordeningen waarvan de bepa­ 
lingen strijdig zij11 met dit wetboek, en, bovendien, Inzonderhetd : 

l" Artikel 16 van het decreet van 26 september en 2 oktober 1791 
betreffende het beslaq wegens belastingen; 

2° Het decreet vau 28 september en 6 oktober 1791 betreffende 
landelijke goederen en gebruiken en de veldpolite; 

3° Het decreet van 20 messidor Jaar III waarbij aanstelling van 
veldwachters in alle plattelandsgemeenten wordt voorgeschreven; 

4" De wet van 26 ventose jaar IV waarbij bevolen wordt de rupsen 
op de bomen te verdelqen: 

5• De wet van 23 thermidor jaar IV betreffende de beteugeling van 
veld- en bosmtsdrijven: 

6° De wet van 27 april 1848 op de bevloeiing; 

7" De wet van 10 juni 1851 waarbij recht van doorgang ten behoeve 
van de afwatering wordt verleend: 

8" Artikel 1, 2°, van de wet van I mei 18~9 op de bevoegdheid van 
de politierechtbanken en de correctionele rechtbanken; 

9° De wet van 6 messidor jaar Ill op de verkoop van koren op de 
halrn; 

!0° De artikelen 669 tot 673 van het Burgerlijk Wetboek; 

11° Artikel 552, 3°, 4' en 7°, artikel 553, 2°, en artikel 560, 3', van 
Strafwetboek, betreffende overtredingen inzake veldpolitie; 

12" Artikel 129 van de Gemeentewet: 

13° Het besluit van 19 pluvlose jaar V en de wet van 10 messidor 
jaar V betreffende de schadelijke dieren. 


